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LETTERS

FROM

S P A I N

LETTER X.

YOU did me a particular kindness in letting
me know that all my letters came to your hands,
for I was a little concerned for the two last: and
since you still desire it, dear cousin, I shall con-
tinue to inform you of every thing that passes,
and of all that is worthy of observation in this
country.

The royal palace is built upon a hill; which
msensibly descends to the very banks of the river
called Mansanares: it commands a prospect séve-
ral ways upon the country, which is very pleasant
there.  You go to it through the Callemayor,
that is to say, the great street, which, indeed; is

both very long and broad, several considerable
vOL. 11, B
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2 LETTERS ¥ROM SPAIN.

houses add to its beauty. There is a large open
place before the palace, no person, of what quality
soever, is allowed to come with a coach into the
court, but they stop under the great arch of the
porch, except it be when bonfires are made there,
or when there are masquerades, and then coaches
go in, a very small number of halbardeers stand
at the gate; upon my asking why so great a king
had so small a guard, “ Why! madam, says a
Spaniard to me, Are not we all his guards {”
He reigns too absolutely in the hearts of his
subjects, either to fear any thing, or distrust them.
The palace stands at the end of the city, towards
the south; it is built of very white stone, two
pavilions complete the front, the rest is not regu-
lar. " Behind it there are two square courts, each
consisting of four sides; the first is adorned with
two large terrace-walks, which run quite through,
they are raised upon high arches, and are beauti-
fied with ballisters and statues : that which T ob-
served very singular, was, that the women's statues
had red paint on their cheeks and shoulders ; you
go through fine porches, which bring you to the
staircase, which is extremely large; the apart-
ments are furnished with excellent pictures, admir-
able tapestry, very fine statues, stately household :
goods, and, in a word, with every thing suitable to
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LETTERS FROM SPAIN. S

a royal palace. But there are many of - the rooms
dark ; I saw some which had no window, and're-
ceived light only when the door opened; those
which have windows are not much lighter, because
of their smallness; they alledge, that the heat being
s0 excessive, they are willing to hinder the sun
from coming in as much as they can. There is
also another reason, for glass is very scarce and
dear; and as to other houses, there are many
which have windows without any glass; and when
they would describe a complete house, they will
tell you in one word, that it is glazed. ~ This want
of glass does not appear without, because of the
lattices. The palace is adorned with several gilt
balconies, which, indeed, look very fine. All the.
councils sit there; and when the king has a mind
to be present, he passes through certain galleries
and small entries unperceived. There are a great
many people persuaded, that the castle of Madrid,
which Francis I. caused to be built near the wood
of Bologne, was afterwards the model of the King
of Spain’s palace; but it is a mistake, for there is
not any likeness. The gardens are not suitable to
the dignity of the *place; they are neither large
enough, nor so well improved as they should be;
the ground, as I have observed, reaches to the very
brink of Mansanarez; the whole is inclosed “lﬂ'l
B ﬂ

Banco de Espana. Biblioteca



»

4 LETTERS FROM SPAIN.

walls; and if these gardens have any beauty, they
owe it purely to nature. They work hard to get
ﬁlé'young Queen’s apartments ready for her recep-
tion; all her servants are named, and the ng ex-
pects her with the greatest impatience.

The Buen Retiro is a royal house near one of
the gates of the city; the Count Duke caused at
first a small house to be built there, and called it
Galinera; it was for keeping his fine poultry in,
which had been presented to him, and as he often
went to see them, and the situation of the place
was on the descent of a little hill, which com-
manded a pleasant prospect, so he was myited to
undertake a considerable building.  Four large
apartments and four great pavilions make a per-
fect square. In the middle there is a flower-pot,
well furnished with flowers, and a fountain, whose
statue (which throws the water when they have a
mind) sprinkles the flowers and the cross-walks,
which go from one apartment to another. This
building has the fault of being too low, the rooms
are large, stately, and adorned with curious paint-
ings. Lvery thing shines with gold and lively co-
lours, with which the ceilings and floors are beau-
tified. 1 took notice in the great gallery of the
entry of Queen Elizabeth, mother to the late
Queen; she is on horseback, with a ruff and far-
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LETTERS FROM SPAIN, 5

thingale ; she has a hat trimmed with jewels; and a
plume of feathers; she is fat, fair, and pleasing ;
she has fine_ eyes, and her looks are sweet and in-
genuous. The room for acting plays inis well de-
signed, very large, all well set. out with carving
and gilding ; there may sit fifteen in a box, without
inconvenience to each other; they have all lattice
windows, and the King’s box is richly gﬂt there
are neither galleries nor amphitheatre, every one
sits upon benches on the floor, On the side of
the terrace is-the statue of Philip IL. upon a horse
of brass: this piece is of great value; those that
are curious please themselves with taking a draught
of him. The park is above a good league in com-
pass; there are in it divers separate lodges, very
handsome, and which have good accommodation
of room; there is a canal which is supplied with
water from springs at a vast charge; and another
square place, in which the king has small gondolas
painted and gilt; thither he goes during the great
heats of the summer, the fountains, trees, and
meadows making that place more cool and pleasant
than any other; there are grottos, cataracts, ponds,
shades, and in some parts even something of the
wild fields, which displays the simplicity of the
country, and is extremely delightful.

The Casa del Campo is for rural enjoyment, it
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(i) LETTERS FROM SPAIN.

is mot large, but its situation is fine, being upon the
bank of Mansanarez; the trees in it are high, and
yield a shade at all times. I speak of the trees in
this_country, because there are but very few of
them to be found: there is water in many parts of
it, particularly one pond, which is surrounded with
large oaks. The statue of Philip IV. is in the
garden; this place is a little neglected. Here I
saw lions, bears, tigers, and other wild beasts,
which live very long in Spain, because the climate
1s much the same as that from which they come ;
many people go there to study, and the ladies
usually choose this place to walk in, because it is
less frequented than others. But to return to
Mansanarez: this river does not run up to the
city ; at certain times it is neither a river nor so
much as a brook, though at other times it is so
large and rapid that it carries before it all that
stands in its way: all the summer, people walk in
it; there is so little water in it at this season, that
you can hardly wet your foot, and yet in winter,
all on a sudden, it overflows the adjacent country;
this is caused by the melting of the great quanti-
ties of snow which covers the hills, and so de-
scends into the Mansanarez in violent torrents of
water. Philip IT. caused a bridge to be built over
it, which they call the Segovie-bridge; it is very
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LETTERS FROM SPAIN. 7

lofty, and every way as fine as the Pont-Neuf, over
the Seine, at Paris. When strangers see it, they
fall a laughing; they think it ridiculous to have
caused such a bridge to be built where there is no
water. Hereupon there was a person said, wittily
~ enough, “ He would advise them to sell the bridge,
and buy some water.”

The Florid is a most pleasant house, and its
gardens are infinitely delightful; there are in it
great numbers of Italian statues, by the best mas-
ters: the water there makes a pretty sort of a
murmur, which, with the sweet smell of the flow-
ers (of which they have a collection of the rarest
and best scented) is very charming,

From thence we come to the Prado Nuevo,
where there are several spouting fountains, and
trees there are of a very extraordinary height; this
is a walk, which, though it be not even ground, yet
is not less agreeable; its descent is so easy, that

the unevenness of the place can hardly be per-
ceived,

There is also the Carzuela, which affords not
any thing but country delights, and some cool
rooms, where the King comes and rests himself
after hunting ; but it is the prospect which yields

the pleasure, and delightful objects might be made
there,
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8 LETTERS FROM SPAIN.

That I may tell you of something else besides
the King’s houses, you must know, dear cousin,
that on May-day they resort to a place without the
gate of Toledo. This is called El Sotillo, and
none excuse themselves from going thither; to be
sure, then, I went, but it was more for the sake of
seeing than to be seen, though my French dress
made me very remarkable, and drew a great many
eyes on me. The women of great quality never
go abroad to take the air in their whole life, ex-
cept it be in the first year of their marriage; I
mean into public walks and places; and then, too,
it is under the very noses of their hushands, the
wife at the lower, and the husband at the upper
end of the coach; the curtains are all open, and
she finely ornamented: but it is a ridiculous thing
to see these two creatures sit like statues, looking
at each other, and without speaking a word for an
hour. There are certain days set apart for walking
and taking the air; all Madrid goes abroad then;
the King is seldom there; but except the King
and a few courtiers, no one fails of going. That
which makes it very troublesome, is their long
traces, which take up a great compass of ground,
and occasions the horses often to entangle. Seve-
ral ladies who are not of . thé highest rank resort
thither, but with their curtains; they only look
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LETTERS FROM SPAIN. e

through small glasses which are fastened inte the
sides of the coach. But at night the ladies of
quality come incognito; and when it is dark, they
please themselves so far as to walk on foot: they
wear white mantles upon their heads; these are a
kind of hood, made of woollen stuff, which covers
them &ll over; they embroider them with black
silk: these are only the ordinary women, and such
as go upon some intrigue, who wear them; yet
sometimes, as L have said, certain court-ladies will
go in this dress, The cavelleros also alight and
walk, and say some odd thing or other 16 them,
but they meet with their match.

The Count de Berka, the German envoy, told
me, that, the other night as he was at supper, and
his windows (because of the cold) being shut,
somebody knocked at the lattice of his Lall; Le
sent to see who it was; they found three women
in white mantles, who desired to have the windows
open, that they would be more conveniently enter-
tained iu the hall: they all canie in concealed, and
placed themselves in a corner, and so stood all the
while he was at table. He intreated them, but in
vain, to sit down and eat some sweetmeats; but
they would not do either; but after they had said
a great many merry things to him, in which they
shendantly shewed a strange quickness - of wit,
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10 LETTERS FROM SPAIN.

they went away. He discovered that these were
the Duchesses de Medina Celi, d’Ossuna, and
Ducada, having seen them at their own houses ;
for ambassadors have the privilege sometimes to
go to the great ladies, and give them a visit of
audience; but he was willing to have yet a greater
certainty, and therefore caused them to be fol-
lowed: they were seen to go into one of their
houses by a private door, at which some of their
women waited for them. These little disguises
are not always attended with over much inno-
cence. ,

As to the men, when night comes, they walk
on foot to the prado; they make up to the
coaches in which they see women, and leaning
upon the boots, they either throw flowers, or
sprinkle water upon them; and when they are
permitted, they go into the coach to them,

But as to the meeting on May-day, it is
certainly a great pleasure to see the citizens
and the people how they sit; some upon the
young corn, some upon the sides of the Man-
sanarez, others playing at ombre, and others,
either -with their wives, children, friends, or
mistresses, basking themselves in the sunj; some
are eating of a sallad with leeks and onions,
others hard eggs, and others gammon of bacon,
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LETTERS FROM SPAIN. 11

and even galinas de loche, which are sea-hens,
and very excellent. They all drink water like
ducks, and play either upon the guitar or harp.
The king came there with Don John, the
Duke de Medina Celi, the Constable de Cas~
tile, and the Duke de Prastratie; I only saw
his coach of green oil-cloth, drawn by six
pyed horses, the finest in the world; and all
covered over with spangles of ‘gold, and knots
of rose-colored ribbon: the curtains of the
coach were of green damask, with a fine gold
fringe, but so close drawn, that you could not
perceive any thing but through the small glasses
on the sides of the coach. It is the custom,
when the King passes by, to stand still, and in
respect to draw the curtains; but we, accord-
ing to the French fashion, let ours be open,
and were satisfied in making a very low bow.
The King took notice of a spaniel I had in my
arms, and which the Marchioness d” Alvi, who
is a very handsome lady, desired me to carry to
the Constable of Colonna’s lady; and as I loved
it mightily, she sent it to me very often. The
King sent the Count de los Arcos, Captain of
the Spanish guards, to ask me for it; he came
up to the coach side on horseback. I immedi-
ately gave it to him, and the creature had the
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12 LETTERS FROM SPAIN.

honour to be. made much of by his Majesty, who
was mightily pleased with the little bells about her
neck, and the buckles upon her ears. He had 2
dog which he loved extremely, and he sent to ask
me if I would be willing that he should keep mine
for Daraxa, which was the name of his.

You' may easily imagine, dear cousin, what
answer I made. e retwrned me the spaniel;
but without eithér her collar or buckles, and he
ordered the Count de los Arcos to give me a gold
box full of pastrils, which he had about him,
and desired. me to keep it. It is but of small
value, but coming from such a hand, I mightily
esteem it. . :

It was don Johmn, who is my kinswoman’s
friend, ‘who obtained this mark of the King's
bounty to me ; for he knew of my being in Mad-
rid, though 1 have not had the honour yet to see
him. '

Two days afterwards, as T was all alone in my
apartment, busy in painting a small piece, I saw
come in, a man whom I knew not; but one, who
by the air of his face, I could easily judge to be
of quality ; he told me, that not having met with
my kinswoman, he was resolved to tarry till she
eame, for he had letgers to give her, After some
little discourse, he gave occasion to talk of Don
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LETTERS FROM SPAIN. 13

John, and told me, that he doubted not but that
I frequently saw him. I replied, that indeed,
since my arrival, this prince came often to visit
my kinswoman, but he never asked for me.
“ The reason of that, perhaps,” adds he; ““was
because you was sick that day.,” I was not. sick,
replied I, and I'should have been very glad both
to have seen and heard him, for I have been told
both good and ill of him, and T have a mind to
know whether they do him right or wrong. I
have signified my desire to my kinswoman, but,
she told me, there was no way to gratify me, for
he was so devout, that he would speak to no
woman. “ Is it possible,” says he, smiling, “ that
his devotion should so much disturb his mind ?
for my part, [ am confident he asked for you, and
was assured that you was ill of a fever.” “Of a
fever! cried I, thatis very strange! I beseech you,
how do you know it?" Bat just then, my kins-
woman came in, she was extremely amazed to
find Don John with me, and so was I, for I
little thought it was he. He told her several
times that he knew not how to pardon her for
the idea she had given me of him, that he was no
bigot, and that he was persuaded, true devotion
did not make a man rude and imhuman.

I think him very handsome, of » woble car-
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14 LETTERS FROM SPAIN,

riage, very well bred, extremely witty, and of
great quickness of mind. As my kinswoman
has a great share of wit, so she cleared herself
well enough from what he taxed her with. But
when he was gone, she was ready to eat me for
anger, because I denied having had a fever. 1 de-
sired her to excuse me, because I was ignorant what
she had said to him, and that I could not divine ;
she answered me, “ that at court they must be
able to divine, or else they would act a very silly
m”

She asked the Prince, if it was true, that the
Queen-mother had written to the King, and beg-
ged that she might see him, and that he had re-
fused her. He agreed it was, and also, that it
was the only reason which hindered his Majesty
from going to Aranjuez, lest she should come to
him there, contrary to the prohibition for her
not stiring out of Toledo. What, my lord,
said I, will not the King see the Queen his mo-
ther? “ Say rather,” replied he ¢ that it is a state
policy which forbids sovereigns to follow their
inclinations when they do not suit with the pub-
lic good. We have a constant maxim in the coun-
cil of state, always to consult the spirit of Charles
V. in all difficult matters; we enquire what he
would have done on such an occasion, and that
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LETTERS FROM SPAIN. 15

we endeavour to practice in our turn. ' For my
part, I am of opinion with a great many others,
that he ought not to see his mother, since it was
fit for him to banish her; and the King himself
is so fully persuaded of this, that he answered her,
it could not be.”  But it was not difficult for me
.to see, that Don John fitted the genius of Charles
V. to his own.

The King is gone to Buen Retiro, where I had
the honour to see him first, at a play, for he open-
ed the lattice of his box to look at us in ours, be-
cause we were dressed in the French manner. The
Danish ambassador’s lady was dressed after the
same fashion, and so handsome, that he told the
Prince of Monteleon, he was mightily taken with
us, only it was pity that our heads were not trim-
med, and our bodies dressed after the Spanish
mode ; that the more he looked at the clothes of
the French ladies, the more they displeased him;
that the men's did not so much offend him. The
opera of Alcinus was acted before him, but T gave
little attention to it, looking so earnestly at the
King,* that 1 might be able to describe him to
you. I must tell you then, that his complexion
5 delicate and fair; he has a broad forehead,

* Chayles IT,
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16 LETTERS FEROM SPAIN.

his eyes are fine, and have a great deal of sweet-
ness in them; his face is very long and narrow ;
his lips, like those of the house of Austria, are
very thick, and his mouth is wide ; his nose is very
much hawked; his chin is sharp, and twrns up;
he has a great head of hair, and fair, lank, and
put behind. his ears; his stature is pretty high,
straight and slender; his legs are small, and al-
most of a thickness: he is maturally very kind
and good; he is inclined to clemency; and of
the great variety of council he has given him, he
takes that which is most for the advantage of his
people, for he loves them extremely. He is not
of a vindictive spirit, he is sober, liberal, aud
pious; his inclinations are virtuous; he is of an
even temper, and of easy access: he hath not had
all that education which is requisite to form the
mind, but yet he seems not deficient. I will
now note some of his merry humors which have
been told me, and though they are of no great im-
portance, yet it may still be pleasant to know
them,

It is not long since the Lady Connestable de
Collonna, who is in a religious house at St. Do-
mingo, got out of the abbey, from whence she
had made several escapes ; the nuns, tired with her
behaviour, resolved to admit her no more; and
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LETTERS FROM SPAIN, 17

indeed, the last time she endeavoured to get in
they plainly told her, that she might either betake
herself to the world, or chuse some other place
than their house for a retirement. She was ex-
tremely offended at this refusal, which by no
means suited with a person of her quality and
merit. She got some of her friends to apply
themselves to the King, and he sent orders to the
abbess to receive her in again. The abbess and
all the nuns were obstinate in their refusal, saying,
% that they would themselves represent their rea-
sons to his Majesty in person.” When this answer
of the nuns was related to the King, he burst out
a laughing, and said, “ It will be pretty sport to
see this procession of the nuns, who will come
along singing, Libera nos Domine de la Contes-
tabile.” But yet they did not go, aund chose
rather to obey, which ig always safest.

Some days ago it rained and thundered most
terribly. 'The King;, who sometimes pleases him-
self in playing little tricks with his courtiers, com-
manded the Marquis d’Astorgas to wait for him
upon the terrace-walk in the palace. The good
old man said to him, smiling, * Sir, will it be
long before you come i” “ Why do you ask :” said
the King. ¢ That your Majesty,” replied he,
£ may send a coffin to put me in, for there isno like-
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18 LETTERS FROM SPAIN.

lihood that I should be able to contend with such
weather as this.” ¢ Go, go, Marquis,” says the
King, “I will come to you.” The Marquis went
out, and without any scruple, stepped iuto his
coach, and went directly home. Two hours after-
wards, the King said, ¢ For certain the good old
man is wet to the skin, let him be called in, I have
a mind to see him in such a condition.” But they
told the King that he did not expose himself at
all, upon which he said, “ that he was not only
old, but wise.”

There was taken some time ago near the palace,
disguised in man’s clothes, one of the handsomest
misses of Madrid ; she had set upon her gallant,
of whom she believed she had cause to complain ;
he knowing her by her voice, and the manner of
handling her sword, would not make use of his to
defend himself ; so far from it, that he opened his
waistcoat, and gave her free leave to thrust at him,
thinking perhaps, that she either was not angry, or
had not courage enough to do it; but he deceived
himself, for, with all her strength, she made a pass at
him, which made him drop down; she no sooner
perceived his blood, but she threw herself upon
the ground, and cried out most dreadfully, tore
her skin off her face, and pulled her hair off her
head : the people which were got about her, plain-
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LETTERS FROM SPAIN. 19

ly perceived by her looks, and her long hair, that
she was a woman; the officers of justice seized
her; and some lords passing by at that time, seeing
her, related to the King what had happened. He
had a mind to speak with her ; she was brought be-
fore him ; ¢ Artthou she” said he to her, ¢ that has
wounded a man near the palace ¥ “Yes, Sir,” an-
swered she, ““ Twas resolved to be revenged of an un-
grateful man: he promised I should have his heart,
yet [ am assured he gave it since to another.” ©“ But
why art thou so afflicted,” replied he, ¢ since thou
hast got thy revenge?” ¢ Ah, Sir,” continued she,
“ in seeking my revenge, I have punished myself, I
am now upon the brink of despair; I beseech
your Majesty to command them to put me to
death, for I have deserved the severest torment.”
The king took pity on her, and turning to those
about him, “ Well, really,” said he, “ I can hardly
believe that there is in the world so miserable a
state, asto love and not to be beloved. Go,” said
he, ¢ thou hast more love thanreason, but endea~
vour to be wiser for the future, and do not abuse
that liberty I restore to thee.” And thus she
withdrew without being carried to the place where
they keep miserable wretches that have led bad
lives.

All this that T have told you of the King has
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20 LETTERS FROM SPAIN,

earried me from the opera of Alcinusj the first
time I saw it was with so much wandering of
mind, that when 1 saw it again, it appeared quite
new to me; there was never seen more sorry
machines; they made the gods come down on
horseback upon a beam, which reached from one
end of the theatre to the other; the sun shone by
the help of a dozén of oiled paper lanthorns,
in each of which there was a lamp. - When Alei-
nus practised her enchantments, and invoked the
demons, they came conveniently out of hell by
ladders: Le Gratioso, that'is to say, the jack-
pudding, said a thousand impertinences ; the sing-
ers had indifferent good voices, oiily they sung too
much i the throat. ~Heretofore there was a
liberty for several sorts of people to come into the
great room ; but this custom is changed, and now
there is only suffered to come in, the great lords,
and at the most, titulados, and the knights of the
three military orders. This room is certainly a
very fair one, it is all painted and gilt; the boxes,
as I have alréady told you, are always barred with
lattices, like those we have at the opera ; but they
reach from: top to bottom, and look as if they
were chambers ; that side where the king sits is
magnificent. As to the rest, the finest comedy in
the world (I mean those that are acted in the city)
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very often receives its fate from the weak fancy
of some ignorant wretch or other. But there
is one in particular, and a shoemaker, who decides
the matter, and who hath gained such an absolute
authofity so to do, that when the poets have writ-
ten their plays, they go to him, and as it were,
sue for his approbation fhey read to him their
plays, the shoemaker, with gravedeoks thereupon,
utters abundance of nonsense; which nevertheless
the poor poet is obliged to put up with ; after all,
if he happens to be at the first acting of it, every
body has their eyes uport ‘ghe ighaviour of this
pitiful fellow ; the young people, of what quality
soever, imitate him. If he yawns, they yawn,
if he laugh, so do they. In a word, sometimes
he grows angry or weary, and then takes a little
whistle and falls a whistling; at the same time
you shall hear a hundred whistles, which makes so
shrill a noise, that it is enough to confound the
heads of the spectators. By this time our poor
poet is quite ruined; all his study and pains having
been at the mercy of a blockhead, according
as he was in a good or bad humour,

In this' play-house, there is a certain part of
if, which is called La Casuela; it is like the
amphitheatré ; all the women that are not over-
virtuous; sit there, and thither the great lords
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go to talk with them ; sometimes they make such a
noise that they would outdo the thunder, and they
say things so very pleasant, that they would make
one die with laughing ; for their wit is free from
all restraint of decency.  Besides, they are in-
formed of all things which happen in the town;
and if they had a merry jest to break upon their
Majesties, they had rather be half hanged thau
lose it. :

It may be said, that the women players are
adored in this court; there is hardly any that
is not the mistress of some great person, and
for whom several duels have been fought, and
a great many people killed. I do not know how
charming their discourse may. be, but I am sure
their persons are the ugliest in the world; they are
extravagantly expensive, and sooner must a whole
family perish with hunger and. thirst, than one
of those beggarly players should want the least
superfluity,

We are now in a season that is troublesome
enough, for it is the custom here to put their
mules to grass, and almest every body walks on
foot. At this time you can see nothing but grass
brought from all parts, and the greatest lord
hardly keeps two mules to draw him, for this
reason they often go on horseback.
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Those horses which have been at the bull-bait~
ings, and are good for these sort of sports, are
dear, and much in request. The King had a
mind to divert himself, and ordered a bull-feast
to be on the twenty-second day of this month, T
was very glad of it, for though I had heard much
talk of them, Inever saw any yet; and the young
Count de Conismark, who is a Swede, would
taurise, or bait the bull for a young lady of my
acquaintance, so that I was the more eager to
go to the Placea-major, where my kinswoman,
as she was a titulado of Castille, had her balcony
set up with a canopy, a carpet, and cushion of
state. To give you a particular account of all
that passes at these feasts, I must tell you, that
after the King has appointed one of them, there
are some cows, which they call mandarines, led
into the forests and mountains of Andalusia, it is
known that the most furious bulls are in those
places, and as they are trained up for this purpose,
so they run into the wood; the bulls spy them
out and eagerly court them, those fly and these
pursue them, and so are decoyed into certain pal-
lisadeos, set on purpose along the way, which
is sometimes thirty or forty leagues in length,
several men are armed with half-pikes, and well
mounted, who hunt these bulls, and hinder them
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from coming back; but it is not seldom that they
are forced to fight them within these pales, and
frequently they are killed or wounded.

There are people placed all along the road,
who bring advice when the bulls will arrive at
Madrid, and there also they set pallisadoes in the
street to prevent anymischief.

The mandarines, who are real traitors, go con-
stantly before, and the poor bulls quietly follow
after into the very place designed for baiting them,
where there are large stables built on purpose,
with shutters, contrived to keep them in; there
are sometimes thirty, forty, or fifty together;
this stable has two doors, the mandarines go in
at one, and escape at the other; and when the
Pulls think to follow them still, they are hindered
by a trap, in which they are caught.

After they have rested a few hours, they are
one after another led out of the stable into the
great square, where there are a great many young,
Justy, strong peasants, some of whom take the
bull by the horns, and others by the tail, and be-
cause they mark him upon the buttock with a hot
iron, and slit his cars, they call them heradores.
This is not so easily done, for there are frequently
divers persons killed, and this is the beginning of
the shew, which always mightily delights the peo-
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ple, whether it be upon the account that blood is
shed, or else, that they love to see something ex-
traordinary, and at first sight surprizing, and which
afterwards furnishes them with matter for many
reflexions ; but though unlucky accidents do hap-
pen at these feasts, yet it does not appear that
they take any warning from them, for they are
still forward to expose themselves at every baiting
that is made.

The bulls are fed, and the best of them are
picked out for the baiting; they can even dis-
tinguish those that are either sons or brothers of
those bulls which made a great slaughter in former
feasts; they tie to their horns a long ribbon, and
by the colour of that every body knows them
again, and recites the history of their ancestors ;
that the grandsire or great grandsire of these bulls
bravely killed such and such-a-one, and they ex-
pect no less from those that then appear.,

When they have sufficiently rested, the Placa-
mayor is covered with sand, and round it are
placed bars equal to a man’s heighth, upon which
are painted the arms of the King and his king-
doms. I fancy this place to be larger than the
Palace-royal at Paris, it is longer than it is broad,
and about it are houses built upon pillars and
arches like towers, five stories high, and to each

Vour. 11, C
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there is a row of balconies, into which there are
large glass-doors, The King's stands more for-
ward than the rest, is more spacious, and all gilt.
It is n the middle of one of the sides, with a ca-
nopy over it; over agaimst it are the ambassadors
balconies, who have a place when the King goes
to chapel; that is, the nuncio, the Emperor’s
ambassadors, that of France, of Poland, the Ve-
netian, and that of Savoy; those of England, Hol-
land, Sweden, Denmark, and other protestant
Princes, have none there. The councils of Cas-
tille, Arragon, the Inquisition, Italy, Flanders,
the Indies, the Orders, War, the Croisado, and
of the Finances, are on the right hand of the
King: they are distinguished by their arms upon
their crimson velvet carpets, which are all em-
broidered with gold. After these, are placed the
¢ity companies, the judges, the grandees and ti-
tulados, according to their several degrees, and at
the King’s charge, or else at the city’s, who hire
these balconies of private persons that dwell
there.

Forall those I have now named the King makes
a collation; and it is given in very neat baskets, to
the women as well as the men; it consists of dried
fruits, sweat-meats, and water cooled with ice;
besides presents-of gloves, ribbons, fans, pastiles,

-
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silk stockings, and garters, insomuch that these
feasts always cost above a hundred thousand
crowns; aud this expence is defrayed out of the
fines and forfeitures adjudged to the King, or to
the city; this is a fund which must not be med-
dled with, though it were to save the kingdom
from the greatest danger; the doing of it might
canse a sedition. So bewit¢hed are the people
with this kind of pleasure.

From the level of the pavement to the first bal-
cony, there are scaffolds made for the rest of the
peoplt.a; they give from fifteen to twenty pistoles
for a balecony; and there is not any but what are
let, and adorned with rich carpets, and fine cano-
pies. The people are not seated under the King’s
balcony, that place is filled with his guards; there
are only three gates open into it, through which
persons of quality pass in their richest coaches,
and particularly the ambassadors; and they make
several turns round it, a little before the King
comes. The cavaliers salute the ladies who stand
in the balconies, without being covered with their
mantles or vails, they are decked out with all their
jewels, and whatever they have that is finest. One
can see nothing but extreme rich stuffs, with ta-
pestry, cushions and carpets, all of raised work in
gold, T never saw avy thing more glorious ; the

c2
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King’s balcony is hung round with green and gold
curtains, which he draws when he will not be
seen. 9

The King came about four o’clock, and im-
mediately all the coaches went out of the square.
Generally the ambassador of France is the most
taken notice of, because he and all his tram are
dressed after the French mode; and he is the
only ambassador that has this privilege here, for
the others are in the Spanish dress. There are
five or six coaches that go before the King’s in
which are the officers, and the gentlemen and
pages of his chamber. The coach of honour, in
which there is no person, marches immediately
before his Majesty’s own, whose coachman ‘and
postillion are always bareheaded, a footman carry-
ng their hats; the coach is surrounded with foot-
guards. Those whom they call the life-guards
have partisans, and march very near the coach;
and next the boots walk a great many of the
King’s pages, cloathed in black, and without
swords, which is the only mark to know them
from other pages. As the ladies that are designed
to be about the young Queen, are already named,
<o they all came under the conduct of the Duchess
of Terra Nova, in the King’s coackes; they
march by the men’s boots of the highest quality,
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some on foot, that they might be nearer, and
others mounted on the finest horses in the world,
trained up for that purpbse, and which they call
horses of motion. That they may perform this
piece of gallantry, they must have leave from
their mistresses, otherwise it is a great blemish to
their reputation, and what may engage the lady’s
kindred in trouble, for they take their honor to
be ‘concerned in this liberty: but when she ap-
proves of it, they may practise all the pleasant
humors for which these sort of feasts minister oc-
casion. But though they need fear nothing from
the ladies they serve, nor their relations, yet they
are not freed from all uneasiness, for the duennas,
or women of honor, of which there is too great a
provision in each coach, and the guard ladies who
go on horseback, are troublesome observers ;
hardly can one begin to discourse, but these old
hags will draw the curtain, and will tell you, that
that love which is fullest of respect is the most
discreet; so that very often one must be content
to let the eyes speak, and to sigh so loud, that
one may be heard at a distance.
- All things being thus disposed, the captain of
the guards, and the other officers, mounted upon
_very fine horses, enter the square, at the head of
the Spanish, German, and Burgundian guards;
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they are cloathed in yellow velvet oy sattin, which
is the livery of the King, trimmed with tufted
crimson galoon, mixed with gold and silver. The
yeomen of the guard, which I call the life-guard,
wears only a short cloak of the same livery, over
black cloaths. The Spaniards wear breeches
tucked up after the old way, The Germans, who
are called Tedesques, wear them like the Switzers;
they stand in ranks near the King’s balcony, while
the two captains, and the two lieutenants, who
carry each of them a staff of command in their
hands, and are followed by a great many liveries;
march all four in a rank at the head of the guards,
several times round the place, to give the neces-
sary orders, and to salute the ladies of their ac-
quaintance ; their horses curvet and bound con-
tinually ; they are covered with knots of ribbons,
and embroidered housings : they are called pissa-
doyes for distinction. Upon this day every one of
these lords affect to wear that colour which their
mistresses love most,

When the people are come without the bars,
and are seated upon their scaffolds, the place is
watered with forty or fifty tuns of water, which is
brought thither in little carts. Then the captains
of the guards come back, and take their posts
under the King’s balcony, where all the guards .
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are likewise placed, and make a sort of a fence,
standing very close together; and although the
bulls are sometimes ready to kill them, yet they
must not go back; nor stir from their place; they
only present to them the point of their halberds,
and so with a great deal of hazard defend them-
selves,

I do assure you that this strange number of
people (for every place is full, even the tops of
the houses as well as the rest) in the balconies so
richly set out, with so many beautiful women in
them, this great court, the guards, and in a word,
the whole place, makes on of the ﬁnest shews that
ever I saw.

As soon as the guards are possessed of the quar-
ter where the King is, six alguazils, or city door-
keepers, enter the square, each holding a white
rod : their horses are excellent, harnessed after the
Morisco fashion, and covered with little hells,
Their habit is white; they wear plumes of fea-
thers, and put the best looks on they can, in so
much danger as they are in; for they are not al-
lowed to stir out of the lists : and it is their busi-
ness to escort the knights that are to fight.

I should tell you, before I proceed any further
in this short description, that there are certain
laws established for this sort of bull-baiting, which
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are called duelo, that is, duel, because one knight
assaults the bull, and fights Lim in single combat.
These are some of the things which are observed :
one must be a gentleman born, and known for
such, that he may fight on horseback. It is not
-allowed to draw the sword upon the bull, unless
he has insulted over you; they call it insulting
when the bull breaks or forces the garrochion or
lance out of the hand, or if he make your hat fall
off, or your cloak, or has wounded you or your
‘horse, or any of your company. In this case the
knight is obliged to push his horse directly upon
.the bull; for this is an empenno, that is to say, an
affront, that engages one to be revenged, or to
-die; and he must give him Una Cuchilada, or a
-back stroke upon. his head or neck. But if the
-horse, on which the cavellero rides, refuses to go
up to the bull, then immediately he alights, and
courageously marches on foot to this fierce animal.
The sword 1s very short, and about three fingers
broad. The other knights which are there to
Afight, are all obliged to alight off their horses, and
accompany him that is under the empenno; but
they do not second him, so as to assist him in the
least against his enemy. If they all march up in
this manner towards the bull, and he flies to the
other end of the square, instead of tarrying for
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them, or meeting them, after they have pursued
him some time, they have satisfied the laws of
duelling.

If there be in the town any horses that have
been at a baiting, and are dexterous at it, though
they do not know the owners, yet they will borrow
them ; nay, though they do not desire to sell them, -
nor the others in a condition to buy them, yet
they never refuse them. If by mischance the:
horse is killed, and they offer to pay for him, it is
not accepted, because, to receive money upon such
an occasion would not be agreeable to the Spanish
generosity. Nevertheless, it would vex a man to
have a horse that he had taken pains to breed up,
without any more ado taken from him by the first
stranger, and through his means killed. This sort
of combat iz reckoned so dangerous, that indul-
gences are exposed in several churches for those
days, because of the great massacre that is then
made. Several popes would have quite abolished
such barbarous sights, but the Spaniards begged
the court of Rome so earnestly to let them con-
tinue, that their humor has been complied with,
and to this day they are tolerated.

The first day I was there, the alguazils came to
the gate, which is at the end of the list, to escort
the six knights, (of whom the Count de Conings~
y c3
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mark was one) who offered themselves to com:
bat. Their horses are handsome to admiration,
and most richly harmessed; besides those they ride
on, they had each of them a dozen led by grooms,
with as many mules loaded with rejones or gar-
rochions, which are, as I have said, lances made
of very dry fir, about four or five foot long, painted
and gilt, and the iron-work very well polished ;
and the mules were covered with velvet cloths of
the same colour as those of the combatants, with
their arms embroidered in gold: this is not prac-
tised at all feasts: when the city orders one, there
is far less magnificence; but as the King com-
manded this, and it was upon his marriage, no-
thing was omitted.

The cavelleros were dressed in black, embroi-
dered.either with gold and silver, silk or bugles;
they had white plumes of feathers, spotted with
several colours, and a rich knot of diamonds, with
a hat-band of the same. They had scarfs, some
white, and others crimson, blue and yellow, em-
broidered with gold. Some wore them round
their waist, others over their shoulders like a belt,
and others about .their arm ; these last were nar~
row and short; without doubt their mistresses
presented them, for commonly they run to please
them, and to shew that there is no danger to which
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they would not expose themselves for their diver-
sion. They had also a black cloak which wrapped
about them. But the ends being thrown behind
them, it did not hinder their arms: they wore little
white buskins, with long gilt spurs, which have
only one sharp point after the fashion of the
Moors ; they also sit a horse like them, which is
called Cavalgas a la gineta.

The cavelleros were handsomely mounted, and
looked gracefully enough for this country; they
were nobly born, and every one had forty footmen,
some cloathed in gold mohair trimmed with lace ;
others in carnation-coloured brocade, striped with
gold and silver, and the rest in some other fashion:
Every one of them was dressed like a stranger,
such as Turk, Hungarian, Moor, Indian, or wild
people. Several of the footmen carried a bundle
of these garrochions I before mentioned, and this
looked very ‘well : thus with all their train they
crossed the Placa-mayor; conducted by the six
alguazils, and the trumpets sounding. They came
before the King’s balcony, and made a profound
reverence to him, and desired leave of him to fight
the bulls, which he granted them, and wished them
victory. 'Then the trumpets every where began
to sound again, and this was done, as it were, in

defiance of the bulls. All the people fell to shout-~
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ing, and repeating Viva, viva los bravos Cavelle=
ros: after this they separated, and saluted . the:
ladies ‘of their acquaintance. All the footmen
went out of the list, except two for each knight,
which are left to carry their rejones; these keep
close to their masters, and it is very seldom they
forsake them.

Several young men entered into the square,
there are many come a great way off to fight on
these days: these I now speak of are on foot, and
not being nobly born, they use no ceremonies with
them. While one cavellero is fighting, the rest
withdraw, but not out of the bars; and they do.
not assault that bull which another has undertaken
to fight, unless he makes at them. The first to
whom the bull makes at when they are altogether,
is he that figchts him. Whenever he wounds =
knight, they cry out Filino es empenno, that is to
say, it is an obligation upon such an one to revenge
the affront he has received from the bull’; and in-
deed honor engages him, either on horseback or
on foot, to attack the bull, and give him a cut
with his sword, as I have before observed, either
upon his head or threat, without striking him in
any other part. Afterwards he may fight him as
he will, and strike him where he can ; but in doing
this his life is a thousand times in danger. When
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this blow is given, if the knights are on foot, they
may mount their horses.

When the King thought it-was time to begm
the baiting, two alguazils came under his bal-
cony, and he then gave to Don John the keys
of the stable where the bulls are secured;
for the King keeps the key, and when they must
be thrown, he delivers them into the hands of a
privado, or chief minister, as a favor. Immedi-
ately the trumpets sound, the timbrels and the
drums, the flutes and bagpipes make a noise round
the place, one after another; and the alguazils,
who are naturally great cowards, go trembling to
open the doors where the bulls are kept. There
was a man hid behind the door, who shut it as
fast as he could, and then by a ladder climbed up
to the top of the stable; for it is usnal with the
bull, in coming out, to look behind the door, and
to begin his expedition by killing, if he can, the
man that stands there: after that he sets to run-
ning with all his might after the alguazils, who spur -
their horses to, save themselves, for they are not
allowed to stand upon their defence, and their best
play is to run away. Those men who are on foot,
throw at him arrows and very sharp darts, which
are trimmed with cut-paper ; these darts stick in
him in such a manuer, and the pain causing him
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to stir much, makes the iron enter deeper; be-
sides, when he runs, the paper makes a noise, and
he bemng on fire, it vexes him extremely; his
breath looks like a thick mist about him, his eyes
and his nostrils are like fire, he runs swifter than
a race-horse, and holds it much longer; in fact
he strikes terror. The knight who is to fight him
comes near him, takes a rejone, holds it like a
poniard, the bull makes up to him, he declines his
blow, and thrusts his garrochion at him ; the bull
so thrusts it back, that the wood being weak, it
breaks ; immediately his footmen, in number ten
or twelve dozen, present him with another, which
the cavellero thrusts also into his body; the bull
then falls a bellowing, grows angry, runs, leaps,
and woe be to them that stand in his way. And
if at'any time he is ready to run at a man, a cloak
or hat is thrown at him, and this stops him; or
else, the man must fall down to the ground, and
the bull in running, passes over him. They have also
great figures made of pasteboards, with which they
deceive him. That which helps them further, is,
the bull always shuts his eyes just before he pushes
with his horns, and they are so quick in that mo-
ment as to avoid the blow ; yet this is not so cer-
tain, but that a great many peﬂsh :

I saw a black, with a short poniard, go duectly
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to the bull, when he was in the height of his fury,
and between his horns thrust it into the very seam
of his skull, which is a place very soft and easy to
be pierced, but withal very small to hit. This
was one of the boldest and most dexterous blows
that can be imagined. The bull fell down dead
upon the spot ; and presently the drums sounded,
and several Spaniards ran with their swords in
their hands, to cut in pieces the beast that was no
longer able to hurt them. When a bull is killed,
four alguazils go out to fetch four mules, which
some grooms, cloathed in yellow and carnation-
coloured sattin, lead in. They are covered with
feathers and little silver bells; they have silken
traces, with which they tie the bull, and so draw
him away; then the trumpets and the people make
a prodigious noise.

There were twenty baited the first day; among
them a furious one came out, which very danger-
ously wounded Count Coningsmark in his leg,
and yet the force of the blow did not light upon
him, but upon his horse, whom it burst; he quick-
ly got off him, and though he is no Spaniard, yet
he would not be excused from any of the laws:
it would have drawn pity from any body, -to see
one of the finest horses in the world in such a
condition; he ran violently about the place, and
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killed a man with a blow upon his head and breast:
the great rail was opened for him, and he went
out. As for the count, as soon as he was wound-
ed, a very fine Spanish lady, who believed that he
fought for her sake, stood: forward in her balcony,
and with her handkeérchief made several signs, in
all probability to encourage him, but he did not
seem to need being animated; and though he had
lost abundance of blood, and was forced to lean
upon one of his footmen, who held him up, yet
with great fierceness he advanced with his sword
in his hand, made a shift to give a very great
wound to the bull on his head ; and then present-
ly turning himself towards the side where this
young lady, for whom he fought, was, he kissed
his sword, and suffered himself to be carried away
by his people half dead.

But you must not think that these kind of ac-
cidents interrupt the feasts; it is said that it never
ends but by the King’s order; so that when any
knight is wounded, the others accompany him to
the bars, and immediately they return to fight.
There was a Biscanier so bold, as to throw him-
self off his horse upon the back of the bull, held
him by his horns, and in spite of all the endea-
vours of the animal to throw him off, yet the
Biscanier set upon him for above a quarter of am

5
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hour, and broke one of his horns. If the bulls
defend themselves too long, then the King will
have others come out, (for fresh ones afford more
delight, because every one has a particular manner
of fighting) they turn loose some English dogs;
these are not so large as is generally seen there,
but it is a breed something like those the Spaniards
carried mto’ the Indies when they conquered them;
they are small and low, but so strong, that when
they once seize the throat, you may sooner cut
them in pieces than make them let go their hold.
They are very frequently killed, the bull takes
them upon  his horns; and tosses them up in the
air like footballs ; sometimes they hamstring the
bull with certain irons made cxoss-ways, which
they put at the end of a long pole, and this they
call Jaretar al toro.

There was another cavellero under the em-
penno, beeause’ in fighting his hat fell off; he
did not alight, but drew his sword, and pushing
his horse upon the bull which expected him,
gave him a wound in the neck; but as it was
a slight one, it served only to enrage him the
more: he tore up the earth with his feet, he roar-
ed, and leaped about like a stag. I cannot well
describe to you this combat, nor the acclamations
of every body, the clapping of hands, and the
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multitude of handkerchiefs which were thrown
up in the air, for an expression of admiration,
some crying out, Fictor! Victor! Ha Toro! Ha
Toro! the more to excite the bull’s fury. Neither
can I tell you my particular feelings, and how my
heart failed me every time I saw these terrible
creatures ready to kill these brave cavelleroes:
these things are equally impessible to me,

There was a Toledian, both young and hand-
some, who could not avoid being wounded by the
horns of a bull, who tossed him up very high,
and he immediately died ; there were two others
mortally wounded, and four horses either killed
or desperately hurt, and yet every body said it had
not been a fine haiting, because there was so little
blood shed ; and to have been such, there should
have been at least ten men killed upon the spot.
It is hard to describe the dexterity of the cavel-
leroes in fighting, and that of the horses in avoiding
the bull. They will tun sometimes an hour
about him, and though they be not a foot distant
from him, yet he is not able to touch them, but
“ when he does hit them he wounds them cruelly.
The King threw fifteen pistoles to the black that
killed the bull with his poniard, and he gave as
much to one that had subdued another, and said
he would remember the knights that had fought,
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I observed a Castillian, who knew not how
to defend himself, jump upon a bull as nimble as
a bird. These feasts are fine, great, and magnifi-
cent; it is'a noble sight, and costs an abundance
of money. It is impossible to give a just desecrip-
tion, it must be seen to be well understood. But
I assure you that all this did not please me; do
but think if a man that is very dear to you, should
be so rash as to go and expose himself against
a furious beast, and that for your sake (for gene-
rally that is the motive) youn see him brought back
weltering in his blood, and half dead, is it pessible
I say, for you or any one to approve of such
actions and customs? Nay, suppose a person had
no particular concern, would they desire to be
present at such sports, that cost the lives of so
many men? For my part, I wonder that in a
kingdom, where their King bears the name of
Catholic, there should be such barbarous diver-
sions permitted. I am satisfied that it is very
ancient, because they derive it from the Moors;
but yet methinks this, as well as divers other cus-
toms they have from those infidels, ought to he
entirely abolished.

Don Fernand observing me much disturbed and
uneasy during the baiting, and taking notice that I
was sometimes as pale as death, I was so much
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frighted to see some of those killed who fought,
‘said to me smiling, “ What would you have done,
madam, if you had seen this diversion some years
ago? A cavellero of birth, passionately loved a
young woman, who was only a jeweller’s daughter,
but a perfect beauty, and heiress to a great estate.
This cavellero having understood that the most
furions bulls of the mountains were taken, and
thinking it would be a glorious action to vanquish
them, resolved to taurize, as they call it, and for
that purpose desired leave of his mistress. ~She
was so surprised at the bare proposal only which
he made, that she swooned away, and by all that
power which he had given her over himself, she
charged him not to think of it as he valued his
life. ~ Butin spite of this charge, he believed he
could not give a more ample proof of his love,
and therefore privately caused all things necessary
to be got ready.  But as industrious as he was to
hide his design from his mistress, she was inform-.
-ed of it, and used all means to dissuade him from
it.. In'fine, the day of the feast being come, he
conjured her to be there, and told her that her
very presence would be sufficient to make him con-
quer, and to acquire a glory which would reader
him yet more worthy of her. “ Your love, said
she, is more smbitious than it is kind, and mine
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is more kind than it is ambitious. Go where you
think glory calls you, you have a mind I should be
there, you will fight before me; well, I do assure
you that I will be there, but yet perhaps my pre-
sence will afford you more matter of trouble than
emulation.” However he left her, and went to
the Placa-mayor where there was already a vast
assembly; but scarece had he began to defend
himself against the fierce bull which assaulted him,
when a country youth threw a dart at this terrible
creature, which pierced him so deep, that it put
him to a great deal of pain. He immediately left
the cavellero that was fighting him, and roaring,
ran direetly after him that wounded him; this
youth thus frighted would have saved himself,
when his cap which covered his head fell off, and
then the loveliest and the longest hair which could
be seen appeared upon his shoulders, and this
discovered the combatant to be a maid of about
fifteen or sixteen years of age. Fear had put her
in such a trembling, that she could neither run,
uor any way avoid the bull. He gave her a des-
perate push on the side, at the same instant her
l-over knew that it was she, and was running to
assist her.  Good God! what a grief it was for
him to see his dear mistress in this sad condition !
Passion transported him, he no longer valued his
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life, and grew more furious than the bull, and
performed things almost incredible. He was
mortally wounded i divers places. On this day,
certainly the people thought the baiting fine, they
carried these unfortunate lovers to her unhappy
father’s house, they both desired to be in the same
chamber, and though they had but a short time to
live, yet begged the favour they might be married;
accordingly they were married, and since they
could not live together, yet at least they were
buried together, in one and the same grave.”
This story has greatly inereased the aversion I had
already conceived against these sort of feasts, and
I told Don Fernand so, after I had thanked him
for his trouble in relating it to me.

Hitherto I have said'nothing to you concerning
the Spanish Language, in which I am endeavour-
ing to make some progress. It pleases me ex-
tremely, it is expressive, noble, and grave, love
finds it commodious for its operations, and can
play the fool prettily enough in it. The courtiers
speak more concisely than others, they make use
of such abstracted comparisons and mataphors,
that unless a person is used to hear them, half
their meaning is lost. I have learned several lan-
guages, or at least understand the first rudiments
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of them, and in my mind, it is only our own
which exceeds the Spanish.

1 come just now from seeing ‘ten gallies which
are arrived, this is somewhat strange in a city that
is eighty leagues from the sea, but these are land-
gallies; for if there be sea-horses and dogs, why
not land' gallies? They are shaped like a chariot,
but four times longer, they have six wheels, three
on a side, and do not go much slower than a
chariot, the upper part is round, and is much like
a galley, they are covered with canvass, and will
contain forty persons ; there yon may sleep, dress
vietuals, &ec. indeed it is a moving house ; they
put eighteen or twenty horses to draw it, the
machine is so long that it cannot be twned but in
a field; they come usually from Galicia and
Manca, the country of the brave Don Quixot,
they set out eight, ten, or twelve in a company,
to assist one another in case of need; for when
one overturus, it makes a great havock, and none
can escape having a broken arm or leg; there
must be above a hundred to raise it up again. In
it are carried all sorts of provisions, for the
country through which they pass is so very barren,
that on mountains which are fourscore leagues
broad, the largest tree oue meets with is a little
wild thvme ; thereis in it neither inn nor inn keepey,
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you sleep in the galley, and it is a miserable
country for travellers,

Monsieur Mollini, the pope’s nuncio, conse-
crated the patriarch of the Indies on Trinity-
Sunday, and the King was there. I saw him
come in, he had a black suit, and a gold coloured
silk belt on, with little pearls set round the
flowers, his hat was so broad, which they never
cock here, that the brims laid upon his shoulders,
and looked very disagreeable, I observed, that
during the ceremony he eat of something which
was held to him in a paper, they told me it was
either leeks or shallots, of which he eats very
often. 1 was too far off to see him well, he did
not retun to Buenretiro, because of Corpus-
Christi day, at which ceremony he would assist.
In coming out of the church, I knew a French
gentleman, whose pame is Juncas, he is of
Bourdeaux, where I saw him. I asked him howlong
Jhe had been here, he told me but a little while,
and that his first business would have been to have
seen me, had he not been engaged at Bayon, not
to lose a minute’s time, in the search of a very
wicked fellow, who was supposed to be secreted
at Madrid ; that it was not the curiosity to see
the Patriarch of the Indies consecrated, which
drew him to the Hieronimites, (otherwise the
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Daughters of the Conception) but that having
desired to speak with one of the nuns, he was
told that he could not see her till the King was
gone. He added, that this was one of the most
beautiful women in the world, and hath been the
«cause of a great unhappiness in the family of
Monsieur de Lande, I remember to have seen
her as I have gone by, and intreated him to tell
me the matter. “ It is,” says he, “ too long and
melancholy a mischance to relate presently, but if
‘you will see the young nun I speak of, I am per-
suaded she will not be unpleasant to you.” £
willingly accepted this offer, because I have so
often been told, that they have so much more wit
in monasteries, than in any other place in the
world. - We went into a parlour, which had three
such terrible iron doors with spikes, as greatly
surprized me. How is this ? said I, it has been told
me, that the nuns in this couatry are very amo-
rous, but I cannot be persuaded that love is bold
enough to venture over these long spikes, and
-through these little holes, where a person must
undoubtedly perish.  “ You . are deceived,
‘madam,” cried Juncas, “ at the appearances of
things ; if the lady who is coming, can spare me
s0 much time, I will soon tell you what I learmed
‘of a friend of mine, a Spaniard, the first jouwrney
VOL. 11. D
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I made hither,” At this very instant Domita
Isadora came into the parlour. I found her much
bandsomer, than I had fancied her in my own
mind to be. Monsieur de Juncas told her that I
was a French lady, ‘who had a great desire to be
acquainted with her upon his report of her merits.
She thanked me ina very modest manner, and
afterwards told us, ¢ That it was very true, that
ithe wretch after whom enquiry was made, had been
lately at Madrid; but that she was certain he was
not now there, and that he had even had the impu-
dence to send her a letter by the hands of a man
where he lodged ; that the letter was brought to her
after his departure, and that she would not receive
it.” It seems to me, said I, interrupting her, that
he could not be taken, supposing he were yet here.
4 Sometimes,” says Donna Isidora, ¢ permission is
obtained from the Kmg. There are certain
_erimes for which there is no sanctuary, and his is
one of them.” She fell a weeping, notwithstand-
ing all her endeavours to hinder her tears, and
-added, “ That thanks to heaven, she could not
reproach herself with any thing in the late busi-
ness, but yet she could not forbear grieving ex-
tremely that she had been the cause of it.” We
talked together a good while longer, and I vas
as much charmed with her wit as with her beauty.
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Afterwards 1 withdrew. 1 am absolutely yours,
most dear cousin, be thoroughly persuaded of it.

From Mudrid,
May 29.

LETTER XL

I st love you as mightily as I do, dear
cousin, to resolve to write to you in a season when
the weather is so excessive hot, Whatever has
been told me, and whatever I could imagine of it,
1s nothing in comparison to what I now find. Toe
defend myself from the heat, I leave my windows
open all night, without fearing the Gallic winds,
which are apt to cripple a body. I sleep bare-
héaded, and put my hands aud feet in snow, enough
1o kill me ; but I think it as well to die, as to be
smothered with heat as we are here. It is mid-
night before we feel the least breath of air from
the western breezes.

In going to take air, you are sufficiently puzzled;
for if the glasses are open, you are choaked with
dust, of which the streets are so full that you can

D 2
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hardly see, andalthough the windows 'of the houses
are shut, the dustfinds a way through and spoils
all household goods; so that what with the dis-
agreeable smell in the winter, and the dust in the
summer, all things of silver, and every thing else
18 so tarnished and spoiled, that little can be kept
handsome any considerable time. Notwithstand-
ing all care at present, our faces will be covered
with sweat and dust, like those wrestlers which are
represented to us in a ring.

I should now tell you that I have seen the ce-
vemony on Corpus-Christi day, which is very so-
lemnly kept here. There is a general procession
of all the parishes and monasteries, which are
very numerous; the streets through which the
holy sacrament is to pass, are hung with the rich-
est tapestry in the world'; for T donot only speak of
that which belongs to the crown that is there, but
also of that which belongs to a thousand particular
persons who have most admirable tapestry. All the
balconies are then without their lattices, adorned
with carpets, rich cushions, and canopies: they hang
ticking across the streets to hinder the sun from being
troublesome, and they throw water upon it, to make
the air cooler. All the streets are spread with sand,
well watered, aud filled with so great a quantity of
fowers, that youcan hardly tread upon any thing else.
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The repositories are = extraordinarily large, and
adorned with the greatest splendor.

No women go in the procession: the King was
there in a black lutestring taffeta suit, a shoul-
der-belt of blue silk, edged with white, his
sleeves were of white taffeta, embroidered with
silk and bugles; they were very long and open
before: he had small sleeves hanging down to
his waist; his cloak was wrapped about his arm,
and he had on his collar of gold and precious -
stones, at which there hung a little sheep in dia-
monds; he had also diamond buckles at his shoes
and garters, and a great hat-band of the same,
which shined like the sun; he had likewise a knot
which buttoned up his hat, and at the bottom of
that a pearl, which they call the peregrine; it is
as big as the russet pearl, and of the same shape ;
it is pretended to be the finest in Europe, and
that both its colour and kind is in perfection.

The whole court, without exception, followed
the holy sacrament, the councils walked after it,
without any order or precedency, just as they
happened to be, holding white wax candles in
their hands; the King had one, and went fore-
most, next the tabernacle where the sacrament
was. Tt is certainly one of the finest ceremo-
nies that' ¢an be seen. I observed that all ‘the
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gentlemen of the bed-chamber had each a great
gold key by his side, which opens the Kings cham-
ber, - into which they can go when they will ; it 1s
as large as a cellar-door key. I there saw several
knights of Malta, who wore every one a cross  of
Malta, made of holland, and embroidered upon
their cloaks; it was mear two o’clock, and the
procession was not yet gone in; when it passed by
the palace, they fired several rockets, and other
inventions. : .
The King went to meet the procession at St.
Mary’s, which is a church near the palace. Up~
on this all the ladies begin to wear their summer-
garments, they make their balconies very fine;
n which they have either: several baskets of flow-
ers, or bottles filled with sweet water, which
they throw about whilst the procession passes by 3
commionly the three companies who guard: the
King, are new cloathed. As soon as the holy
sacrament is gone back to the church, every body
goes home to eat, that they may be at the
autos, which are certain kinds of tragedies upon
réligious subjects, and are oddly enough contrived
and managed : they are acted eitheér in the court
or street of each president of a council, to whom
it i due. The King goes there, and all the per<
sons' of - quality receive tickets overnight to.go
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there; so that we were invited, and I was amazed
to see them light up abundance of flambeaux,
whilst the sun beat full upon the comedians heads,
and melted the wax like butter ; they acted the
most impertinent piece that ever I saw in my days.
Thisis the subject of it:

The knights of St. James are assembled, and
Our Lord comes and desires them to receive him
into their order ; there are present divers of them
that are agreeable to it, but the seniors represent
to the others, the wrong they should do them-
selves, if they should admit into their society a
person of ignoble birth; that St. Joseph, his
father, was a poor carpenter, and that the Holy
Virgin wronght at her peedle. Our Lord with
great impatience expects their resolution ; at last
they determine, with some unwillingness, to re-
fuse him; but at the same time propose an ex-
pedient, which is to be instituted on purpose for
" him, the Order de Christo, and with this every body
i satisfied.

This is the order that is in Portugal, but yet
these things are not done with any wicked design ;
no, they had rather die than in the least to fail of
the respect due to religion. These aufos last for
a month; I am so weary of going to them, that
Lexcuse myself as often as I can; they use sweet-
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meats, and water cooled in ice very much, and
they have need of them, for the heat and dust is
enough to kill them, krd

-1 was ravished with joy to meet Don Augustin
Pacheco, and his wife (of whom I have formerly
told you) at the president d’Hazienda’s house;
they come thither because they are related to the
president : we were placed near one another, ‘and
when the ceremony was over, we went to take
the air in the Prado, after the French mode, that
is, men and women together in the same coach:
Don Frederic de Cardonna was one; our curtains
were close drawn while there were a great many
folks about us, because of our beautiful and young
Spanish woman ; -but as we tarried later than
others, the nuncio, and Frederic Cornaro, the
Venetian ambassador, caused their coaches to
drive up to ours; and talked with us ; when all on
a sudden we saw a great illumination all along the
walk, and at the same time appeared sixty car-
dinals upon mules, in their habits and red caps;
after -them followed the pope; he was carried
upon a machine_ all covered with a foot carpet;
he sat under a canopy in a great chair, and St
Peter’s keys laid upon a cushion, with a vessel
full of holy water of orange-flowers, with which
he sprinkled every body. The shew marched on
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gravely; and when they were come to the end of
the Prado, the cardinals began to play a thou-
sand cunning tricks to make his holiness merry ;
some threw their hats upon the trees, and stand-
ing directly under, they fell upon their heads
again; and others stood upright upon the saddles
of their mules, and made them run as fast they
could. There was a vast number of people fol-
lowed them; we asked the pope’s nuncio what
this meant, and he assured us he understood not
any thing of it, and that he did not like this sort
of mirth. He sent to enquire from whence the
Holy College came in that maoner; and we
understood it was the baker’s holy-day, and that
every year they make this fine shew. The nun-
cio had a great mind to have disturbed them with
a volley of cudgels, and had already commanded
his attendants to begin the fray, but we inter-
ceded in the behalf of these poor people, who
had no other intention than to celebrate the fes-
tival of their saint. In the mean time, some that
had overheard the orders which were given, and
were disturbers of the public peage, gave informa-
tion thereof to the pope and cardinals; this was
enough to put all in confusion ; every one escaped
as well as he could, and their fear made our plea-
sure short-lived. In France such masquerades
D3
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would mot be suffered; but perhaps there are
many things innocent in one country which would
not be so in another,

My kinswoman knowing how very civilly 1 had
been received by Don Augustin Pacheco, invited
him to supper at her house ; 1 desired him to re-
member his promise of giving me a relation of
what he knew of the Indies. Immediately I will
tell you, says he, concerning those they eall the
West-Indies, in which a part of America is com-=
prised.’

“1In the reign of Ferdinand, King of Castille
and Arragon, Christopher Columbus, a Genoese,
discovered this part of the world, in the, year
1492.  As the Spaniards were the first that found
this fortunate country, unknown to the Europeans,
so King Perdinand and Queen Isabel, had the
property of it bestowed on them by a bull from
pope Alexander VI. He established them and
their suceessors” perpetual vicars of the holy see,
over (his vast country; so that the Kings of Spain
are both spiritual and' temporal lords, and nomi-
fiate bichops and other écclesiastics, and receive
tenths from them. ‘Their power there is of a
larger extent than in Spain; for you must know;
that America alone is one of the four parts of the
world, and that we possess more land there than
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“all other nations together besides. The council of
the Indies, which is established at Madrid, is one
of the most considerable of the kingdom, and
there being so great a necessity of holding a very
frequent correspondence between Spain and the
Indies, to send orders to maintain the court autho-
rity, they were obliged to establish beside a par-
ticular chamber, which is composed of the eldest
counsellors of the council of the Indies, and they
are to take cognizance of all things concerning the
revenues and cause expeditions by the secretaries
of the council.

¢ Besides this chamber at Madrid, there is
another at Seville, called the house of contra-
taction; it is composed of several counsellors,
both of the robe and the sword, with other ne-
cessary officers. Those of the sword take cog-
nizance of the things which concern the fleet and
the galleons. The other counsellors take care of
matters of justice. Appeals from this tribunal are
made to the council of the Indies at Madrid.
There are registers kept in the house of contra=
taction at Seville, in which are written all the
merchandize that are sent to the Indies, and all
that come from thence, that so the King may not
be cheated of his customs; but this signifies little,
themerchants are so cunning, and those who keep
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the accounts are $o easily drawn in to share with
them, that the King is not a whit the better for
them, and the duty to him, which is ouly the fifth
part, is so ill paid, that he does not receive the
fourth part of what is due to him.

“ It is the council of Madrid which proposes
subjects to the King to fill up the vacant viceroyal-
ties of Spain and Peru; they are granted for five
years, and so are all other places, of which the
most considerable are the following, viz. The
governor -and captain-general, and president of
the royal chancellory of St. Domingo in the
Spanish islands ; the governor and captain-general
of the city of St. Christopher’s of the Havanna ;
the governor and captain of war of the city of St.
James of Cuba; the governor and captain-general
of the city of St. John of Puerto Rico; the go-
vernor and captain-general of the city of St. Au-
gustine, in the province of Florida; the governor
of the city of Ascension of the island of Margue-
retta ; the governor and captains-general of the city
of Cumana, capital of New Andalusia; the vice-
roy, governor and captain-general of New Spain ;
a president of the royal audience who resides in
the city of Mexico; the governor and captain-ge-
veral of the city of Merida, capital of the pro~
vince of Yucatan; the president and governor of
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the royal audience and chancellory, which resides
in the city of Gaudalaxara, capital of the kingdom
of Galatia ; the governor and captain-general of
the city of Guadiana, capital of the city of New
Biscay ; the governor, captain-general, and presi-
dent of the chancellory, which resides in the city
of Santiago, of the province of Guatemela; the
governor of the province of  Locnusco, in the
strait of Guatemela; the governor and captain-ge-
neral of the city of Cornagua, of the province of
Honduras ; the governor of the city of St. James
of Lyon, capital of the province of Nicaragua;
the governor and captain-general of the city of
Carthagena, capital of the province of Costa
Riga; the governor, captain-general, and presi-
dent of the royal chancellory, who resides in the
city of Manila, in the Phillipine islands ; the go-
vernor and lieutenants of the fortresses De Ter-
nate, and governor and general of the militia in
the same country ; the viceroy, governor, captain-
general, and president of the audit of the city of
Lima, also, eight counsellors, four alcades, two
accusators, a protector of the Indies, four re-
porters, three porters, and a chaplain, in the
same city; a governor of Chucuito, one of Zico,
one of Ica, one of Delos Collegos, one of Gua-
manga, one of Santiago de Misafleres de Zara,
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one of St. Marco, one of Arequipo, one of Trux-
illo; a viceroy of Castra; a viceroy of Michel y
Puerto de Plata; a master of the camp of the
strait of Puerto dell Callao; the president De la
Plata hath under him six counsellors, an aecu-
sator, two reporters, and two porters; the go-
vemnor of the province of Tucumanan; the go-
vernor of the province of St. Croix ; the governor
and captain-general of the province of De la
Plata; the governor of Paraguay; the governor
of the citadel of the imperial city De la Plata de
Potosy; the governor of St. Philip of Autrich,
and of the gold mines; the governor of the city of
Paix ; the chief governor of the mines of Potosy ;
the governor, captain-general, and president of
the city of St. Foy; the governor and captain-ge-
neral of the province of Castenaga, has under him
a lieutenant, a captain, and a marechal de campe;
the governor and lieutenant of the castle of St.
Matthias ; the governor and captain-general of
the province of St. Martha; the governor of the
citadel of St. Martha; the governor of the pro-
vince of Entoja; the governor of the province of
Popayan ; the governor De los Musos y Colinos ;
the governor of the province of Merida ; the go=
vernor of the city of Tunja; the governor of the
city of Tona Emalbague, and the people of the
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Buming Land; the governor of Quixos Zomoco
FEeanela; the governor of the city of Jane; the
governor of the city of Santiago de Quagaquil ;
the governor of the city of Loja Zonnora, and of
the mines of Comura ; the president, 'governor,
and captain-general of the city of Panama; the
governor of Veragua, has under him a captain-ge-
neral, a lieutenant-general, a captain of the com-
panies of the infantry, and a captain of the artil-
lery ; the governor and captain of the castle of St.
Philips, i the city of Puerto Velo; the chief
governor of Puerto Velo; the governor and cap-
tain-general of the province of St. Martha on the
river of Hacha; and the governor of the great
Caxamarca. _

“ I do not here mention the places of judica-
ture, nor the benefices, which are very numerous.
But it must be observed, that all the employments
I have spoken of are given either from three to
three years, or from five to five years, so that one
man alone may: not grow rich, whilst there are so
many others that stand in need te partake likewise
of the Kings kindness. >

¢ In those places where there is no viceroy, he
that is president is also governor; and when a
viceroy dies, the president of the viceroyalty, for
the time being, takes the government upon him,
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till another viceroy is sent from Spain. It is his
Catholic Majesty which gives those great posts
- and the most considerable governments. The
viceroys fill up the lesser, and thése viceroys, make
a shift, very easily, in five years time, to bring
home two millions of crowns, and all charges
paid; the governors of the principal places, get in
the same compass of time, about five or six hun-
dred thousand crowns; none goes thither but
what grows rich, and this 15 so certain, that even
the friars which ave sent thither to preach the
faith, and convert the Indians, make such a pro-
fitable mission, that they bring home every one of
them, thirty or forty thousand crowns. The
King disposes of divers pensions paid by the vil-
lages of the Indies, and from these they draw
from two to six thousand crowns per annum,
and this is another way the King has to gratify
his subjects. i _

“ The Phillipine islands, which lie near the
kingdom of China, depend upon the King of
Spain; the trade there is in silk. These places
cost him more to keep than they bring him .

“The Castillians had their reasons why they
would not let any sort of manufactures be set up in
the Indies, nor any stuffs made there, nor any of

those things which are indispensably necessary.
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This policy causes every thing to go from Europe,
and makes the Indians, who passionately love all
the commodities aud ornaments which come from
thence, freely to sacrifice their silver to their sa-
tisfaction. By this means they are put out of a
capacity to grow rich, because they are forced, at
very dear rates, to buy the least trifle they want,
and with which they amuse them.

“The flota consists of divers vessels loaden
with rich merchandizes which are sent to the
Indies; and there are other great ships of war
which are called galleons, which the King sends
to convoy them,  These men of war ought not to
carry any merchant goods, but the lust of gain
tempts them against the express prohibition of the
King ; and sometimes they are so full laden, that
if they should happen to be attacked, they could
not defend themselves. When these vessels are:
ready to sail, the dispatch which the merchants
obtain from the council of the Indies at Madiid
for leave to send them, cost for each of them,
from three to six thousand crowns, according to
the bigness of the vessel. It is easy to imagine,
that since they give so much, they are sure of
gaining a great deal more.

“ The galleons go no further than Porto Valo,=
whither they bring all the silver of Peru; the
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flota leaves them at this place, and continue their
voyage to New Spain. The galleons sail from
Sanlucar to Carthagena in six weeks, or two
months at most ; they tarry there a little while,
and in five or six days they come back to Porto
Velo. It is a town situated on the coast of
America, the air there is very unwholesome, and
the weather excessive hot. On the other side of
the Isthmus, some ten leagues distance only, is
the city of Panama, whither is brought from Peru
a vast quantity of silver in bars and wedges, and

divers merchandizes, which are conveyed by land

carriage to Porto Velo, where the galleons are,
and where there is kept one of the greatest fairs in
the world, for in less than forty or fifty days there
is sold of all sorts of European goods, to the
value, at least, of twenty millions of crowns ready
money. After the fair is over, the galleons re-
turn to Carthagena, at which place there is a con-
siderable trade for Indian goods, and those of the
kingdom of St. Foy, as well as for those from
Morigenta. After this, they go to the Havanna,
to take in necessary provisions for this vbyage,
~and from thence they are commonly two months
in sailing to Cadiz. But as to the flota, it
stops at Porto Rico to refresh, and arrives at Vera
Cruz in five weeks, there they umload their mer-
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chandizes, which is afterwards carried by land
fourscore leagues beyond, to the great city of
Mesico, the sale of them is quickly over, and the
flota parts afterwards to go to the Havanna; but
this must be past only in the month of April or
September, because of the north winds. The
galleons are commonly nine months in their
voyage to Peru, and the flota is thirteen or four-
teen months; some particular persons go thither
also at their own charge, after they have obtained
leave from the King, and have registered them-
selves at the contrataction at Seville ; ‘these go to-
the coast of St. Domingo, Honduras, Caracus,
and Buenos Ayres.

The money which comes directly for the
King from the Indies, must be brought in one
galleon: this 'silver is delivered to one of the
masters of the mint, who pays to the King every
voyage he makes, six thousand crowns, and he
keeps one per cent, of all the silver that goes
through his hands, which arises high.: As to the
silver which belongs to particular persons, that is
brought in what vessels they will choose ; and it is
the captain that is responsible for it.

There is a certain duty which is called avarie,
and it is taken for all goods registered, and for all
the silver which is brought from the Indies.
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This duty'is so considerable, that it is sufficient to
fit ont the galleons, and the flota for their voyage,
although the charge amounts to nine millions of
crowns ; but that of the flota is not so great.

He that the King chooses to be general of the
galleons, advances to him fourscore or a hundred .
thousand crowns, which is repaid him in the
Tedies with great interest. Every other captain
does also advance money to the King, proportion-
able to the bigness of the vessel they command.
There goes moreover with the galleons a patacha,
which leaves them in the gulph Delas Yequas;
she goes to the isles of Margueretta, to fish for
pearls, of which they pay to the King a fifth part,
that is of all the pearl they take, and afterwards
she comes to Carthagena. '

‘Within these few years, there has been dis-
covered seventy leagues from Lima, some mines,
which yield a vast revenue; those of Peru, and all
the others in the West-Indies pay the King the
fifth part, as well of the gold as the silver and
emeralds. There is at Potosy greater plenty of
mines than any where else; the silver they get
there is brought to Port de Ariga, and from
thence it is sent to Callao. It is one of the ports
of Lima, whither the galleons come to escort it.
The kingdom of Peru_yields every year in gold
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and silver to the value of eleven millions of crowns:
Trom New Spain is brought five millions of
crowns, besides merchandises, which are com-
monly emeralds, gold, silver, cochineal, tobacco,
wool of Vigogue, Campecha wood, and hides.

“ It was a long while before they would suffer
any workmen in New Spain, that wrought in silk
or wool ; there are some now, and this may do
some hurt to the trade of stuffs which are sent
from' Europe; they are not allowed to plant
there any olive trees, or vines, that so the
oil and ‘wine which is carried thither may sell the
better. The king has the power in the Indies as
well as Spain, to sell the bull of the Crusado,
which is a licence to eat flesh every Saturday, and
to enjoy the benefit of indulgences.

“ The Indian idolaters are not subject to the
nquisition in the Indies; that is established only
against heretics and Jews. No strangers is suf-
fered to go to the Indies; but if at any time some
happen to go, there must be a special permission
obtained, which is very rarely granted.

“ How is it possible for me, continued Don
Augustin, to express to you the beauty of the city
of Mexico; the churches, the palaces, the public
places, the riches, the profusion, the magnificence,
and the pleasures, a city that is so happily
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situated, that in all seasons it enjoys a contimal
spring, and where the heats are mnot at all
excessive, where they feel not the severity of
winter. = The country is no less charming,
and. the flowers and the fruits at all times
equally loading the trees. There you gather more
than one crop ina year; the lakes and ponds are
- full of fish, the grounds are well stocked with cat
tle ; and the forests and woods afford excellent fowl
and wild beasts ; the earth seems to open her
bowels on purpose to give up the gold she en-
closes; there are mines, or rocks of precious
stones discovered, and pearl are there taken.”
Oh ! :said I, let us all go dwell in that country.
"This. description charms, but as it is a long voyage,
it may be convenient, if you please, madam, said
I to Donna Theresa, smiling, to get our supper
before we go. I immediately took her by the
hand, and we came into a parlour, where I had
provided the best musicians, who are bad enough,
and who in my opinion have nothing to recom-
mend them but their dearness. My cook made
us some ragouts after the French manner, which
Donna Theresa found so excellent, that she de-
sired I would let her have the receipt how to dress
them. Don Augustin intreated me also, to let
him have some of my larding-pins, of which,
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veally one may look all over Spain, and wot find
so much as one. We tarried very late together,
for in this season they sit up till four or five
o'clock in the morning, because of the heats, and
the best time is in the night.

There are certain days in the year, that every
body goes out to take the air upon the bridges
which cross the river Mansanarez; for at present
all coaches are laid up ; the gravel and some little
brooks help to make it very cool and pleasant. The
horses endure a great deal in these walks, for nothing
can be more prejudicial to their feet than the flints
upon which they continually tread. In certain
places of this river they make a stand, and there
remain till two or three o'clock in the morning ;
there is very often a thousand coaches: some par-
ticular people bring victuals to eat there, and
others sing and play upon several instruments ; all
this is very pleasant in a fine night; there are some
persons who wash or bathe themselves, butindeed
itis after an ugly manner. The Danish ambassa-
dor’s lady did it lately; her people go a little
before her, and dig a great hole in the gravel,
which presently fills itself with water, into which
the lady comes and thrusts herself ; you may ima-
gine how pleasant such a bath is, and yet this is
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the only way that can be made use of in this
river,

You will not be sorry, perhaps, to know, that
in making out a person’s nobility here, it must be
proved, that they are descended both by father and
motherfrom Viejos Christianos, that is, from ancient
Christians. The blemish which they ought to fear is,
their being allied to any Jewish or Moorish family.

As the people of Biscay and Navarre were de-
fended from the invasion of the barbarians, by
the height and ruggedness of their mountains,
so they esteem themselves all cavelleros, even
to the meanest water bearer; for in Spain, the
children sometimes take their mother’s name, if
she is of a better family than the father. Tt is
certain, that there are few families entire, and
whose name and nobility have not been borne by
an only daughter, and mixed with another family :
that of Velasco is not of this number, for they
reckon up ten connestables of Castile successively
from father to son. Here is one thing very singu-
lar, and that which is not allowed in any other
country, and that is, that foundlings, or children
found by chance, are reckoned noble, and bear
the title of Hidalgos, and emjoy all the privileges
annexed to the mobility; but to this end, they
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must prove, that they were foundlings, and 'Weré
maintained and bred in the hospltal where “such
children are kept. 52 , vl
" There are in Spain some great families, wht:h
Told almost all their estates by the title’ of Mayo—
rargo ; and when it happens that all of the wame
are dead, and that the next a-kin is a male &wugh
he be a natural son, yet he shall inherit ; ‘and’ for
want of such, the eldest domestic shall’ take the
name and the arms of his master, and mhent his
estate. And this is one reason why the younger
brothers of other houses, as noble and ﬂlustrmus,
do not scorn to be servants to thesa, and their
hopes are pretty well grounded; fer it often hap’-
' pens that families are extinct, because the Spariish
women have fewer children tlmn ’dm.{womeﬁ ‘of
other countries. P o OpEt

There lately happened a very great mlsfoftnﬂc
to a young woman of quality, called Dotna
Clara; she could not preserve her heart against
the charms of Count de Castrillo, a man of the
court, very witty and handsome; the cavellero
had the secret to please her without des]gnmg it
he was ignorant of the inclinations ‘she had’ fok
“him, and so did not improve his happmess And
though the father of this amiable creature was
absent, yet she ‘did not enjoy the more liberty, .

VOL II. E
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because "her brother, whose name was Don Hen-
riques, to whose care her father had recommended
her, continually watched over her actions and
behaviour ; she durst not speak to him she loved ;
and this was a double martyrdom, uot to be able
to make her complaint, and to divide her grief
with_him that caused it. But at last she resolved
to write to him, and to find out some way that
the letter should come to his hands; but as this
was a business of the highest consequence to her,
so she was at a stand about the choice of a con-
fidant; and here she stopped for some time, till
at last she bethought herself of a friend of her’s
who had always testified abundance of kindness
for her, and so without farther consideration, she
wrote a very moving letter to the Count de Cas-
trillo, and was going to her friend to intreat him
to get it delivered to this cavellero, when she saw
him pass close by her chair ; this sight of him en-
creased her desires to let him know her mind ; and
immediately taking this opportunity for herself,
threw the letter she had in her hand to him, at the
same time feigning, that this was a letter which
he had given to her as he went by; “ Know, my
lord,” says she aloud, with an angry look, “ that it.
is not to me you ought to address yourself upon.
such a design as your’s. Here, take the letter,
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which I will not so much as open.” The Count
had too much wit not to apprehend presently the
favourable intention of this fair one. = “ You need
not complain, madam,” says he to her, “ that I
have not made use of your advice.” Then he
quickly withdrew to read a letter which must give
him abundance of pleasure. By this means he
was informed of Donna Clara’s intentions, and
what he must do to see her. He omitted nothing,
he became desperately in love, and thought him-
self, as he had reason, one of the happiest cavel-
leros in Spain. They impatiently expected the
return of her father, in order that they might pro-
pose the marriage to him, which in all likelihood
must have been very acceptable to him.

But notwithstanding all the precautions that
these young lovers took, both certainly to fix and
continue a conversation, which was the joy of
their life ; yet the suspicious and watchful Hen-
riques discovered their intrigue. He believed her
criminal, and in the excess of his rage, without
signifying or making the least shew, he one night
went into the chamber of the unfortunate Donna
Clara, and as she was in a deep sleep, he
strangled her in the most barbarous manner ima-
ginable,

Nevertheless, though it was known that he was

E2

Banco de Espania. Biblioteca



76 LETTERS FROM SPAIN.

the author of so wicked an action, yet he was not
prosecuted, for he had too much credit and inte-
rest; and besides, this poor gentlewoman had no
kindred but what was his, and they were unwilling
to encrease the misfortunes of the family, which
were already but too great.

After this wicked fact, Henriques feigned a
great fit of devotion; he appeared no more in
public, and had mass said at his house, and saw
very few people; for he was very apprehensive
that Count Castrillo (who had not dissembled his
grief, but had let it visibly appear) would at last
be revenged for his mistress, for indeed he most
carefully sought all opportunities. = At length,
after having attempted all imaginable ways, he
found out one which succeeded.

He disguised himself like an aguador, that is,
a water-bearer ; these sort of people load an ass
with several great pitchers, and so carry them
about the city; they wear thick coarse cloth,
their legs are naked, and their shoes are either cut
or slashed, or else they have soles made fast with
strings. Our lover thus disguised, waited all day
long, leaning upon the side of a spring-well;
whose water he increased by his tears; for this
well was just against the house where he'had so
often seen his dear and fair Clara, and there it
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was also where the inhuman Henriques dwelt.
As the count kept his eyes continually upon this
house, “he perceived one of the casements half
open, and at the same time his enemy to draw
near it; he had a looking glass in his hand; in
which he was looking at himself. Immediately
the cunning aguador threw some cherry-stones at
him in a jesting way, and some of them having
hit his face, Don Henriques affronted at the .in-
solence of a man, which appeared to him to be
only a poer aguador, came down alone to chastise
him: but he was hardly in the street, when the
count discovered himself, and drawing his sword,
which for his purpose he had hid, cried out,
“ Traitor that thou art, think of defending thy
ife.”  The surprize and the fright had so amazed
Don Henriques, that he was only able to ask
quarter ; but he could not obtain it from this en-
raged lover, who came to revenge the death of
his mistress upon him that had so cruelly murdered
her. The count would have found it very hard
to have escaped, upon his doing such an action,
Justat the door of a man of note, and that had
abundance of servants; but in that very moment
that all Don Henriques’s people were sallying out
upon the count, happily for him, the Duke Du-
zeda came by with three of his friends, they imme-
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diately came out of their coach and rescued him so
seasonably, that he made his escape, and we do not
yet hear where he is; I am concerned for him, be-
cause I know him, and that he is a very honest man.
It is very common in this country to assassinate
one for several causes, and custom even authorises
the fact, for every angry difference; for example,
if one gives another a box on the ear or strikes
him on the face with his hat, his' handkerchief, or
his glove, or has wronged him, in calling him
drunkard, or lets drop any words that reflect on
the virtue of his wife, these things, 1 say, must be
no otherwise revenged than by assassination; but
they give this reason, that after such affronts, it
would not be just for a man to venture his life in’
single combat upon equal terms, where the offend-
ed might perish by the hand of the aggressor,
They will keep a revenge twenty years together, if
.they cannot sooner meet with a fit occasion to exe-
cute it: and if they happen to die before they have
got satisfaction, they leave their children inheritors
of their resentments, as well as of their estates;
and the best way for a man that hath given any
affront to another, is for ever to forsake his
country. :
I was lately told of a considerable man, that
after he had lived twenty years in the Indies, to
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avoid an ill turn from another to whom he had
given some offence, and having understood that
not only he but his son was dead, believed himself
secure. He returns to Madrid, after having taken
care to change his name that he might not be
known; but all this was not able to save him, for
the grandson of him that thought himself injured,
though he was but twelve years old, caused this
person to be murdered quickly after his return, . |

The men that commit these horrid actions are:
commonly hired from Valentia. It is a city in.
Spain, whose people are wicked to excess; there
is not any crime which they will not deliberately
commit for money ; they wear stilettos, and fire-.
arms which go off without any noise. There are:
two sorts of these stilettos; one about the length
of a short poniard, but not thicker than a thick
needle, and made of excellent steel, square, and
sharp edged. This instrument wounds mortally,
for entering very deep, and making no bigger an
orifice  than a needle, no blood comes out, nay,
hardly can one perceive the place where it entered,
and so being impossible to'dress it, they almost
constantly die. The other sort is longer, and ne
thicker than the little finger, but so hard and
strong, that I have seen one of them at one blow
struck through a thick walnut-tree table. , These
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sort ofjarms are forbidden to be carried in Spain,
as bayonets are in Frauce; neither is it lawful to
carry those pocket pistols which fire without noise ;
butnotwithstanding the prohibition, several persons
miake use of them.

I have been told, that a person of quality,
thinking he had a just cause to destroy one of his
enemies, went to a bandolero of Valentia, and
gave him a sum of money: to murder: him, but
afterwards he was reconciled to his enemy; and
being willing to use a good conscience, he made it
his- first business to acquaint the baudolero with
what had passed, ‘that so he might have a care not
to kill this man. The bandolero seeing his service
needless, offered to return the money, but he that
gave:it intreated him to keep it ; “ Well,” says he,
““T-am a man of honor, I shall keep your money,.
and I will kill your man.” The other earnestly
begged him to do nothing, seeing they were now
friends, “ Look you,” says he to him, ¢ all that I
ean do, is to give you your choice, whether it shall
be you or him;, for to’ gain your money honestly,
there is a necessity for me to kill one of you”
And notwithstanding all the intreaties of this per-
soni; hé“persisted in his design, and executed it.
K -\‘#_&xld*hava been an easy matter to have seized
him, but there was too much danger in it; for
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these bandoleros are so numerous and united, that
if any one of them should be executed, the death
of him is certainly and quickly revenged. These
wretches are never without a list of the wicked
actions they have committed, and reckon it an ho-
nor to them ; and when any one would set them
on work, they shew their list, and ask whether they
desire them quickly dispatched, or to give them a
languishing wound. These are the most pernicious
people in the universe. Indeed if I were to tell
you all the tragical stories which I hear every day,
you would grant that this country is the very the-
atre of the most horrid scenes in the world. Love
frequently furnishes the matter, either for its sa-
tisfaction or revenge. There is nothing that a
Spaniard will not undertake, for there is nothing
above either his courage or his passion,

‘It is said that jealousy is their prevailing passion,
yet they do not pretend it so much out of love, as
resentment and pride; for they cannot bear to see
another preferred before them, and every thing
which contributes to affront them, makes them
desperate ; let these things be how they will, one
thing is certainly true, that it is a most furious and
barbarous nation in this affair. The women keep
not company with men; but yet they very well
understand how to write and appoint meetings

E 3
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when they have a- mind; notwithstanding the dan-
ger is great for themsélves, the lover, and the
messenger ; but in spite of all that, by their wit:
and their money, they make a shift to deceive the
most cunning Argus.

It is unmacconntable that men who put every
thing in practice to satisfy their revengeful minds,
and who are guilty of such abominable actions,
should even be scrupulously religious, at the same
time they are going to stab their enemy. And
that. they may not fail in their enterprize, they
must forsooth, perform their nine days’ task of de-
votion for the souls in purgatory, and recommend
themselves to the relics they carry about them,
which they often kiss. I would not be thought to
fix this character upon the whole nation; it may
be affirmed that there are as good people in Spain

as in any part of the world, and that they are en-
" dowed with a wonderful greatness of mind. I
will give you some instances of this last, which
perhaps you may look upon as follies, for every
thing has two handles. :

The Connestable de Castille is certainly one of
the richest lords of the court in lands; but as he
has the same fault as others in high station, whiclh
ig, to be careless in looking after his interest, so
be is badly furnished with money, The pensions
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which the king allows him, as he is Doyen, or
Chief of the Council of State, Connestable of

Castille, and Grand Falconer, are so considerable,

as to supply all his wants, but he is so haughty,

that he will not receive any thing upon that ac-
count.  He gives this reason: “ That when a sub-

ject has estate enough to live upon, he ought not

to be chargeable to his prince;, but should serve

him, and esteem himself happy; that to be paid

for what he does is mercenary and slavish.”

The Duke d’Arcas, alias d'Averio, hath like-
wise another obstinate honour; he pretends that
the King of Portugal has usurped the crown from
his family, and therefore when he speaks of him, .
he never calls him any thing, but Duke de Bra-.
gance; in the mean while, this man has forty
thousand crowns a year in Portugal, of which he
does not enjoy a farthing, because he will not sub~
mit to kiss the King’s hand, nor to do him
homage.

The King of Portugal hath sent him word,
that he will dispense with his coming himself, pro-
vided he will send in his stead one of his sons,
either the eldest or the youngest, which he pleases,
and that he will permit him to receive his rents,
and likewise will pay him all the arrears, which
amount to an immense sum, The Duke d"Averio
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will not so much as hear it mentioned: he says,
“¢ That seeing he has lost the crown, it would be a
shame for forty thousand crowns a year, to submit
to the usurper; that the greater evils take away
the sense of the lesser; that the glory the King
would receive from his homage, would exceed the
profit he gets from his revenue : and that he would
have cause to reproach him, for having done an
honour to him which was not his due.

The last I reserve for you, is the Prince Destil-
lano; he hath places and commissions to dispose
of at the contrataction in Seville, to the value of
fourscore thousand livres per amnum. He had ra-
ther lose them, than so much as set his hand to the
necessary dispatches of business, saying, “ It is
not agreeable to the generosity of such a cavellero
as he is, to trouble himself to sign his name for so
small a matter;” for you must know that these
fourscore thousand livres are not in one article,
there may be above thirty ; and when his secretary
presents to him a dispatch or grant of a place, worth
four orfive thousand livres, he will refuse to sign it,
and alledges his quality, always saying, * Estees una
minersa,” that is, It is but a trifle. The King,
however, is ndt so nice in the matter, for he fills
up the places for him, and receives the profit
to himself,
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“You will say now, that the Spaniards are fools
with this their fantastic grandeur ; and perhaps you
are in the right, but for my part, and I think I
know them pretty well, I am not of that opinion;
yet nevertheless I will confess, that whatever differ-
ence can be found in comparing the Spaniards and
thie French, it must be to our advantage; but it
does not seem fit for me to meddle in determining
the matter, for my interest is too much concerned
to let me judge impartially; but yet I am per-
suaded that there are very few rational persons,
who would not make the same judgment.

There are fewer straugers that come to Madrid
than to any city in the world, and they have reason ;
for unless they have somebody to procure them
lodging in a private house, they will run the ha-
zard of being very badly lodged, and the Spaniards
are not very willing to offer their houses to any
one, because of their wives, of whom they are ex- _
tremely jealous. I do mot know that in all this
city, there are any more than two inns, whereof at
ohe of them, they eat after the French mode; and
when these are full (which they are very quickly,
being very small) you know not what to do; add
to this, that there is no conveniency for passing to
and from town, hackney or hired coaches are so
very scarce, but you may have as many chairs as

Banco de Espania. Biblioteca



86 LETTERS FTROM SPAIN.

youwill; yet it is seldom that men are carried in
them, unless they be very old or infirm. :

But after all, why should strangers be desirous -
of coming to Madrid? That which is finest and
most amiable, is always hid, I mean the women, -
there is no conversing with them; those women
that may be seen, are such dangerous creatures
for a man’s health, that it must be a great curiosity .
indeed, that a man can resolve to satisfy at so
greata risque; yetin spite of all this, the only plea-
sure, and sole enjoyment of the Spaniards, is to
contract some league with them: even youths of
quality that are rich, begin at the age of twelve
or thirteen years to entertain a concubine mistress,
which they call amancebada, for whom they neg-
lect their studies, and make away with whatever
they can catch up in their father’s house, but it is
not long before those creatures give them cause to
repent of their folly.

But that which is terrible is, there are but few
persons in this country, of either sex, and even of
those ‘whose quality distinguishes them, that are
free from that cursed disease; their children either
bring it into the world with them from their mother’s
womb, or suck it from the nurse; a virgin may
justly be suspected to have it, and they are with dif-
ficulty persuaded to be cured of it, theyare so likely
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to fall again into the same condition. But doubt-
Jess this disease is not so dangerous in Spain as in
other countries, for they still preserve there hair
very fine, and their teeth very good: at court, and
amongst the women of the highest quality, they
discourse of it as they do of a fever, or the mea-
grims, and they all bear the distemper patiently,
without so much astroubling themselves one minute
about it. As they know not but that the most vir-
tuous women, and the youngest child may have it,
so they never let blood in the arm, but always in
the foot; they will let a child three weeks old be
blooded in the foot, and this is so considerable a
custom among them, that unless it be some very
able surgeon, they know not how to let blood in
the arm. I was indisposed, and was obliged to
make use of the French Ambassador’s valet de
chambre, to let me blood in the arm. By all that
I have told you, it is easy to judge, that this is the
nuptial present which a Spaniard makes to his wife,
and that though they marry, they do not quit their
mistresses, be they never so dangerous. Every
time these mistresses are let blood, their gallants
are obliged to give them a compleat new suit of ap-
parel; and yet you must observe they wear ten or
twelve petticoats at a time; so that this causes no
ordinary expence. The Marquis de Liche under-
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standing that his mistress was just let blood, and so
could not tarry till the tailor made her a suit which
he intended for her, he sent her one that was just
brought home for the marchioness, his lady, who is
extremely beautiful. It is a common saying with
him, ¢ That to be the happiest man, he would only
wish for a mistress as handsome as his wife.”

The great lords who return very rich from their
governments (where for the most part they go poor
enough, and where they pillage and extort all they
can, because they are but for five years time) donot
lay out their money when they come home, in the
purchase of lands ; they keep it in their chests, and
as long as it lasts, they live at a great rate, for they
think it is below them to improve their money. By
following this method, it would be very extraordi-
nary if the greatest treasure were not quickly ex-
hausted ; but the future disturbs them very little,
for every one of them hopes either for a viceroy-
alty, or some other post, which will effectually re-
pair all their bad husbandry, and restore them to a
good condition: and it must be allowed that the
King of Spain is capable both to satisfy the ambi-
tion of his subjects, and to reward their services;
and indeed, many of his subjects fill up the places
of divers sovereign princes, which were the most
eminent men of their age,
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The difference was very remarkable between those
sovereigns formerly, and the Spaniards at present ;
it is less as to their birth, than to their merit; for
the families of the great lords are veryillustrious;
there are many of them that are descended from the
Kings of Castille, Navarre, Arragon, and Portu-
gal ; but yet this does not hinder several of them
(for I make an exception) from contradicting the
virtue of their ancestors, but then you must under-
stand how these are educated: they do not study,
neither have they any able masters; as soon as they
are designed for the sword, no further care is taken
to teach themeither latin or history ; but one would
think they should at least be taught what belongs to
their station, such as the mathematics, to fence,
and ride the horse ; but they do not so much as think
of these matters: here are no academies, nor mas-
ters to teach such things ; the young men pass that
time which they should employ for their instruction,
in a wretched laziness, either in walking about, or
courting some lady; and yet in spite of all  this,
they are persuaded, that there are not any people
inthe world, which deserve public admiration more
than they do. They believe Madrid to be the very
center of all glory and happiness,  of all arts and
sciences, and of all delights and pledsure ; in dying,
they only wish their children the enjoyment of Pa-
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radise, and afterwards that of Madrid; by this
means you see they exalt this city above Paradise,
with so much satisfaction do they live in it ; and it
is this which hinders them from visiting other courts,
and there acquiring that politeness, which they have
not amongst themselves, and to which they are per-
fect strangers. And it is this also, which makes
them so eager to return home to Madrid, let them
be where they will, whether they be sent by the
King, or let them be there in what rank or station
they will ; let them be ever so much honoured,
and heap up ever so much wealth, yet the love to
their country, and the prepossession for that, hath
such a power over them, as to make them renounce
every thing; and they had rather choose to lead a
mean poor life, (so it be not observed) without any
train, grandeur; or distinction, provided it be but
at Madrid.

It is very seldom that a father lets his son travel
abroad, but keeps him at home, and suffers him to
take up'what custom he pleases; you may easily be-
lieve, that generally these are none of the best; for
there is a certain age, when youth aims at nothing
else, but to gratify their appetite and enjoy their
pleasures. One entices and draws another, and that
which ought to be severely reproved, is authorized
by the example of those on'whom they depend.
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They also make them marry, as one may say, as
soon as they are out of their cradles. At the age of
sixteen or seventeen years they turn into the world a
young man with a wife that is buta child, and this
at once makes him less capable of knowing his duty,
and renders him more liable to debauchery, because
he is his own master under no controul: by this
means, he passes his life in a chimney-corner, like
a man in his decrepid old age; and because this
gentle sluggard is of an illustrious family, he must
be chosen to govern a people thatmustsuffer through
his ignorance; but that which is still worse, is, that
such a man taking himself for some great and know-
ing person, acts only by his own head, without con-
sulting or advising with any body, and so does every
thing aukwardly and absurdly. The wife possibly
may not be better stored with wit and ' parts ; her
mighty greatness, with which she prides herself, is
the only thing that can make her be regarded ;
and thus persons of the highest capacity, must
be subjects to two animals, which are made their
superiors. :

But on the other hand, let us be just, and ren-
der to Cmsar his due. It must be owned, that:
when heaven hath been so kind to a Spaniard, asto
give him a good education, and hath let him travel
and see the world, he makes a better improvement
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than any other person. Nature has been kinder to
them than they are to themselves; they are born
with more wit than others ; they have a great quick-
ness of mind, joined with great solidity ; they speak
and deliver their words with ease ; they have a very
extensive memory; their style is close and concise,
and they are quick of apprehension: it is easy to
teach them whatever they have a mind to; they
are perfect masters in politics, and when there is
a necessity for it, they are temperate and laborious.
Without question, several great qualities may be
found amongst them, such as generosity, secresy,
friendship, bravery, and in a word, all those en-
dowments of mind, which contribute to make a
perfect, good, and virtuous man. And here me-
thinks I have a fair opportunity to conclude this
- letter, and to beget in you an esteem of these peo-
ple. I should not be sorryif I could procure them
this happiness; for their manners do not suit so
bad with meas with a great many others, who ery
out against them and condemn them, before they
have either examined or known them. For my
part I must confess, that there are here both good -
and bad, as there are in all other parts of the
world.
From Madrid,
June 27.
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LETTER XII.

Hxz is a general rejoicing since the arrival of
the Marquis de los Balbaces, who brought certain
news that the Most Christian King had granted
Mademoiselle to the King of Spain. He so impa-
tiently expected these tidings, that there was hardly
an hour passed that he did not enquire if the courier
was come, and as.soon as he knew it, he immedi-
ately went to hear Te Deum atour Lady d’Ato-
cha's church, As the ladies do not go there, so
they are content to dress themselves very fine, and
place themselves in their windows. I chose this,
and T thought T should have been choaked and.
blinded, it was so excessive dusty. I saw the King
in his coach of green oil-cloth; he had butasmall
attendance, for about twenty halberdiers, cloathed
in yellow, with truss breeches like the pages, made
up his guard, marching before and .behiild.h:lﬁl.
The courtier’s coaches indeed. that accompanied
kim were so numerous, that they could hardly be
told; the people every where crowding, even to the
tops of the houses, crving out Fiva el Rey Dios
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le Benidiga, and several added, Viva el Reina
nuestra Sennora. There was not the least house
or street without having tables spread; every one
had garlic, leeks, and onions in their hands, inso-
much that they perfumed the air with them, and
they were even debauched with drinking his Ma-
jesty’s health in water: for, dear cousin, though I
have already mentioned it to you, yet I think I may
repeat it here, that there never were people so tem-
perate as these, especially in wine; and they have
so strange an abhorrence for those that are guilty of
intemperance, that by their law a man who can be
proved but once to have been drunk, is refused for
being a witness in any court of justice where he is
produced, and after a sharp reproof is sent away.
And if it happen, that one ealls another boracho,
that is, drunkard, this injury is sure to be revenged
with murder.

That night the King was at Antocha, we illu-
minated all our houses with great flambeaux of
white wax, which they call hachas; they are
longer than those that are used in Paris, to light
the coaches at night, but withal they are a great
deal dearer, not only because the wax is brought
at great charges from other parts of the world,
but also because there is a prodigious quantity of it
consumed in Spain. And when they make illu-
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minations, they are not contented to set up four or
six flambeaux, but they must put two in every
balcony, and two at each window, up to the
highest story ; there are some houses which thus
require four or five hundred. Every where there
were bonfires made, and we went to the palace to
see a masquerade of a hundred and fifty lords,
which they said was to be there. I cannot ima-
gine why they call this diversion by that name, for
they were not all masked; commonly they chuse
the darkest night. All the courtiers were mount-
ed upon their finest horses, every horse was co-
vered with silver gauze and housings, embroidered
with gold and pearl. The cavelleros were
cloathed in black, with coloured tabby sleeves,
embroidered with silk and bugles; they wore
small hats buttoned up with diamonds, and in
them a plume of feathers; they had rich scarfs,
and many jewels; but with all this, their black
cloaks, and their ugly collars strangely disfigure
them. They ride on horseback like the Turks
and Moors, that is, as they call it a genita, their
stirrups are so short, that their knees are even with
and rest upon the tops of the horses shoulders.
cannot yet reconcile my eyes to this fashion;
they say, that thus they can better raise and put
themselves forth against any that assault them.
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" Bt to return to the masquerade, they all met
together at an appointed place, which generally is
at one of ‘the gates of the city. The streets
through which they were to go were all strewed
with sand, and on every side there were a kind of
chafing-dishes set upon poles, which besides the
‘wax flambeaux, gave a great light; there were
also’ placed several very clear lanthoms in win-
dows, which made a very fine shew. Every ca-
vellero had ‘2 great many footmen, which were
cloathed in cloth of gold and silver; they went
by their master’s sides with flambeaux. The
cavelleros marched four in a rank very softly,
each of themholdmg a flambeau also; they wet
all over the city, attended with trumpets, tim-
brels, bagpipes, and flutes, and when they came
to the palace, which was illuminated and the
court covered with sand, they took several turns,
and ran and pushed against one another™ with a
design to throw each other down with these tricks.
Prince Alexander de Parma, who is of a pro-,
digious bigness, fell down, and the fall of him:
made as great a noise as the tumbling down of 2
moderate high hill, they had much difficulty
carry him off, for he was grievously bruised with
his fall; there were several of them with their
great spectacles on, but particularly the Marquis
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de Astorgas, who does not only wear them for
gravity sake, but for need, as he is old, but yet
for all that he is frolicsome, he will be Mayor
Domo to the young Queen, and he is a grandee
of Spain.
. "And now I speak of a grandee of Spain, Don
Ternand de Toledo told me the other day an
affair pleasant enough. His father-in-law, who is
the Marquis de Palacois, lives at a horrid pro-
fuse rate, for it seems he is one of those professed
gallants of the ladies of the palace, and to arrive
to that he must both have a great deal of wit and
- shew abundance of magpificence, 1 mean a cer-
tain peculiar sort of wit, that is neat and refined;
he must have choice phrases and expressions; -and
some ways and modes not common ; he must un-
derstand to write both in prose and verse, and to
be a proficient in it. In a word, he must both
talk and perform in this palace ‘gillantry after
quite a different manner than that which is used n
the city.

But to return to the Marquis de Palﬂccus
There was a public festival appointed by the
King, this marquis wanted money to appear
there; he is lord of several towns, it came into
his head to go down post to them; as soon as he
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arrived, he immediately caused papers to be put
‘up, ‘specifying, that all those of that town ‘which -
‘desired to be made grandees, should directly come
to him. There was not either justice, burgess,
‘or tradesman, who was not presently filled with
vehement ambitious desires for the grandeza, his
house was crowded with all sorts of people; he
agreed with them every one severally in private,
and got as much as he could of them, and after-
wards he made them all be covered before him,
and gave them patents, in form, just as the King
does when he makes any one a grandee. His in-
vention succeeded too well in the first town not to
practice it in the rest; he found amongst them the
same disposition to give him money, that through
his means they might be grandees; with this
trick he got a considerable sum, and away he
comes, and makes a splendid shew at court, but
‘as a man is seldom without enemies, ‘so there
avere some persons that had a mind to make use
of this pleasant frolic to put him out of the King’s
favour, His Majesty was told of it, and the
marquis justified himself well enough, by saying;
all those to whom he had granted permission to be
covered before him, being born his vassals, they
owed more respect than to dare to take this li-
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berty without his leave, ‘and that  therefore he had
made them grandees, as to himself.. And after,
this the matter was looked upon as a merry jest.

“This marquis comes often to see us, and as he
belonged to the late court, so yesterday he told
mie, that a famous astrologer being one day with,
the late King in the terrace-walk of the palace,
the King asked him the height of that place, he
gazed up in the air and named a certain height.
The King privately ordered them to raise the
pavement of the terrace about three or four
fingers, and in the night it was done. The
next morning he caused the astrologer to:
come to him, and being upon the terrace with
him; says he to him, I spoke last might of the,
height you told me of this walk, but there were;
some who maintained you were midtaken,  Sir,
says he, I dare say, I was not mistaken. But.
consider it well, says the King, and afterwards we
will make him ashamed who boasts himself toibe.
4 more knowing man than you. He immediately
%@m again to make his observations; the King
2w him change colour and seemed to be at a
great loss; but at last he drew nigh the King,
and said, what I told your Majesty yesterday was
true, but to-day I find that the terrace is raised,
or the heavens are sunk down a little lower:

F 2
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The King smiled, and told him the trick he had-
put upon him.

That I may give you an account of other mat-
ters, I must tell you that the King has in his fa-
mily three persons, whom by way of eminency are
called, the great officers, the Mayor Domo
Mayor, the Sumiller of the Body, and the Master
of the Horse. These three places are thus dis-
tinguished, the Mayor Domo commands in the
palace, the business of the Sumiller of the Body,
is in the King’s chamber, and the Master of the
Horse, orders all things in every place, except
the palace.

After these come the gentlemen of the King’s bed-
chamber, they wear at their girdle for a mark of
their dignity a goldenkey. = There are three sorts of
these keys, the first gives the employment of the
gentlemen of the bed-chamber; the second the en-
trance with the employment; and the third is call-
ed Clavee Capona, which only gives entrance into
the anti-chamber. The number of these gentlemen
are great, there are forty of those for service, who
take it in turns every day, and for the most part
they are grandees of Spain. "The Mayor Domo,
that is to say, the steward in ordinary, has the
. same access as the gentleman of the bed-chamber:
The persons of the highest quality fill up these
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places, for the most part they are the second sons
of the grandees, they wait in turns every week,
and when the high steward is absent they are in-
vested with his power ; these also introduce foreign
ministers when they have audience; there are
eight of them, sometimes more, but seldom
fewer.

The King hath three companies for his guards,
but they have not any thing that agrees with one
another. The Marquis de Falces commands the
Flemish or Burgundian guard; it consists of a
hundred halberdiers, and although here they call
them the yeomen of the guard, yet they may be
called the life-guard; the German guard consists
of the same number, Don Pedro de Arragon is
captain of it; the Spanish guard is also composed
of a hundred halberdiers, and are commanded by
the Count de los Arcos. He is likewise captain
of another company of one huudred Spaniards
called the guards of the Lancilla, and this never
appears but at great ceremonies, and at the fu-
nerals of Kings. The affairs of the state are ma-
naged by a chief minister, whom they call Priva-
do; he hath under him a secretary of state, whose
office is in the palace. All business that comes
to the King and the minister ought to pass di-
rectly through his hands, and as he dispatches
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also whatever the King orders, so he is called
secretario del despacho universel.
* 'The council of state, and divers other counmls,
examine all matters, and the King, or the chief
minister, afterwards determine them, therg are a
great many counsellors; here follow the names of
those which at present compose the council of
state, viz. The constable de Castille, of the fa-
mily of the Valesaco’s, is the president; the
Duke d’Albe, the Duke de Medina Celi, Don
Pedro d’Arragon, the Admiral of Castille, the
Marquis de Astorgas, the Prince de Stillano, the
Duke de Ossuna; the Count de Chincon, Don
Vincent Gorzaga, Prifice -de Guastallo,  Don
Lewis Portocarrero, Cardinal - Archbishop of
Toledo, the Marquis de Liches, the Marquis
de ‘los Balbares, Don. Diego Sarmituto, Don
Melchios Navarra, the Mnrqms de  Logveler,
the Marquls de Mansera, and the Duke de Al-
_'burquerque

Besides this council, which is the pm:clpa},
‘there is that of the inquisition of war, of the
orders of Arragon, of the Indies, of Italy, of
Hazienda, of the Croisado, and of Flanders;
‘there is also the chamber of Castille, of the Al-
cades de Corta, of the Contraduria, De Apo-
sento, Delas Bosques Reales, De Milliones, and
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De Competancias. But do not think, dear cousin,
that the salaries and profits of those places are -
small: For instance, the counsellors of the
council of the Indies, make from eighteen to
twenty thousand crowns a year of their places,
And here it is pertinent, to tell you, that it is
thought, no places are sold .in this country, at
least it is mot known; in all appearance they are
bestowed upon merit or birth;, but yet understand,
there are such considerable presents made, that to
get a viceroyalty they, will give five thousand, pis«
toles; and sometimes more. That which would
be called buying in another country, at Madrid
is termed giving a regalio, that is, making a pre-
sent, and one is equivalent to the other, with this
difference, that a place, or a government which
one buys, is your’s as long as you live, and some-~
times passes by inheritance to your children, either
by natural right, or the concession of the prince;
but in Spain they enjoy a place which costs them
very dear; only three, or five years at most. - It is
easy to believe that those who advance so much,
are very certain to reimburse themselves both
principal and interest. From this. practice: the
people are hoiribly oppressed, they have pers
petually upon them, either a new viceroy, or go«
vernor, which comes from draining himself of all
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the ready money which he could either make of
his own and sometimes of his friends, to bribe the
court:. Thus he comes hungry, and has but a
short time to enrich himself ; and so the poor peo-
ple are on all hands pillaged without so much as
being able to have their complaints heard. But it
is yet quite another thing in the Indies, where
gold is so plentiful, and they are so far from the
King and his ministers. It is certain they bring
from thence immense sums, as L think, I have
already intimated to you, even the religious, as
they call them, who are sent to preach there, re-
turn not ‘without forty or fifty thousand crowns,
which they have heaped up in four or five years
time. So notwithstanding their vow of poverty,
they find out the secret of growing rich, and dur-
ing their life they are suffered to enjoy the fruit of
their mission.

The monasteries here have yet another piece of
craft, which commenly succeeds, when a religious
person or friar happens to be the only son. If his
father is rich, they beg him to leave his estate to
the convent, where his son has' taken the habit,
upon condition that he shall manage and enjoy it
whilst he lives, but after his death that the mo-
nastery shall inherit it, aud put up prayers, and
say masses, for the father and the son, By this

. Banco de Espana. Biblioteca



LETTERS FROM SPAIN, 105

means there are professed friars which have ten
thousand crowns a year at their disposal. This
affluence in a country where reason has but little
power over the affections, does not always make
them'more holy, and if there are any that use it.
well, there are abundance who abuse it.

It is known that every year there comes from
the Indies above five and thirty millions of crowns,
but yet not a quarter part of this ever goes into
the King of Spain’s coffers. These treasures
spread themselves over all Europe; the French,
English, Dutch, and the Genoese, draw away
the best shares of it. Methinks this does not suit
with the refined policy of the Spaniards, to waste
their own subjects in digging gold out of the mines,
to let other nations, with whom they are often a¢
war, reap the profit; but the natural laziness
which hinders them from working, and having no
manufactures of their own, obliges them to have
~ recourse to those who can furnish their country
with the merchandizes they want.

As strangers dare not venture to go there, be-
cause it is upon no less penalty than hanging, so
they contrive to send their effects in the names of
the Spanish merchants, with whom they meet ald
the fidelity imaginable; and if the King would, he
could not hinder strangers from receiving what ia

b il
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properly theirs; for the Spaniards upon’ this oc-
casion, had rather lose their lives than any wrong
should come to another. There is one thing remark-
able, and that is, when the flota ‘comes to an
anchor at Cadiz, there are' men who inake public
profession to assist in cheating the King of his
customs upon silver and other merchandizes. It
is as much, their trade and livelihoed, as for a
batker to deal in money. They call them mata:
dors; and as much knaves as they are towards the
King, yet one must do them the right to say; they
are not so to the private men who agree with
them for a certain reward, securely to lodge their
silver in such a place of the city as they shall
desire. 'And this practice is so certdin and safe,
that one never hears of any that have violated: their -
trust : it were easy to punish these ‘men for the
frauds they are guilty of against the' King, but
there would be inconveniences to the prejudice of
trade, perhaps far greater than the punishments
would bring advantage; so that the governs
ment and magistrates take no’ notice of what
passes. There might also be an easy remedy
-found out to hiuder the King from losing all upon
this occasion; and that is, to abate the duties s
little, which indeed are very high; and so' what is
given to these matadors, and somewhat more,
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might be paid to thé contrataction; for naturally
the merchants do not love clieating, and are con-
tinually afraid of paying at once, what they have

been saving for half a score voyages; but it is the
~ humour of the Spaniards, to have all or nothmg,
and very often they have nothing,

As to Madrid, it is impossible to find there any
greater robbers and cheats than the magistrates
and officers themselves; these are the mén, that
with impunity appropriate to themselves the King’s
customs, and who cheat him after such a rate,
that it is no wonder if he so often wants money:
but they are not satisfied with cheating their sove-
reign, they must also abuse and pillage the people ;
and although the laws of this nation are npt only
just, but equitable, yet no body seems to be sen-
sible of them. Those very persons into ‘whose
hands they are put, and who are set on purpose
to execute them; are the first that break and cor:
rupt them.

If you will but give money to an Alcade, or to
and Alguazil, you may have the most inuocent _
peisons in the world arrested or seized, ‘and ‘then
thrown into some nasty dark hole of a prison, and
there perish with hunger, without any proceeding
or coming to a trial, and without any order or
decree ; and when the poor wretch is let out of

Banco de Espaiia. Biblioteca



108 LETTERS FROM SPAIN.

prison, he must not so much as think of doing
himself right against this wicked ofticer of justice.
This sort of people are generally much favoured
every where, but here they are beyond all measure,
and righteous judges in this country are more scarce
than in any country whatever.

Thieves, murderers, poisoners, and the greatest
criminals imaginable, remain safe and quiet at
Madrid, provided they are not rich, for if they be,
they are sure to be disturbed for the sake of their
wealth,

They do not judge criminal matters above twice
or thrice a year. Itis with the greatest difficulty
that they bring themselves to cause any criminal to
die, who is, say they, a man like ourselves, their
countryman, and one of the King’s subjects ; they
send most either to the mines, or to the gallies,

- and when any wretch is condemned to be hanged,
he is carried upon an ass, with his face towards
the tail; he is cloathed in black, and a scaffold is
erected for him, that he may make a speech to the

{'people, who are all upon their knees, and in tears,

_ beating themselves upon their breasts: after he has

/ spent what time he will in his harangue, he is dis-

patched with a great deal of gravity ; and as these

examples of justice are very rare, so they make a

mighty impression upon the spectators.
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Notwithstanding the vast riches, and the ex-
cessive haughtiness and presumption of the great
lords, yet they obey the least order of the King,
with that exactness and respect which cannot be
sufficiently praised. Upon the first command,
they depart, they return, go to prison, or into
banishment, without murmuring. It is not pos-
sible to find a more perfect submission and obe-
dience, nor a more sincere love, than that of the
Spaniards for their King. This name is sacred
with them, and to bring them to whatever one has
a mind, it is sufficient to say, the King wills it.
It is under his name that the poor people of both
the Castilles are so horribly oppressed with taxes ;
the other kingdoms or provinces are not so. loaded,
but boast themselves for the most part, that they
are a free people, and pay what they have a mind to.

I have already hinted to you, dear cousin, that
in every thing they exactly follow the polities of
Charles V. without considering that the difference
of times makes a mighty alteration in the events of
things, although they may seem to be alike, and
in the same circumstances ; and that what without
the imputation of rashness, might have been un-
dertaken a hundred and twenty yealrs ago, under a
flourishing reign, would be imprudent to practise
now under a reign that is far less so: but a_ vanity
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that is natural to them;, hinders thém from seéing,
that Providence sometimes permits empires; as
well as particular families, to have their revolutions
and periods. The Spaniards believe themselves to be
Jjust the same people, and in the same circumstances
they ever were; but though I mnever knew their
ancestors, yet I dare say they deceive themselves. -

But not to make any farther reflections, which
perhaps are too’ serious and high for me, I will
tell you, that here is a general rejoicing at Madrid
for the amrival of the flota from the Indies. As it
is not their humour here to treasure up wealth, =o
this prodigious quantity of silver, which comes all
in a lump, is spread over all the world, One
would think that these immense sums cost no-
thing, and that it is money which chance sent
them. Hereupon the great lords summon their
creditors, and pay them with a profuseness, which
yet, without exaggerating, has something in it that
is both noble and very generous ; for there are but
few countries where liberality is so natural, as it
is in this; and I must also add, that they are pa«
tient even to admiration. They have been known
to endure most long and toilsome sieges, in which,’
besides the fatigues of war, they had nothing to
support them but bread made of rotten corn, and
stinking water for their drink; and yet there ave
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no men in the world more nice about ‘good water.
I say, hotwithstanding all this, and that they have
béen exposed to the severities of the weather,
were hdlf naked and had'hard lodging, yet in spite
of all these things, they ‘have been found more
brave and courageous, thai when ‘they enjoyed
plenty and' prosperity. It is true, that that tem-
peérance whiich is so 'matural to’ them, is a miglty
help to them to endure hunger when they are forced
toit; they eat very little, and scarcely will they drink
any wine, The'customn they have of eating all alone;
contributes something to make them so frugal; for
indeed, neither their wives, ' nor their ‘children;
ever eat with them. The master has his table to
himiself, and the mistress with her children sit on
the floor upon a carpet, after the Turkish and
Moorish manner. Théy seldom: or never invite
their friends to'feast together, so that they are not
guilty of any excess. Upon this account, it is
their saying, ‘¢ that they only eat to live;” whereas
there are people, who ‘only live to eat.” Never-
theless, there are some rational people, who
find this affectation too great; and as they admit
of little familiarity in conversation, so they per=
petually live at a distance, and as it were in eeres
mony . with one another, without enjoying that
freedom which makes that true union, and pro-
duces that desirable openness of heart,
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This great retirement gives them up to a thou-
sand illusions, which they call philosophy; it
makes them singular, dull, fantastic, melancholy,
and jealous; whereas, if they governed them-
selves otherwise, there is nothing they would not
be capable:of, since they have a wonderful vigour
of mind, an excellent memory, good sense, a
solid judgment, and great patience; than which,
there needs no more to make a man wise, to
grow in perfection, to be agreeable in conversation,
and to distinguish himself from the most polite
nations.  But they are so far from being what na-
turally they might be, though at never so little
pains, that they affect a certain indolence which
they call greatness of mind; they neglect their
most important business, and the advancement
of their fortunes. Provision for the future, gives
them not the least disturbance; the only matter
they are not indifferent in, is jealousy; they im=
prove that to the utmost, the bare suspicion is
enough to make them stab a wife or a mistress.
Their passion of love is always furious, and yet
the women please themselves in it ; they say, they
would not for all the mischief that may befal
them, have them less sensible of their unfaithful-
ness; that their desperate temper is a certain
proof of a true passion, and that they themselves
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are not more moderate when they are in love.
They leave nothing unattempted to be revenged
of those they love, if they forsake them without
cause; so that these sort of amorous engage-
ments have commonly a fatal end. For instance,
not long since, a woman of quality, who had
cause to complain of her gallant, contrived to
get him into a house where she commanded, and
after she had sufficienly reproached him, against
which he did but weakly defend himself, for he
was guilty ; she presented to him a poniard, and
a cup of poisoned chocolate, leaving him only the
liberty which sort of death he would chuse: he
did not waste one minute to move her pity, he
very well saw, that in this place she was the
' strongest, so that he tamely drank off the choco-
late without leaving a drop. After he had drank
it, says he to her, It had been better if you
had put a little more sugar in it, for the poison
made it very bitter; remember to do so the next
time you prepare another.” He was immediately
seized with convulsions ; it was very violent poisom,
and killed him in an hour’s time; and after all,
this lady loved him passionately, yet she had
the barbarity not to stir from him till he was
dead.-

The Venetian ambassador, who is a very well
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accomplished man, being lately .at home, they
brought him word, that a lady covered with a
mantle desired to speak with him, and that she
hid herself so close, they could not possibly see
what she was; she had with her two gentlemen-
ushers, and a econsiderable attendance. He in=
vited her to his chamber of audience, and she
desired he would cause every body to go out,
When she was alone with him, she unveiled her-
self, and appeared to him extremely handsome.
% 1.am of an illustrious family,” said she to himy
“ my name is Donna Blanca de Gusman ; I have
despised all the laws of decency, in favour of
that passion I have for you; I came to declare
to you, my lord, and to tell you, that I must
needs remain here this night.” From such av [im-
pudent speech, the ambassador could not in the
least doubt, but that this was some jilt that had.
boriowed a great name, in order to draw him
into some snare ; but yet, with abundance of kind«
ness; he told her, that till now he had never-
thought himself unbappy in the service of the
Republie, ' that he could wish he were not an am=
bassador, that 560 he might  embrace the favour
she offered hum; hut that being in such a stétion,
there was little likelihood that he could give en+
tertainment to a person of her eminent quality, that
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this might bring him into great trouble, and there-
fore begged her that she would withdraw. Immedl-
ately she was like a fury, and after she had reviled -
and reproached him, she drew out a stiletto, and
ran upon him in order to stab him, He easily
prevented her, and having called one of his gen-
tlemen, bade him give five or six pistoles to this
woman. She so little deserved this generosity,
and it so appeased her, that she really told him
she was one of those creatures he took her for,
and that the reason why she had been so despe-
rate, was, that the gentlemen-ushers who waited
for her below, were her gﬂlanbs, and would have
broke her bones if she had made no. advantage
of the plot they had laid; that besides, she was
to pay for the equipage she came in, which was
hired on purpose for this design, and that she had
much’ rather have died, than to have endured all
those abuses. The_ambassador was so taken with
her’ pleasant confession, that he ordered ten pis-
toles more to be given her; “ for,” says he to
her, “ since so many honest folks must share with
you, your part will be too small. She succeeded
80 well here, that she went directly to the French
ambassador’s ; but she was not so courteously re-
ceived there: for upon  the first apprehension of
her design, she and her - attendants. narrowly es-
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caped being entertained with the strapado. He
gave her not a sous; happy was she that she got
out as she came in, for he had an aversion for al]
these creatures. g
This -morning we tarried some time in the Placa-
mayor, for an answer to a message my kinswoman had
sent to a gentleman who dwelt there. In this place
fish is sold, and there was a woman who had some
little bits of salmon to sell, which she said was fresh;
she made a horrid noise in crying it, and in calling
customers to buy it; at last comes a shoemaker,
who T knew for such, because she called him
Signior Capatero; he asked for a pound of her
salmon, (and by the way, you must observe, that
every thing here is sold by the pound, even wood
and charcoal) says she to him, “ You do not en-
quire after the price, because you think i is cheap,
but do net deceive yourself, for I must have a
crown for every pound.” The shoemaker was
vexed that she questioned his abilities, and with an
angry tone he said to her, « Had it been very
cheap, I would have but one pound, but since it
is dear, I will have three.” He immediately gave her
three crowns, and then thrusting dotwn his little hat,
for you must know that the tradesmen wear them
as narrow as the-people of quality wear them broad,
and turning up his mustachos by way of rodomon-
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tade, he raised the point of his formidable sword
almost to the top of his shoulder, and haughtily
looked at us, having well observed that we took
notice of him, and overheard his discourse, and
were strangers. But the pleasantness of the thing
lies here ; perhaps these three crowns were all that
ever this vain-zlorious fool had in the world ; that
this was his whole week's profit, and that to-mor-
row, himself, his wife and poor children, would
have a more severe fast, than with bread and water;
but such is the vain humour of these people here ;
nay, there are some of them which will take the
legs of a capon, and will let them hang down un-
. der their cloaks, that they may look as if they
really had a capon, whilst they have nothing but
the legs and feet.

You cannot see a joiner, a sadler, or other sort
of shopkeeper, without his velvet and sattin suit
like the King’s, with his long rapier and dagger,
and his guittar hanging up in his shop, They work
as little as ever they can, for I have more than once
told you, that they are naturally lazy. Indeed,
nothing but over-ruling necessity drives them to do
any thing at all, and then they work upon Sundays
and other festivals, without any scruple, as well as
upon any other days; and afterwards they carry
their goods abroad. If it is a shoemaker, and he
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has two apprenti‘ces, he takes them both with him,
and each .of them carry a shoeé; nay, if he has
three, they must all go along with him; and it is
with much ado that he ‘will stoop to' try the shoes
he has made. 'When he has done, he goes and sits
down in the sun, (which is called the Spaniard’s
fire) with a company of such idle fellows as him-
self, and there with a sovereign authority they de<
termine matters of state, and settle the interest of
princes; very often they fall out about them, some
one of them that takes himself to be a more able
politician than the rest, will have them yield to his
judgment; but another, as conceited as himself,
will not submit, and so they fall together by the
ears without mercy: I went two days ago to see
the Danish ambassador’s lady, ~and there was
brought in thither a poor wretch, who bad just
been wounded in the street; he was a coster-mon-
ger, and it seems he had maintained, that the Grand
Signior would not be reckoned a cunning politician,
if he did not cause his brother to be strangled.
Another, to whom that young prince was not so
displeasing, stood up in his defence, and thereupon
these two went to fighting. But after all, to give
them their due, all these people talk of govern-
ment and politics with a great deal of judgment,
and give good reasons for what they say. >
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Here are in this city several houses, which are a
sort of academies, where people meét, some to
play, and others for conversation. They play there
with great honesty; and let them lose what sum'
they will upon honour, they never fail to pay it in
twenty four hours. If there should be any failure,
their honour and reputation are for ever lost. No
reason whatsoevef will be admitted against the ne-
cessity of paying in that time. They play there
very high and very fair, without noise or shewing
the least vexation or concern: if ‘they win, it is the
custom to give the barato. 'This, I think, is also
used in Italy ; that is to say, you give money to
those that are present, to some more, to others
less, and this whether you know them or not. - He
to'whom you present the barato must never refuse
it, let him be a hundred times richer, and of bet-
ter quality than the donor; nay, one may demand
it of a gamester that is winming, and he will not
refuse to give it. There are people that have no
‘other subsistence than this; but yet this is no good
“custom, for though a man does win, yet sometimes
he hardly carries any thing of his gains away with
him ; and if he begins to play again, he very often
‘loses his own,

Further, if a man is found to have cheated, he
had as good forsake all company betimes, for no
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‘honest person will have any thing to do with him ;
and if he is taken in the fact, he may think him-
self happy if he comes off with some cuchillados,
that is, some cuts, but not thrusts with the
sword,

As to the conversation in these academies, some
of it is very ingenious, and very learned persons
.there are who frequent them ; for in a word, they
are here just as in other places, and there are some
that write very fine things. What they call novels,
.seem 'to me to be of a stile, and to have an air
.that charms ; they never advance any thing but what
.15 probable, and the subjects they take are so well
managed, ‘and their narration so concise and plain,
neither mean nor lofty, that one must needs grant
they have a genius; which surpasses all .others in
.these kind of pieces. I will endeavour to get some
‘of them, and will translate, and send them to you,
that so you may judge of them yourself. As I
have not capacity enough to speak of things which
treat of more sublime matters, so I shall say no-
thing of them till T have been informed by those
who are competent judges, and then I shall only
pretend to be their echo.. But after all, 1 must
needs say, that I think them extravagant in . their

.elogies, and that in them they keep not near to pro-
~ bability; their imagination, which is very lively-and
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sctive, sometimes runs too fast. I was reading in
abook the other day, where speaking of Philip IV.
the author said, # That his virtues and great quali-
fties were so many, that there was not paper enough
in the world to write them down; that a common
pen was not worthy to deseribe such divine things,
‘and therefore they deserved to be written by the
vays of the sun upon the surface of the heavens.”
¥ou will grant me that this is really losing a man's
self in the clouds, and that with endeavouring to
exalt his hero, our poor author falls and breaks his
~own neck, Their books are very badly printed,
their paper is not white, and they are very badly
‘bound, being covered with parchment or sheep’s-
“8kin leather. E
o' T vust not forget to tell you one thing, for it is
Very material, andthat is the policy of the Spaniards,
swhich persuades them rather to be at the charge of
@ hundred false informations, than to neglect the
opportunily of receiving one true advice: neither
the distance of the country from whence they come,
nor their agents, are suspected by them, they will
know every thing, and liberally recompence those
that serve them ; nay, they will hardly tarry till the
service 'is sccepted’ before they will reward them.
You cannot believe how much advantage this

maxim has gained them, they have been sometimes
VOX, 11. e
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Aaken for, fools, but that has not discouraged them,
and in the ‘end they always had what they intended.
1t is likewise true, that though they have but very
slender ground to beg a favour of the King,-yet
provided they are not disheartened withrepulses; but
pursue their fist desigu with perseverance, sooner
.or later, they obtain what they wished for, The
‘ministers of state think it not suitable to the gran-
deur of so mighty a: monarch, to refuse a small
-matter; and though there is but little justice in pre-
tending to a favour which one has not deserved by
some service, yet if it is sued for without intermis-
sion, it is always obtained. I see examples of it
every day.

T have not yet told you, dear cousin, that upon
my-arrival here all the ladies did me the honour to -
visit me first. - It is the custom here to prevent
strangers, when once they know they are of quality,
and theirgood behaviour, concerning both which they.
are very nice. When I retwrned them their. visit,
every one made me a present; sometimes in one
house I received a dozen, for even the children of
four years old will treat you. I was presented with
great baskets of gilt silver, adomned with coral,
curiously wrought in flowers; these are made at
Naples and Milan. T had also amber boxes, set
with gold, enamelled and full of pastrils; divers
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presertted me with gloves and silk stockings, and’)
garters in abundance 5 but these gloves are singulary’,
in that they are as short as the meén's, for the wonien
wear their sleeves down to their wrists ; the fingers:
are 50 long, that they look as if they were nothing
else, and are ridiculous : the stockings aré made of
polo, that is, raw silk; they are made ‘so shoit;:
and so little in the foot, that' I have seen several

children that they would not fit: the garters are of
a broad ribkon, made very light and thin, like ,ﬂ]i;:._v,e;
our peasants give at their weddings ; theyare trim- .
med at each end with some English thread lace. |
They presented me also with several cups of mine-,
ral earth, and a thousand other things of this kind,

If ever I go from hence, and make another jour-
ney hither, it will be my turn to make presents, -

But, alas! any thing pleases them, needles, pis, -
a little ribbon, but above all, any thing made of |
their false stones ravishes them with joy ; they that ,
have so many that are right and so excellent, yet:
wear a prodigious quantity ‘of these false ones,,
which in reality are nothing, but little bits of glass:

set, ‘and just like those our chimuey-sweepers,

sell to our provincials, who never saw more than

their curate and their flock. The ladies of the

sreatest quality are loaded with these false stones, .
which they buy at dear rates; and when I askeds

G 2
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them why they were so fond of these counterfeit
diamonds, they told me, “ It was because they
could have them as large as they desired.”  And in-
deed they have them in their pendants, as big as an
egg, and all these come to them either from France
or Italy; foras I have told you, few things are made
at Madrid, idleness reigns too much there.
There are no good painters in this city, the great-
est part of those that draw, are not of this country;
they are either Flemish, Italians, or French, who
come and settle here; but yet they do not grow
rich, for money does not come and move in the
circle of trade. For my part, I must confess, 1
never saw less stirring. My kinswoman receives
pretty considerable sums all in quartos ; it is cop-
per money, and as nasty as our doubles; but as bad
as it is, yet it comes out of the royal treasury; it
is delivered by weight (for how is it poas!ble to
count such sorry stuff?) and men bring it upml_
their backs in large matted baskets; when these sort
of payments come, the whole house is employed
for eight days together in taking an account of these
quartos ; in three or four thousand erowns there
is not an hundred pistoles, either in gold or silver.
They have here great numbers of slaves, which
are bought and sold at great rates; these are
Moors and Turks ; there are some of them worth
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four or five hundred crowns; heretofore they had
power of life and death over them; a patron
might have killed his slave as he might have killéd
a dog; but it was thought that these barbarities
did not agree with the maxims of the Christian
religion, and now that practice is forbid; but yet
they beat them till they cripple them, without ever
being called to account for it. It is true there are
but few masters that are thus severe; and if a man
happens to love his female slave, and she grants
his desires, she becomes immediately free, As to
the other domestics, it would be somewhat ' dai-
gerous to use them ill ; they pretend, for the most
part, to be of as good families as the masters they
serve; and if they should be abused, they would
be in a capacity to revenge themselves, either by
treacherously murdering, or poisoning them ; there
are many examples of this, they say, that a man
ought not to insult over them, because they are
poor; that though they are reduced to serve, yet
they have not renounced their honour; and that
they should forfeit it, if they took blows from any
body whatever. fiigd ' f
The beggars are even proud, and when they ask
an alms, it is in an imperious and domineering
way ; if you refuse them, it must be done civilly,
in saying to them, Cawellero, perdono, ustéd md
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‘tengo moneda’; that is, Pardon me, cavellero, 1
have no money. * If you give them a rough denial,
they will begin to argue with you, and undertake
'to prove to you, that you do not deserve that estate
:God has blessed yon with, and will never let you
‘alone ; but'if you speak courteously to them, they
“seem well enough content and. desist.

The Spaniards are natdrally gentle and kmd'
they marry their slaves, and if ‘with other slaves,
the children they have are not free, but like their
fathers, are subject to the patrony but if these
«children’ marry, their issue shall not be 'slaves,
‘And so it is, if a woman slave marry a free man,
their children follow the condition of the father,
You are extremely well served by these unhappy
wretches ; they are far more diligent, lahoriotis,
and humble, than other servants; there are féw of
them that will change their religion. I have one
that is not above nine years old: she is as black as
jet, and would be reckoned in her own country a
wonderful beauty, for her nose is quite flat, her
lips prodigiously thick, her éyes of a red and white
colour, and her teeth admirable in Europe as well
ds in Africa. ' She understands not a word of any
other language than her own ; her ‘name is Zayde,
we have got her baptized.- This young  Christian
has been 50 used to- throw 'off her'mantle; and td
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be quite naked, when she was so exposed to sale,
that I have had much ado to hinder her. from doing:
so now; and the other day, when we had a great
deal of company, I sent for her; and truly: Mrs.
Zayde was pleased to appear before them all with
her: little black body as naked as she was born. - I
am resolved to have her whipt; to make her know
that this sort of fashion does not please me, for
there is no other way to make her understand.
Those that sold her to me; told me she was a girl
of quality, and the poor child will come often and
fall down on her knees before me, hold her hands
together, ecry, and point: towards her country; I
would willingly send her thither, if she could there
be a Christian ; but this impossibility obliges me
to. keep her. . 1 would' fain understand her, for I
believe she is witty, all her actions shew it; she
dances after a fashion, and it is so pleasantly, that
she affords us much entertainment. . I make her
weéar white patches, with which she is mightily,
taken.. She 1s dressed as they are at Morocco,
that is, with a short gown almost without any
plaits, great shift-sleeves of fine cloth, striped with
different colours, like those of our Bohemians or
gypsies; a pair of stays which are ‘only made of a
slip of crimson velvet with a gold ground,’and aré
made fast at the sides with silver buckles and buts
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tons, and a mantle of very finé white woolle
stuff, very large and long, in which she wraps
herself; and with one corner of it covers her head:
This dress is very handsome, her short hair, which
looks like wool, is cut in several places, on each
side like a half-moon, on the crown.a circle, and
before a heart; she cost me twenty pistoles, my
daughter hath made her governess of her marmo-
set; it is the Jittle monkey which the Archbishop
of Burgos presented to her. I do assure you,
that Zayde and the marmoset are very well met,
and understand one another extremely well.

But to come to other affairs; here is arrived a
man, who has been fetched from the farthest part
of Galicia, he is such a saint, that he has done
many miracles, as it is pretended.  The Mar-
chioness de los Velez, formerly governess to thé
King, was like to die, and she sent to have him
come in all haste, but they were so long in their
jourhey, that she was well again before he arrived:
1t was kuown what day he would arrive, and while
she was then expecting him, Don Fernand de
Toledo, who is her nephew, and had not seen
her since his retwrn from Flanders, because of her
having been sick ; knowing that she was then much
better, happened to go to her house much about
the time ithe saint of Galicia was to be there
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The Marchioness’s people seeing him, and not
knowing him at all, (for he had been absent several
years) without considering that there were few men
of his age and looks so happy as to work miracles,
concluded, at first sight, that he was the saint:
immediately they threw open the great door, and
rung the bell for the signal, as the Marchioness
had ordered them ; all the duennas and the maids
came to receive him with every one a wax candle
in her hand ; several of them fell upon their knees;
and would not let him stir till he had given them
his blessing. He thought they made a fool of
him, to give him such a reception; he knew not
whether he was bewitched, or whether he dream-
ed; and do what he would, he could not persuade
himself that all this was real; it was to no pur=
pose expostulating with them, they paid no atten-
tioni to him at a]_l, the noise and crowd was so
great ; ‘they brought their beads to touch him, and
those that were far off him, threw them at hig
head, with- a hundred medals fasteved to them.
The niost zéalous' began to cut his cloak and
his cloaths, and now his fear began to be very
great, lest through a desire to multiply his relics,
they should ¢ut him to pieces. The Marchioness
de los Velez, who was carried hefore them in &
great elbow chair, came to meet the holy man;
G 3
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and truly when she perceived the mistake, and:
saw it was her nephew, she fell a laughing so
loud and so long, that she far exceeded the strength:
every one thought she had. When he went from
her house, he came to see us, all torn, and _]ust ay
the devout people had left him.

+ I should tell you, that all is very. private and re-
tired in this court; but here is the way and man=
ners according to which some particular persons
live: in the morning as soon as they are up, they.
drink water cooled with ice, and presently aften
chocolate ; when dinner time is come, ‘the master
sits down to table, his wife and children, as I have
already observed, eat upon the floor near the table ;
this is not done out of respect, as they tell me;
but the lady cannot sit upon a chair, she is not
accustomed to it; and there are several ancient
Spanish women who never sat upon one in their
whole lives; they make a light meal, for they eat
firtle flesh ; the best of their food is pigeons, pheas
sants, and their olios, which are excellent; but
the greatest lord has not brought to his table above
two pigeons, and some very bad ragout, full of
garlic and pepper, and after that some fennel, and
a small quantity of fruit: when this little dinner is
over, all in the house undress themselves, and lie
down upon their beds, upon which they lay Spa:
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nish leather skins for coolness; at this time you
shall not find a soul in the streets; the shops are
shut, all trades are over, and it appears as if
every body were dead. At two o'clock in the
winter, and at four in the summer, they begin to
dress themselves again, then eat sweetmeats, drink
either some chocolate, or waters cooled in ice, and
afterwards every one goes where they think fit; and
indeed they stay out till eleven or twelve o’clock
at night, I speak of people that live regularly.
Then the husband and wife go to bed, a great ta-
ble cloth is spread all over the bed, and each
fastens itunder the chin ; the male and female dwarfs
serve up supper, which is as frugal as the dinner,
for it is either a pheasant hen made into a ragout,
or some pastry business, which burns the mouth,
it i3 so excessively peppered. The lady drinks
her belly full of water, and the gentleman very
sparingly of the wine, and when supper is ended,
each go to sleep as well as they can..

The unmarried, or those who observe but few
rules with their wives, after they have been taking
the air in the Prado, where in the summer they go
half naked in their coaches; I mean when it is
dark, they get a light supper, mount their horses,
‘and take a footman behind them, they do this that
they may not lose him: for going in the darkest
night through so many streets very quick, how
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ghould a footman: be able to turn and wind, and
follow his master? But they are also afraid of bes
ing assaulted behind, the footman having no other
care ‘than to look about him, is as it were the cen-
tinel, and ready to defend his master. There
may be some that will 'do this, but most of them
in such cases run away, for they are mot stout,
This nocturnal ramble is upon the ladies account,
they then visit them, and to gain an empire, they
would not neglect that opportunity. They talk to
them through the lattice of the windows, some-
times they go into their gardens; and when they
can into their chambers. Their passion is so
violent, that they will look the greatest dan-
ger in the face; they will go to the very place
awhere the hushband sleeps, and I have been told
that they will see one another years together with-
out daring to speak one word, for fear of being
heard. They are ignorant m France of what it is
to love at the rate these people are said to love.
And not to mention the cares, the eamest desires,
the nicety, and the devoting of themselves up
even to death, (for the husband and relations give
no quarters) that which I admire is, their fidelity
and secrecy. It is mever known that a cavellero
boasts of having received favours from a lady;
they speak of their mistresses with so much respect
and value, a5 if they were their sovereigns. And
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on the other hand, these ladies never desire- to
«oblige any other than their gallants, they are en~
tirely taken up with them ; and although they can-
not see them in the day time, yet they have oppor=
tunity to employ several hours about them, either
mwriting to, or speaking of them with some female’
friend who-is privy to the intrigue ; or else in wait~
ing all the day long, and looking through their lat-
tices to see them go by. TIna word, from all that
I have been told concerning these matters, I am
persuaded that love had its birth in Spain.

“Whilst the cavelleros are with their mistresses,
their footmen look after their horses at some disd
tance from the house; but there are very often
unpleasant mischances happen to them, for there
being no necessary places in their houses,. all night
long they throw that out of their windows, whick
decency hinders me from naming to you; so that
the amorous Spaniard who goes silently along the
street, is many times In a nasty condition from
head to foot; and though at his coming out he
was curiously perfumed, yet he is forced to return
as fast as he can to change his cloaths * o

. Madrid, which was farmerly one of the nuuest placq
in Europe, has very lately, by command of his present Ma-~
Jesty, Charles V. been rendered ane of the cleanest citics in
Europe, -
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'This is one of the greatest inconveniences im
this city, and which renders it so stinking and filthy,
that in the morning you can hardly pass along the
streets. I say in the morning, for the air is here
so subtile and hot, that all this nastiness is con-
sumed before noon. When a horse, or any animal.
dies, they throw him into the street where he hap-
pens to be, though it were before the palace gate,
and the next day you will find him reduced to' dust.
"They are persuaded, that if they did not throw out
their filth and carrion in this manner into their
strects, Madrid would not be long without, the
plague, and it never is there. :
.- But besides those ways I have now mentioned,
that gallants have to see their mistresses, they have
yet -others; for the ladies visit one another fre-
quently, aud there is nothing more easy for them
than to wear a veil, .and by the back door go into
a chair,” and be carried where they wili ; and this
is the more practicable, because all the women
agree to keep one another’s secrets inviolably, let
there be what differences there will amongst them,
and let them be ever so angry one against another,
yet they never open their lips to make the least dis-
tovery ; their discretion eannot be sufficiently
praised ; it is true indeed, the consequences would
be more fatal if they did otherwise, since they
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make nothing here of murdering npen a bare sus-
picion,  After this manuer, the ladies make their
visits to one another; you must not go to see your
friend wbea you have ‘a mind, you must stay till
you are desired to some, and the lady that has a
mind to be visited, \Ws a letter in the moming,
and invites you; you are carried in a chair which
is extremely large every way, and that they may be
the lighter, they are made only of a thin stuff,
hung upon a wooden frame ; these staffs are al-
ways mixed with gold and silver, and are very rich ;
they have in them three great glasses, and the top
is made of a very thin leather, lined as the rest,
and it opens upwards, so that you may go in and
out more conveniently; to every chair there are
four bearers, who relieve one another, and a
footman carries the hat of the foremost; for let it
be what weather it will, he must not be covered
before his mistress. . The lady is set as fast in her
chair, as a diamond stone in a ring; she wears
not then either mantle or veil, or if she does, it
has a black English face set on it, half an ell deep,
very fine and dear : this is becoming enough. She
has also a coach with four mules, in these long
traces I have before mentioned, which follows
slowly after the chair, that is commonly filled with
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old gentlemen ushers, and five or six pages, for
wevery lady has these, my banker’s wife has two,’
The ladies never take any of their women with
them ; and though several of them are going to
the same place, yet they each take a chair to
themselves, and do not go together in any of their
coaches. 1 happened the other day to be in a stop
there was in a street, and there came by me fifty
«chairs, and as many coaches one afier another,
they came out of the Duchess de Frias, and
went to the Duchess d'Uzeda’s house; [ will tell
you why they went thither, when I have first told
you that when the lady is come to her house where
she goes to visit, the chairmen carry her as far as
the -anti-chamber, the stairs are made purposely
very wide and low, for the greater ease ; as sooR
as she is set down, she sends away all her people
and her coach, and appoints them what hour to
«come and fetch her home, which is usually be-

tween ten and eleven o'clock, for their visits are

dong enough to tire the greatest patience:

‘There never come any men where they are met,
a jealous husband would have lx.Ltle to do te seek
this- wife among them ; he would be laughed at,
and they would not vouchsafe to give you any
other -satisfaction; than telling him, That she is
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where he is not. 'The good women are cunning
énough, and they make use of this liberty, for yon
must know that every house hath its back doors,
by which they can steal out and never be seem
Besides this, every one has a brother at her sis«
ter's, a son at her mother’s, or a nephew at het
aunt’s, and this is another pretence they make use
of to see their lover. '

Love iu this country is very ingenious, nothmg
is neglected to gratify their passion, and the mis-
tress meets with fidelity ; there are intrigues that
coutinue many years, and yet there has not been
an hour’s time lost to accomplish them, all op-
portunities are improved, and there needs no more
after seeing and liking one another-.

I was some days ago at the Marchioness d’Al-
cannizas ; she is one of the greatest and most vir-
tuous ladies of the court; discoursing upon these
matters, she very freely said to us, I must needs
confess, that if a cavellero should be conveniently
alone with me half an hour, and did not ask me all
that a man could ask, I should resent it so high<
Iy, that T should almost be ready to stab him, if I
could, ¢ And would you grant him all the favours
he might ask you ” (interrupted the Marchioness
de Liche, who is young and handsome). That
does not follow, replied my Lady d'Alcannizas
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«on the contrary, I have reason to. believe: that'§
should not grant him any thing at all, but then |,
lfco:mdd not reproach him with any thing, whereas.
if he made no attempt upon me I shoiild coriclude
he despised me. There are few, I believe, but
what are of the same opinion in this matter: y

There, ls one thing I find very extraordinary,
and does not look well, methinks in a Catholic
kingdom; and that is'the telerating ‘of men that
keep mistresses so. openly without the least dis-
guise 5 it is very true that they are forbid by the
laws, but they value mot the laws; and only obey
their own inclinations, and yet rio one offers to
call them to account, or reprove them in the
least. These mistresses are called amancebadas;
though a man is married, yet he must have one of
these ereatures, and often the natural children are
brought up with, the legitimate, in the sight of the
poor wife, who patiently bears all this without so
much as speaking a word. It is very seldom you
hear of any disturbances between hushand and
wife, and yet seldomer that they sepurate; as in
France, ' Of an infinite number of persons that I
know here, I have only seen the Princess Duella
Rocca, that does not live w;th her husband, but
in a convent, the courts of justice are not much
troubled here with domestic quarrels, . z
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- "It seems extraordinary to me that a lady who
“loves, and is beloved by a cavellero, is not jealous
of his amancebada, she looks upon her as a se-
cond wife, and believes she cannot stand in com-
be_tition with' her, so that a man has his wife, his
amancebada, and his mistress, this last is gene-
rally a person of quality, it is she that is visited in
the night, 'and for whom they venture their lives, .
- It happens sometimes that a lady covered with
her great plain mantle or vail, and not shewing
auy more of her face than half an eye, and being
ordinarily  dressed,  because she ‘would 'not be
known, and having no mind fo take a chair, walks
on foot to the place of réndezvous, either her
being little used to walk, or very often, her man-
ner and way distinguishes her: a cavellero follows,
and begins to talk to her; uneasy at having such
a companion, which it is hard to get rid of, she
addresses herself. to the first she meets, and with-
out further discovery of herself, “ 1 conjure you,”
says she to him, * to hinder this importunate man
from following me any longer, his curiosity may
mjure my: affairs.” This request amounts to a
€ommand with a brave Spaniard, he asks him
agamst whom the ladj complains, why he will
Press upon her against her mind? and if he meets
with ‘an gbstinaté-‘persqn, the sword: must be
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drawn, and sometimes they kill each other, with-
out knowing for whom they have so exposed
themselves. In the mean while the lady makes
the best of her way, leaving them fighting to-
gether, and goes where she is expected. But the
jest is, that very often this proves either to be the
husband or the brother that asserts her cause, and
by defending her from the pursuit of the inquisi-
tive; gives her an opportunity to enjoy the em-
braces of her gallant. :

Some time ago, a young lady who dearly loved
her husband, being informed that he did not live
so regularly as he should, disguised herself, put
on her vail, and standing in a street he used often
to pass through, she espied him, and gave him an
opportunity to speak to her. After he had ac-
costed her, she began to thow him; and it is
commonly in this familiar way that the women in
this country make known their inclinations. He
made a proposal to her, which she accepted, but
upon condition that he should not be desirous
cither to see or know who she was: he promised
he would not, and so led her to a friend of hisj
at their parting he assured her he thought himself
the happiest of men, aud that fortune had never
been so kind to him before, he then gave her 8
very fine ring, and begged her to keep it for hi
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sake. I will keep and love it dearly, and will
meet thee here again when thou wilt, says she to
him, for I had as good have thy jewels as another,
When she had ended these words, she opened
her vail, and the husband, seeing it was his wife,
was in the greatest confusion at his adventure, but
lie considered, that since she had so well con-
trived the matter as to get out of her house to
watch him, she might also find a way to play him
some other trick less pleasant, and therefore to be
securé of her, he appointed two duennas con-
stantly to look after her, and they never left her.
It happens also sometimes, that when a man’s
house is not near the place, where by chance he
meets his mistress, he goes without ceremony into
the next he comes at, whether he is acquainted
there ormo, and civilly intreats the master to let
him have a room to himself, because he has then
an opportunity to discourse with a lady, which if
he loses, he shall not have the like in a long time;
this is enough to make the master grant an ac~
commodation to the gallant and his mistress; and
sometimes, I assure you, it is the very wife of the
fool that is so very commode; in a word, they
will venture strangely for an ‘opportunity of see-

g each other, though but for a quarter of an
bour,
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I femember ‘a French lady, discowsing of w
certain man to one of her friends, said, ¢ Shew
me an amorous man, and 1 will shew you one'
ruined.” This sfnaxim is verified hére more than
in'any other place of the world ; ‘a lover or a gal-
lant has nothing that he can call his own. Tt is
no matter whether she either sees, or has a reall
occasion for a thing, it is sufficient if she docs’
but barely ‘desire it; they are never denied any
thing, ‘and the manner of giving it enhances their
liberality. I find them nothing near so amiable as
our Frenchmen, but it is said they know how to
love at a greater rate: Besides their behaviour is
a thousand times more respectful, nay, this ex-’
tends so far, that when a ‘man, let him bé of
what quality he ‘will, presents any thing, or gives
2 letter to a lady, he kneels upon one knee, and
he does the! same when he receives any thing from:
her hand. ¢ :

; Lisaid I would tell you why so many ladies
went: to ‘the: Duchess of d'Uzeda’s; she is very
amiable, and is daughter to the' Duke d’Ossuna ;'
hei husband has had a quarrel with the Prince de
Stilland, abouta lady whom they both love, they
drew their swords, which is likely 'to be of bad
consequence.. The King ‘has caused’ them to be
arrested, that is, they are not made prisoners, but
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he has confined them to their houses, unless they
privately go abroad in the night to pursue their
usual amorous pleasures. And that which is
strange, the poor wife must not set her foot out of
door as long as her husband is under these con-
finements, though it is almost constantly-for some
piece of mﬁdel:tj’ he is gullty of towards her,
And it is'the Same also, if they be banishéd, or
gonit to lTive ‘at some ‘of their own' ‘estites in’ the
country, “which' frequently ‘happens. In all the
time of -their absence their wives keep house with=
6ut 50 much as once going abroad. T have béen
told ' that the Duchess 'of Ossiing was'a pris'dn‘ee
after this ‘manner for above two years; this is the
edstom; but it makes life Very dull and tedions.

‘But it is notonly the Spanish ladies who afe ¢’
fired and unedsy here, the French find but little
diversion, 'We are in & few days 10 go fo Ar+
rimjues and Toledo to kiss ‘the Queen-mother’s
hand; T will write you, dear cousin, the parhcu-
lars of that small journey, and I wish, with all 'my
soul, T was in ‘a condition'of gmng you more es—-
sential marks of my affection,

-me .Ma'éfrid,
July 25.

Banco de Esparia. Biblioteca



144 LETTERS FROM SPAYN.

LETTER XHL'

we. were to kiss the Queen-mother’s hand, I have
bad this honor, but before I conduct you thither,
give me leave to tell you of something else. .

. 1 would not go from Madrid till I hiad seen the
entry of the Marquis de Villars, he made it on
horseback, which is the custom here, and if a man
be handsome it is very advantageous for him:
when the Venetian ambassador made his, it was
happy for him that he was not in his coach; he
had one that was worth twelve thousand crowns,
which in going from his house was overtarned,
and as it was in winter, the marée (which is that
nasty black dirt that stands in great puddles in the
streets, and through which a horse goes up to his
girts) so spoiled the wvelvet, with a gold grounds
and the rich embroidery it was set off with, that
it could never serve again. I thought it strabge
that for such usual sights as these entries are, the
Tadies should all be in their balconies, in their rich

Bv my last letter;' I told you,. dear g;o.us:in,_.ﬂw
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apparel, and with the same earnestness as if it was
to see the greatest king upon earth ; but they have
so little liberty, that they are glad to embrace all
occasions to shew themselves; and as their lovers
and gallants hardly ever speak to them, so they take
care to place their coaches as near their mistresses
balcony as they can, that they may the easier dis-
course with them by their eyes and fingers; this is
a practice that is very useful to them for the un.
derstanding one another’s minds, and-they do it
more readily than with their voice; this silent lan-
guage seems to-me very difficult, unless a person
was long used to it; but they are early acquainted
with it.  About two days since, I saw a girl of
about six years old, and a boy of the ‘same age,
who understood by this method to tell one another
& thousaud | pretty i tales, Don Frederic de Car-
doune, who. pbserved them as well as I, but un-
derstood them far better, explained to me every .
thing they said; and if he did not add to the dis-
course of these  two children, I must confess,
that in this c.ountry they ‘are bom for love and
courtship.

The Marchmness de Palacois, the meﬁ:er of
‘Don Fernand de Toledo, is one of my kinswo-
man’s best friends; she has @ fine house called

~ Igarica, upon the banks of Xaugma, apd though
YOL, 11, H
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this -lady is now very old, yet she mever was
there, notwithstanding it is but eight leagues
from Madrid. It is not looked upon in this -
country 1o act according to their grandeur fo visit,
their Jands, except 'they lie in some principality
or c¢ity, and then thiey call them by the 'nanve
of their state. ' I chid 'this 'lady for her “carless-

ness, and my kinswoman engaged her to make
~ one in the company of ‘her daughter Donna
Marguretta, who is a little woman, pale, lusty,
and fair; these three qualities are very rare
here, and she is admired by every one that sees
her; the young Marchioness de la Rosa, would
also be of our company ; her husband, with Don
Fernand de Toledo, Don Sanches, Sarmiento,
and Esteve de Carvajal, went on horseback; Don
Frederic de Cardonna would not have failed
being there too, had not the Archbishop of Burgos
wrote to him, desiring him to come to him in all
haste : when he told me of it, I begged him to go
and see the fair Marchioness de los Rios alas
Huelgas. 1 gave him a letter for her, in which T
taxed her with her silence, and desired to know
particularly how all things went.

We set forward, in two coaches, on the sixth of
August, at ten o'clock at night, in the finest
weather that could be; the heats were so excessive
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that unless we ventured our lives, it was impossible
to travel in the day-time ; but the nights are cool,
and the coaches are in the summer all open; the
sides of the coach were turned up quite round,
~with fine large Holland curtains, trimmed with
fine English bone-lace, and tied with knots of
coloured ribbon, and as they often change them,
they look very neat. 'We went so swift, that 1 was
almost dead with fear, least something ‘about our
coach should break; for it is certain, that we
might have been all killed a hundred times over,
before the coachman would have known any thing of
the matter; I fancy they run so to make amends for
their slow going in Madrid; for even the foot-pace
of the mules is too quick there, because of the bad
pavement ; the holes, the dirt in winter, and the
dust in summer, make the streets very disagreeable.
The Marchioness de Palacois wore a little hat,
trimmed with feathers, according to the mode of
the Spanish ladies when they go into the country;
and the Marchioness de la Rosa looked very pretty
i her short close coat, strait sleeves, and her
other ornaments, upon sight of which we cried
out, that we thought her Muy Bi:zufm, and.
Muy de Gala, that is, very gallant, and very
splendid. - :

Itwas very odd, methinks, that these ladies

H 2
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should oblige us, in three different places upon
the road, to alight out of our'coach, and hear the
Marchioness  de la Rosa’s two gentlemen play
upon the guittar, which it seems they brought on
purpose, and it was pretty comical to see these
blades gallop with their guittars hanging behind
their backs. Fhis ordinary concert of music was
nevertheless ravishing to them, and they were ex-
tremely charmed with the pleasantness of the
country in so fine a night. Indeed, I never saw
women so infinitely satisfied.

We arrived at Arrdnjues about five o'clock in
the morning, and I was amazed at its wonderful
situation ; half a league on this side the Tagus,
we passed over a wooden bridge, which is made
to shut up; and after that we came into some
walks of elin and lime trees, which were so high,
green and shady, that the heat of the sun is never
felt. It is an extraordinary thing to find so near
Madrid, trees so perfect in their kind, for the
soll butis very barren, and they will not grow
there; yet, near Arranjues, one camnot per-
ceive this defect, for all along the walks, and
near the trees, there are little pits and trenches
made, into which the water of the Tagus runs
and moistens the roots of the trees. .These
averiues are so long, that when one is in the middle
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one cannot see to the end of them. Several alleys
come into these, and every way make the perfect
figure of a star. People walk on the banks of the
Tagus and Xamara, which are two famous rivers
that environ the island in which Arranjues stands,
and which supplies it with water, and contributes
much to its beautifulness. To speak truly, T
never saw a more delightful place; I must confess
the gardens are too close, and several of the alleys
too narrow, but yet it ravishes one to walk there;
and at our coming into them, I fancied myself in
some enchanted palace. The moming was cool,
every where the birds made a sweet melody, and
the waters a pleasant murmuring noise : the trees
and hedges were loaded with excellent fruit, and
the parterres were covered with most odoriferous
flowers, and I enjoyed all this in most pleasant
7" company. We had an order from Don John to
be lodged in the castle, so that the Alcade received
us with great civility, and was very careful to shew
us every thing that was the most remarkable. The
fountains are in that number, and there are so
many of them, that it is impossible to pass through
-an alley, to go into an arbour, or upona parterre or.
terrace, without taking notice of five or six brazen
Statues and marble basons; the spouts throw up:
their water to vast a height ; they are not fed from
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springs, but from the Tagus. Amongst others
I will give you an account of the fountain of
Diana : it stands upon an ascent, from whence it
is seen at a great distance ; the goddess is in the
_middle, environed with bucks, does, and dogs,
and every one of them spouts out water. = A little
lower is a circle of myrrh, cut in several fashions,
and little Cupids peeping out half way, and
through the water, against those animals, which
stand about the fountain. The mountain of Parnas-
sus raises up its head in the midst of a great
pond, with Apollo, the Muses, Pegasus’s horse,
and a fall of water, which represents the river
of Helicon: Out of a rock there issues a thousand
several spouts of water, some launching out, others
winding in and out like a serpent upon the surface
of a pond; some gliding gently, and others, either
falling like flowers in the air, or else like rain.
The fountain of Ganymede is also very pretty;
this beautiful child, sitting upon Jupiter’s eagle,’
seems frighted with its flight ; the bird sits on the
top of a pillar, with his wings spread ; he throws:
out the water with his beak and his talons: the
fonntain of Mars is near this: that of the Harpies:
is fine; they are placed upon very high marble’
pillars ; -at the four corners they throw out water
every way ; they seem to have a mind to drown &
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little youth, who sits in the middle of the fountain,
picking a thorn out of his foot. But the most
pleasant of all, is the fountain of Love; this little
god seems 1o rise with his body all full of darts,
from every one of which comes out a spout of
water, The three Graces sit at the feet of the
‘god of Love; but that which is most extraordi-
nary, is the water which falls from four high trees,
like fountains, whose noise is very delightful and
surpriging, itnot being natural for water to come
out of trees. '

1 should be afraid to ltire you, did I undertake
to tell you the vast number of cataracts, falls, and
fountains of water, which I have seen here; I will
ouly in general assure you, that it isa place worthy
the curiosity and attention of every body.’ Ateight
o'clock the sunbegan to be too hot, and some went
into the house, which comes far short of that
beauty it should have, justly to answer all the other
things ; and when the King goes there, those that
attend him are so ill accommodated with lodging, .
that either he must be contented to go there in all
haste, and keep his court a little, or else go as far
s Toledo; for there are only two bad inns, and a
very few private houses. If we had not taken care
before hand for provisions, even to bread, I am
confident we had met with none, upless the Alcade
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would have given us some of his own. And by
the way I will inform you of the difference there
15 between the Alcade and Alcalde, that so you
miay not confound them; the first signifies the go-
vernor of accastle or place, and the other a serjeant.
Although the most curious pictures are at the Escu-
rial, yet I found some excellent ones in the King's
apartment at Arranjues; it is furnished according
to the season we are now in, that is to say, the walls
are all white, having only a matt that'is very fine
and thin, about three feet deep, with some look-
ing glasses and pictures. In this building there are -
several little courts, which take from the beauty of
it. We eat our breakfast all together, and they
persuaded me to eat some of a fruit they call Pi=
mento, which is as long as one’s finger, but as hot
as pepper; the least bit of which puts one’s mouth
in aflame; they let it lie steeping in vinegar and
salt, to get out the virtue. 'This fruit is brought ~
into Spain growing upon a plant, and I never saw
any of it in other countries where I have been.
We had an olio, some ragouts made of cold par-
tridges, with oil, Canary wine, fat pullet, aud
pigeons, which are excellent here, and also several
sorts of fruit, which was extraordinarily fine. When
this repdst, which was worth a dinner, was ended,
we went to bed, and did not walk again until
about seven o'clock in the evening. The charms
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of this place were as new to me as if I had not
seen them in the morning; but in particular, T
still admired the situation, which indeed ravishes,
on whatsoever side one turns the eyes. The king
is there, with half a dozen of his guards, in great
safety, because there is no getting at him but over
bridges, which are all drawn up; and the Xamara,
which in this place swells the waters of Tagus,
fortifies Arranjues. After we had walked till ten
o'clock at night, we came back into a great hall,
paved with marble, and supported with pillars of
the same. It was all enlighteted with several
branched candlesticks, and Don Esteve de Carvajal
biad privately got thither several musicians, which
was a pleasant sort of a surprize to us, at least the
Spanish ladies and my kinswoman were mightily
delighted with them. For my part I thought they
sing, too much in the throat, their divisions and:
shakes were so long, that they were tedious; not
but that their voices are good, but their manner of;
singing is not good ; and in general in Spain they
do not sing as they do in France or Italy. When
supper was done, we went to the.great canal, where
there is a small galleon, peinted and gilt; we went
on board her, and tarried till two o’clock in the
m"mmg and then we set forward on our way to;
Toledo,
H 3
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I took notice when we came’ out of Arranjues,
that the ground was all heath and ling ; and yet the-
air was perfumed with wild and mother thyme,
with which these plains were all covered. - They
told me there were a great many rabbits, stags,
does, ‘and fallow-deer, but it was not then their
time to appear. Our conversation was for some
time general, and for two leagues together from
Arranjues, I did not speak one word to Don Fer-
nand, though he sat close: by me: but being wil-
ling to employ the time in thoroughly informing
myself about all the particulars of the cruel Inqui-
sition, with which he had promised to acquaint
me, I desired him to let me know something
of it )

. “The Inquisition,” says he, “has notbeen known
in Europe, but since the beginning of the thirteenth
century. Before that time, the bishops and civil
magistrates enquired after heretics, and either con-
demned them to banishment, or to the forfeiture
of their goods and estates, or else, to some other
penalties, which never almost extended to death:
but the vast number of heresies which appeared to-
wards the end of the twelfth age, caused that tri-
bunal to be established. The pope sent severat
veligious, persons to the Catholic princes and bi-
shops, to exhort them to take an extraordinary care
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in the extirpation of heresies, and to bring obsti-
nate heretics to punishment : and thus things con~
tinued till the year 1250, )
. % In the year 1251. Innocent IV. authorized
the Dominican’ friars, with the assistance of the
Bishops, to take coguizance of this sort of crime:
Clement IV. confirmed these tribunals in the yean
1205. Afterwards, there were several courts erected

in Italy, and in the kingdoms which were depen-
~ dent of the crown of Arragon, till such time that
the Inquisition was established in the kingdoms of.
Castille, in the reign of Ferdinand and Isabel, and:
after, that in Portugal, by King John IIL, in the
year 1557. : :
. % To that time the inquisitors liad a limited:
power, and it was often contested by the bishops,
to. whom the cognizance of heretical crimes he-
longed. According to the canons, it was contrary-
to the rules of the church, for priests to sentence,
any criminals to death, much more for those crimes,
which the civil laws often punished, with far less,
severe penalties: but ancient right yielding to new:
power, the Dominican friars, by the pope’s bulls,
have been for these two ages, in possession of this:
extraordinary jurisdietion ; from which the bishops,
have been excluded; ‘the inquisitors now only
Wanted the authority of the prince, to enable them
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to execute their sentences, Before Isabella of
Castille came to the crown, the Dominican, John:
de Torquemada, her confessor, and afterward car-:
dinal, made her promise him to persecute all infi-
dels and heretics, as soon as it should be in her
power to do so, She prevailed over Ferdinand, her
hushand, to obtain, in the year 1483, bulls from
pope Sixtus 1V. to constitute an inquisitor general
over the kingdoms of Arragon and Valentia, for
these two kingdoms were his fee, held in capite :
and it is to be noted, that Ferdinand disposed of
the places in his estates, and Isabel of those that
were in her’s: but the Queen got this place for Tor-
quemada. Afterwards the pope extended his juris
diction over all the states and countries ol the Ca-
tholic Kings, and then Ferdinand and Isabel esta-
blished a supreme council of the inquisition, of
which they made him president, It is composed
of an inquisitor general, (who is nominated by the
King of Spain, and confirmed by the pope) or five
counsellors, whereof one is to be a Dominican,
by a privilege granted to this order, in'the year
1616, by Philip IIL. of a procurator, two secre-
taries of the King’s chamber, two secretaries of the
council, an Alguazil mayor, a receiver, two re-
porters, and two qualificators, and  consulters.
"The number of the familiars and small officers i
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very great, because all that belong to the inquisi-
tion being not subject to, or triable by any other
jurisdiction, shelter themselves from the. ordinary’
courts of justice.

“ The supreme council hath a full and sole au-
thority over the other inquisitions, which cannot
perform any auto or execution, without leave
from the Great and General Inquisitor. The
particular Inquisitors are those of Sevile, Toledo,
Granada, Cordova, Cuenca, Valladolid, Marcia,
Derena, Logronne, St. James, Saragossa, Valen~
tia, Barcelona, Majorca, Sardinia, Palermo, the
Canaries, Mesico, Carthagena, and Lima,

¢ Every one of tk:se Inquisitions are composed
of three inquisitors, three secretaries, one algna-
zil mayor, and of three receivers, qualificators, and
consulters,

¢ All persons that take any of these employ-
ments upon them, are obliged to make out their
proofs De causa Limpia, that is, that their family
is not stained with any thing of Judaism or He-
resy, and that they are Catholics from the begin-
ning.

- * The proceedings of this tribunal are very un-
usual. . A man is arrested and lies in prison, with-
out knowing the crime he is accused of, or the
Witnesses which depose against him. He cannot
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come out from thence, unless he will own the
fault, of which often he is not guilty, and which
the desire of liberty forces him to confess; for
they do not put.one to death for the first time; but
then the family is marked with infamy; and this
first judgment makes the persons incapable of any
employment,

¢ There is no confronting of witneses, nor
any means for a man to defend himself, because
this' tribunal above all things affects an inviolable
secrecy. - It proceeds against .all Heretics, but
chiefly against judaizing Christians, and secret'

Mahometans, with. whom the expulsion of Jews
and Moors by Ferdinand and [sabel, has filled all
Spaine ouo sanEivn .

| “The severity of this court was so excessive,
that the Inquisitor Torquemada tried above am
hundred-thousand, persons, of which six thousand
were condemued to be burnt inthe compass of four-:
teen years. '

- ¢ It is pretended that the sight of so many
criminals condemned to so terrible a death, without:
any regard either to their sex or quality, confirms:
and keeps the people in the Romish religion;
and that it is the Inquisition” alone, that has hin-/
dered the most wicked heresies from spreading’
themselves in  Spain, even in that time when all
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Burope was infécted with them. ' For this reason,
the Kings have given such arbitrary authority to
this tribunal, which is called the Tnbunal of the -
Holy Office.

“ The general acts uf the Inqumitmn, which
by the greatest part of Europe, are looked upon
only as a bare execution of criminals” amongst the
Spaniards, are esteemed a religious ceremony,
by which his Catholic Majesty gives public proofs
of his zeal for religion: and therefore, are called
by them Autos de Fe, Acts of Faith: ‘common-
ly they are performed either at the accession 'of
the Kings to the crown, or at their coming to
age, that so they may be the more authentic,
The last was in the year 1632, and there is one
now making ready for the King’s marriage.- As
there has not been one for a long time, so there '
are great preparations making to render this as so-
lemn and as magnificent as it is possible for those
sort of ceremonies to be. One of the counsellors
of the Inquisition has already drawn a project of"
it, which he has shewed me.  Here are the con-"
tents of it. ‘ : :

“ In the great place at Madrid, there shall’
be a theatre erected fifty feet long; it shall be

raised as high as the balcony des:gned for the King,
and no higher.- ]
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“ On the right side of the King's balcony,
quite cross the theatre, there shall be raised am
amphitheatre, of twenty-five or thirty steps, de~
signed for the council of the Inquisition, and,
the other councils of Spain; on the uppermost
of which shall be placed the chairs under a ca-
nopy, for the general Inquisitor, a great deal
higher than the King’s balcony. On the left of
the theatre and the King’s balcony, there shall be
another amphitheatre, as big as the first, upon
which the criminals shall be placed.

“ In the middle of the great theatre there
shall be raised another very little one, on which
shall be made two cages, where the criminals
shall be kept while their sentence is reading.

“ There shall be likewise placed upon the great
theatre three chairs, for the readers of the judg-
ment, and for the preacher, before whom there
shall be an altar erected.

“ The places for their Catholic Majesties
shall be so ordered, that the Queen shall be on
the left hand of the King, and on the right of
the Queen mother. All the Queen’s ladies of
honer shall take up the rest of the length, every
way of the same balcony: thiere shall be other
" balconies prepared for the ambassadors, the lords,
and ladies of the cowt, and scaffolds for the
people.
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“ The ceremony shall begin by a procession
from St. Mary’s church. A hundred charcoal-
men, armed with pikes and muskets, shall march
before, because they provide the wood which is
to burn those who are condemned to the fire.
yNext them shall follow the Dominicaus, with a
white cross carried before them: the Duke de
Medina Celi shall carry the standard of the In-
quisition, according to a privilege that is heredita-
xy to his'family. This standard is of red damask ;
on one side of it is represented a naked sword, in
a crown of laurel; and on the other the arms of
Spain. *

« After which shall be carried. a green cross,
wrapped about with black crape; and after it
shall march several grandees and other persons
of quality of the Inquisition, covered with cloaks,
that have black aud white crosses upon them,
embroidered withgold thread. The march shall
be brought up by fifty halberdiers or guards to
the Inquisition, cloathed in black and white, and
commanded by the Marquis de Pouar hereditary
protector of the Tnquisition of the kingdom of
Toledo. '

“ After the procession has in this order passed
by the palace, it shall come to the great place;

the standard and the green cross shall be fixed
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upon the altar, and the Dominicans only shall re-
main upon the theatre, and spend part of the night
in-singing psalms; and as soon as day breaks, they
shall celebrate several masses upon the altar,
¢ The King, the Queen, and the Queen-mother,
and all the ladies, must be in their balconies about
seven o'clock in the morning; at eight, the pro-
cession shall begin to march, as it did the day be-
fore, by the company of charcoal-men, who shall
place themselves on the left-hand of the Kings,
balcony, the right shall be for his guards.  After-
wards, several men shall bear certain paste-board
effigies as big as life: some of them representing
those who died in prison, whose bones shall also
be carried in i:oﬁ'ers, with flames painted round
them, and the rest shall represent those who have
escaped, and who have been condemmed for con .
tumacy : these figures shall be placed at one end
of the theatre, After that, their sentence shall
be pronounced, and they shall be executed. )
¢ But I should tell you, added he, that the su-

preme council of the Inquisition is more absolute
than all the others. It is believed that the King.
himself has not power to release those who shall
be accused before it; because this tribunal ac-
knowledges the pope only to be above it; and
that there has'been a time when upon some . occas
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sions, the King's power was found too weak to con-
tend with that of the Inquisition. Don Diego Sar-
miento is inquisitor general ; he is a very honest
and good man, and is about sixty years of age.
The King nominates the president of the Inquisi-
_ tion, and his holiness confirms him: but as for the
mquisitors, the president proposes them to the

King, and after he has approved of them, he then
~ puts them in their places.

« “This tribunal takes cognizance of every thing
concerning the faith, and it is absolutely invested
both with the pope’s and the King's authority;
there is no appealing from its judgment; and the
two and twenty tribunals of the Inquisition; which
are in all the estates of Spaiu, and which depend
upon this at Madrid, every month render an ac-
count to it, of their finances and revenues, and
every year of their causes and criminals : but those
of the Indies and the other distant places, only
give an account at the end of every year, Asto
the places of these inferior tribunals, they are fill-
ed by the general Inquisitors, with the approbation
of the ¢ounsellors. It would be pretty difficult to,
be able precisely' to reckon up the number of the,
officers, which belong to the Inquisition; for in
Spain alone, there is above two and twenty thou-
sand. Familiars of the Holy Office. They are
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spies, scattered up and down every where, who
are continually giving true or false information to _
the Inquisition, upon which those are seized and "
taken up, whom they accuse.” - e

Whilst with the greatest attention I was listening®
to Don Fernand, the Marchioness de Palacois i in= 2
terrupted us, to let us know that we were coméi )
neax:.Toledo, and that certain old ruins of an an<

were those of an' enchanted palace. T seemed to
Don Fernand to doubt of what she affirmed, upon’ 5 J
~~ which he said, “ You may think what you pleme-_‘_
but certain it is, that there is for it a very ancient A
tradition in this country; and moreover, they pre: W~
tend that there is a cave shut up, and a prophesy.

were heard most terrible nom, every hod;
thought that the very elements themselves were™ 3
going into confusion, there was so violent a tem=<
pest. . This did not hinder him from going into =
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'.I'Iﬁ, where by the light of several flambeaux, he saw
}ﬂ;e figures of dwers men, whose cloaths and arms
’i‘p we There was one who held a

~ much on fabulous tales, as they do in Spain.
- # Say rather,” replied he, ¢ that there never was
- any woman so incredulous as you; and in telling
' .- this story, 1 did not think I should alter your

., It was now light emugh, very plainly to ob-
~ serve all the charms. of the country. ‘We passed
e the Tagus over a very large and fine bridge, of
~ Which I had heard, and a little time after we dis~

' '___t amongst those rocks, des'gn.ed-for- the p]aa-'

- sure of solitude: the archbishop of Toledo has
e there, where he goes very often; The city

ids upon the rock, the unevermess of which in
-.‘f vers places, contributes to make it high and low;
b streets are narrow, badly paved, and trouble-
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some, which is the reason that all the people of
quality there, go either in chairs or litters. And
‘as we were in our coach, we took up our quarters
in the Placa-mayor, because it is the only part to
which one can pass with a coach. As soon as we
were arrived, we stopped at the hospital of Foira,
which stands in the suburbs, whose building con-
sists of three sides, within which is a large square
court; the church makes up the south side, and
there we heard mass. This hospital was built by
an archbishop of Toledo, whose monument and
statue in marble ave in the midst of the body of
the church: the walls of the city were rebuilt by
the Moors. = On the sides stand a great many lit-
tle towers, which heretofore served to defend it;
and it would be a strong place, being almost en-
compassed with the Tagus; and having extreme
deep ditches, did not the adjacent hills command
it, from whence it were easy to batter it down. It
was not eight o’clock when we got there, and we
‘would spend the rest of the morning in seeing the
church, which, as it is said, is the finest in Europe:
the Spaniards call it Holy, whether it is upon a¢
count of the relics which are there, or for some
other reason, which they did not tell me, 1 know
not: if it was as long and as high as it is broad, lt
would be much better. It is beautified with divers
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: chapels as big as churches; they all shine with
gold and paintings; the chief of which are those
of the Virgin, St. Martin, St. James, Cardinal
Sandoval, and the Connestable de Luna. In the
choir T saw a miche, or hollow place, from
whence it is pretended there issued out for several
days together a spring of water, with which the
soldiers and citizens quenched their thirst in the
time they maintained the sieges against the Moors,
when they were half dead with thirst. Without
digressing from my subject, I must tell you, that
in the city there is not so much as a well or a
spring, and that they fetch all their water from the
Tagus, which is so very troublesome, that one
would wonder how Toledo comes to be so full of
people as it is. Near the entrance into the chureh,
there is a marble pillar, which they reverénce, be-
cause the holy Virgin appeared upon it to St. Al-
Pphonsus. It is enclosed with an iron gate, and
through a little window they kiss it, and upon it
there is written, Adorabimus in loco ubi fleterunt
pedes ejus.  Between every canon’s seat there is 2
marble pillar, and the sculpture of the church is
fine and curiously wrought. T was amazed when
T saw the treasury. There must be thirty men to
curry the tabernacle upon Corpus—Chrlsu day. Tt
is made of sﬂwr, g:ll and there is quumtely
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wrought upon it several spires or steeples, with
abundance of angels and cherubims.  Within this
there is also another of massy gold, and such a
vast quantity of precmus stones, that their value is
inestimable ; the clmhces, the patins and the pyxes,
are no less beautiful. Indeed, every thing shines
there with great diamonds and oriental pearls ; the
sun, where the holy sacrament is kept, the crowns,
and robes of the Virgin are the most s,pleud.td
things I ever saw in my days. . But indeed, this
archbishoprick is so very rich, that it is but just
every thing should be answerable to it. I haye
told you, dear cousin, that the archbishop of Bur.
gos informed me, that the bishoprick of Toledo
produced three hundred and fifty thousand crowns
a year. 1 must now add, that the revenue of the
church itself, is a hundred thousand crowns; the
forty canons, (which have every one a-thousand
crowns; the grand arch-deacon, forty thousand 3
three arch-deacons, the first of whom has fifteen
thousand; the second twelve thousand; and the
third ten thousand; and the dean ten thousa_n_d-
crowns a-year, '

There i3, besides, an.infinite nnmber of chap'
lains, clerks of the chapel, and other persons, to
whom daily allowances are given.

There is the chaplain-mayor of the chapel de
los Rios, who enjoys twelve thousand crowns
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a-year, and six others that are under him, have a
thousand crowns per annum,

After we had spent a great deal of time in con~
sidering the fine things with which this court was
filled, ‘we resolved to return to our inn, where we
bad left our coach; and just when we were going
away, there came to us’ an almoner and a gentle-
man that belonged to Cardinal Perto Carrero,
who sent them to compliment us, and to asswre
us, that we must by no means lodge any where
but at the archbishop’s palace. They chiefly
addressed themselves to the Marchioness de Pala~
cois, who was near a-kin to him, and who ear-
nestly desired us to go thither. ‘We excused our-
selves upon our being in such disorder, not having
had any sleep that night, and being in an undress.
She ordered her son to go to the cardinal, and to
beg him to accept our excuses. Don Fernand
réturned in a moment, attended with abundance of
pages, some of whom brought umbrellas of gold
and silver brocade. He told us that his eminence
very much desired we would go to his house, and
that he had shewed so much concern at our re
fiisal, that indeed ke had promised to bring us;
and thereupon he commanded them to fetch um-
brellas to defend us from the sun, and that they

watere! the place which we were to cross

from the church to the palace. And immediately
VOL, II. 1 '
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we saw two mules drawing a little cart, in which -
there was a tub full of water; and we were told.
that as often as the cardinal comes to the church,
it is the custom to water the way. -
The archbishop’s palace is very ancient and
large, most richly furnished, and every way suit-
able to the person who possesses it. We were.
conducted into a very fine #partment, where im-
mediately they brought us chocolate, and after-
wards all sorts of fruits, wine, water, and other li-
_ quors cooled with ice. We were so sleepy, that
after we had eat a little, we begged the Marchio-
ness de Palacois to see the cardinal, and to ex-
cuse us to him, if we deferred giving ourselves the
honor of waiting upon him, for that we were not
able any longer to live without sleep. And in-
deed, the young Marchioness de la Rosa, my
kinswoman, and myself, chose to go to bed, and
in the evening we dressed ourselves to see the
Queen-mother,

The Marchioness de Palacois, who had always
been éxtremely devoted to her, went to the Alca-.
car, which is the name of the castle, and made
her a visit whilst we slept; so that she told her
she would give us audience at eight o’clock in the
evening. This was the first time I dressed accord-
ing to the Spanish mode.

I do not think there can be a more troublesome
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dress; your shoulders must be squeezed so that it
hurts you : you cannot lift up your arm, nor can you
hardly get it into the sleeve. 1 had on a farthingale
of a prodigious bigness, (for you must wear that
in the Queen’s presence) I knew not what to do
with myself with this strange invention; there is
no sitting down in it, and I believe if I were to
wear it all my life, T should never be reconciled to
it. My head was dressed after the Melene fashion ;
that is, the hair all spread over the neck, and tied
at the end with some nonpareil ribbon, this is a
great deal hotter than a patine ; so that being now
in the month of August, aud in Spain, you may
easily guess how I pass away my time. But this
being a ceremonial dress of the head, there was
nothing to be omitted upon such an occasion; be-
sides, 1 wore their pattens, which are more fit to
break a person’s neck than to walk with. When
we were all in a condition to appear, for my kins-
woman and my daughter were both also dressed
after the Spanish fashion, we were ledinto a cham-
ber of state, where the cardinal came to see us;
his name is Don Lnis Porto Carrero; he may be
about two and forty years old; he is very civil, is
of a sweet complaisant temper, and hath well
learned the polite breeding of the court of Rome :
be stayed an hour with us, and afterwards there
I2
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was served up to us a very plentiful meal ; but
every thing was se full of amber, that I neyver
tasted any sauces so rich and less pleasant. I fan-
cied myself at this table, like Tantalus in the
midst of victuals, and yet starved with hunger, be-
cause I could not eat; for either all the meat was
perfumed, or else full of saffron, gaslic, onion,
pepper, and spices: but with searching about, I
found some jellies and white meats, which were
admirable, and with which I saved myself harm-~
less. There were also brought to table a ham of
bacon, which came from the froutiers of Portu-
gal, and which is better than either those they
boast so much of at Bayonne, or those of Mentz:
but it was spread all over with certain little com=
fits, which in France we call nonpareil, the sugar
of which melted into the fat; it was drawn full of
lemon-peel, which abated much of its gooduess.
The fruit was the best and pleasantest thing one
~ can see, for whole trees, with their fruit, were
iced over with sugar after the Italian way; you
will easily believe the trees were not very large.
There were orange trees thus ordered, with small
artificial birds fastened in them. There were like-
wise cherry-trees, raspberry and gooseberry bush>
es, and others, set in little cases of silver.

We did not sit long at table, because the hour for
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seeing the Queen was near ; we were carried thi~
ther in chairs, though it is at a considerable dis
tance; and very much up hill; for the Alecacar is
built wpon a rock of a prodigious height, and the
prospect is admirable. Before the gate there is a
large square, afterwards you enter into a court am
hundred and sixty feet long, and an hundred and
thirty broad, adorned with two rows of piazzas,
ten rows of the pillars which made the lengtls,
were all of one entire stone ; and the breadth had
eight rows of pillars, and this made a fine shew.
But that whicli pleases me much better, is the
stair-case at the bottom of the court, which is
an hundred and thirty feet wide, like the court.
After you have gone up some steps it parts in two,
and to speak the truth, I believe it to be one of
the finest in Europe. We went through a great
gallery, and vast apartments, but met in them so
few people, that it did not look as if we could have
met with the Queen-mother of Spain there; she
was in a great hall, whose windows were all open,
and which had a prospect to the valleys and the
river. 'The hangings, cushions, carpets, and cano-
py were all of grey cloth; the Queen was stand-
ing and leaning upon a balcony, having in her
hand a great pair of beads. When she saw us
she turned towards us, and received us with a very
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cheerful countenance. We had the honor to kiss
her hand, which is extremely delicate : she is very
pale, her complexion pure, her face a little long
and flat, her looks are agreeable, and her stature
is of a middling size ; she was dressed as all the
widows in Spain are, that is, like a nun, without
so much as one hair appearing; and there are
many, (though she is not of that number) who
cause all their hair to be cut off when they lose
their hushands, for a- greater expression of their
grief. I observed that her gown was tucked up
quite round, that it might be let down as it wears
out; yet I do not believe she practises thls, but
such is the fashion of the country.

She asked me how long I had been come from
France, and T gave her an account; she enquired
if they discoursed then of a marriage between her
son and Mademoiselle & Orleans, and I told her
no ; then she said she would shew me her picture,
which was drawn from that the King her son had,
and she desired one of the ladies, who was an old
duenna, and very ugly, to bring it. It was drawn
in water colours, about the size of your hand, in
a box covered with black sattin, and lined with
green velvet, “ Do you find, said she, that it is
like her i I assured her that there were not any of
her features ; for indeed it seemed to squint, the face
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was awry, and there could not be any thing less
resembling a princess so perfect as mademoiselle.
She asked me whether she was more or less hand-
some than this picture. I told her she was hand-
somer beyond comparison. “ The King, my son,
then, replied she, will be pleasantly cheated, for
he believes this picture is just like her, and no one
can be better satisfied than he is with her, For
my part, her eyes that look askew were trouble~
some to me, but to comfort myself, I considered
that she had a great share of wit, and divers other
good qualities. Do not you remember, says she,
“to the Marchioness de Palacois, to have seen my
picture in the late King’s chamberi” ¢ Yes,
madam, answered the Marchioness, and very well
remember also, that as soon as we saw your Ma-
jesty, we all wondered extremely how the painter
could do you so much wrong.” “ Thatis what I
“would have said to you, replied she, for when I
arrived here, and cast my eyes upon that picture
which they said was made for me, I in vain tried
to believe it, but I could not do it.” A little fe-
male dwarf, but thick as a tun, and no taller than a
good big mushroom, cloathed all in gold and
-silver brocade, with long hair hanging down to her
feet, came in, and kneeling before the Queen,
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asked her if she would please to have supper;
upon which we offered to withdraw, but she told
us we might follow her, and she went into a
parlour all of marble, and sat down to table
alone, and we all stood round her. Her maids
of honor, with the camera-mayor, who looked
very sad, came to wait on her. I saw some
of them, which methinks were very handsome;
they talked to the Marchioness de Palacois, and
told her, that they were horribly tired with that
sort of life ; and that they lived at Toledo, as if
they were in a desert. These were called Da-
snas de Palacio, and they wear pattens; but for
the little Menines, they wear shoes quite flat; these
are children of the highest quality, and neither wear
cloak nor sword. :
There were several dishes brought before the
Queen, the first were melons cooled with ice,
and some sallads and milk, of which she eat plen-
tifully before she touched any of the flesh, which
looked bad enough. She did not want a stomach,
and she drank a little pure wine, saying, ¢ That
was to digest her fruit.” When she called for
drink; the first Menine brought her a cup covered
upon a salver, and kneeling, gave it to the came-
rera, who also kneeled when the Queen took it
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from her hands: and on the other side, a lady of
the palace presented on her knee a napkin to the
Queen to wipe her mouth with. She gave some
dried sweetmeats to Donna Marguretta de Pa-
lacois, and to my daughter, saying,  They must
niot eat much of such things, because they spoiled
the teeth of young girls.” She asked me many
fimes how the Most Christian Queen did, and
how she diverted herself ; she said, that she had
Jately sent her some boxes of amber pastrils, some
gloves, and some chocolate. She was above an
hour and an half at table, speaking little, but
seemed merry enough, We desired to know her
commands for Madrid, whereupon she expressed
a great deal of kindness and civility, and after that
we took our leave of her.

It cannot be denied, that this Queen has abun-
dance of understanding, as well as courage and
virtue, to bear as she does so tedious a banish-
ment,

T must not forget to tell you that the first Me-
nine brings the Queen’s pattens and puts them on,
this is so great an honour in this country, that
they wonld not change it for the best place be-
longing to the crown. When the ladies of the pa-
lace marry, and with the Queen’s consent, she
adds to their portions fifty thousand erowns, and

13
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«commonly some government or viceroyalty is
given to their hushands.

When we came back to the cardinal’s house,
-we found a threatre prepared in a prodigious great
room, - and abundance of ladies on one side, and
cavelleros on the other, and that which seemed
very strange to me was a damask curtain which
~was drawn all the length of the room to the very
theatre, and so prevented the men and women
from seeing one -another. They only waited for
us to begin the comedy of Pyramus and Thishe;
this was a new play, but the worst that I have yet
seen in Spain.  Afterwards the comedians danced
~very well, and the diversion lasted till after two
- o'clock in the moming.

There was given an elegant supper in a great
-hall, where there were divers tables, and when
. the cardinal had placed us, he went back to the
-eavelleros, who had the same things on their side
as we had. There was an excellent Italian con-
-cert of music, for his eminence had brought with
him musicians from Rome; to whom he ' gave
jarge pensions. It was six o’clock in the morning
- before we could retire to our apartment, and as
- there were divers things for us yet to see, instead
« of going to bed, we went to the Placa-mayor,
which they call Secodebet ; the houses which en~

Banco de Espana. Biblioteca



LETTERS FROM SPAIN. 179

‘viron it are of brick, and all uniform, with bal-
‘conies: it is of a round figure, and has piazzas
about it, under which people -walk, and this is a
fine place. We went back to the eastle to view it
better and more leisurely ; the building is after the
gothic fashion, and very ancient; but there is
something in it that looks so stately, that I do not
wonder that Charles V. had rather have lived there
than in any other city under his obedience. It
contains, in a square, four great apartments, with
their several wings and pavillions; there is room
enough to lodge conveniently the whole court of a
great king.

We were shewed a machine that was very
strange before it was broken; it was to draw up
the water from the Tagus, and to make it rise to
the top of the Alcacar; the house where it stood
is yet whole, though it be several ages since it
was built. There are upwards of five hundred
steps from it to the river’s side; when the water
-came into the reeeiver, it ran by several channels
into all parts of the city where there were foun-
tains : this was a very great conveniency, for now

- they are obliged to draw the water thirty fathoms
“deep.

We went and heard mass in the church de los

Reyes: it is fine and large, and all full of oranges
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and pomegranate trees, jessamine and myrtles that
are very high; they are set in cases, and are
formed into walls up to the very high altar, whose
ornaments are extraordinarily rich, so that looking
through all these green boughs, and the flowers of
different colours, upon the shining gold, embroi-
dery, and great lighted candles which adorn the
altar, it seems as if the rays of the sun played be-
fore your eyes. There are also some cages painted
and gilt, and filled with nightingales, canary birds,
aud others, which make a charming noise. 1
should be glad if in France they would imitate the
Spaniards in adorning our churches. The walls of
this church are all covered on the outside with the
chains and irons of the captives which have been
redeemed out of Barbary. In this part of the
town I observed that most of the houses had upon
their doors a square piece of earthen ware, upon
which was set the angelical salutation in these
words, Maria _fu concebida sin pecato lo original.
I was told that these houses belonged to the arch-
bishop, and that none but those that work in silk
dwell in them, of which there are a great many at
Toledo. The two stone hridges that cross the
river are very high, broad, and long: if they
would but take a little pains with the Tagus, boats
might come up to the city, this would be a con-
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siderable conveniency, but they are naturally too
lazy to consider that the profit and advantage of a
work is to be preferred before the trouble of un-
dertaking it.

We also saw the hospital of Los Ninnos, that
is, of foundlings, and the city-house, which is near
the cathedral, and at last our curiosity being satis-
fied we came back to the archiepiscopal palace,
went to bed, and laid till night, when again we
had another feast as splendid as the former. His
eminence eat with us, and when we had returned
him all due thanks, we set forward towards the
castle of Ignarica : the Marquis de Palacois, with
all his family, was there waiting for us, so that we
were obligingly received, and nothing could be
added to the geod cheer and to the pleasure with
which we were entertained for six days, either in
fishing upon the river Xarama, or in hunting, in
walking, or in common conversation: every one
was emulous to appear good humoured ; and it
may justly be said, that when the Spaniards go so
far as to’lay aside their gravity and know and love
you, they contribute greatly to ease and recreate
the mind. They become sociable, obliging,
eamest to please you, and the best company in
the world.

This is what I have found in this little journey I
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have made, of which I should not have given you
so particular an account, but that I am persuaded,
dear cousin, you desire it so, and that you set some
value upon my complaisance,

From Madrid,
Aug. 30.

LETTER XIV.

Tae ceremony of swearing to the treaty of
peace concluded at Nimeguen, between the crowns
of France and Spain, was performed here the last
day of August. I had a great desire to see what
passed then ; but as women are not to be present
there, so the Connestable de Castille promised to
get us into the King's chamber, as soon as he
should be gone into the great hall; Madam
~Gueux, the Danish ambassador’s lady, and Ma-
dam de Chais, the envey of Holland’s lady, were
~there also. We went up a private pair of stairs,
where one of the constable’s gentlemen waited to
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receive us, and we tarried for some time in a very
fine closet full of Spamish books, well bound and
very diverting : there, amongst others, I found
the history of Don Quixote, the famous knight of
the Manca, in which the plainness and the subtilty
of the expression, the weight and strength of pro-
verbs, and that which the Spaniards call E/ pice,
that is, the smartness and nicety of a language, ap-
peared quite different from the translations which
we have in French. I was so pleased-in reading
it that I hardly thought of seeing the ceremony.
It began as soon as the Marquis de Villars came,
and through a lattice-window, which was opened,
we saw what passed. The king placed himself at
the end of the great gilt hall, which is one of the
most stately in the palace ; the alcove was spread
with an amazing fine carpet; the throne and the
canopy wveere embroidered with pearls, diamonds,
rubies, emeralds, and other precious stones. Car-
«dinal Portocarrero sat in a great chair below the
-alcove, on the right hand of the throne; the con-
stable of Castille sat upon a stool; the French
ambassador was seated on the left hand of the
.throne, upon a bench covered with velvet, and the
grandees were placed near the cardinal; when
‘every one was seated according to their quality,
the King came in, and when he was seated on his
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throne, the cardinal, the ambassador, and the
grandees, sat down and covered themselves. A
secretary read aloud the power which the Most
Christian King had sent to his ambagsador.
After that a little table was brought and set be-
fore the King, with a crucifix and a book of the
Evangelists, and whilst he held his hand upon it,
the cardival read the oath, by which he swore to
keep the peace with France: there are some other
little ceremonies, but I did not mind them suffi-
-ciently to be able to give you an account of them.,
Soon after the King returned to his lodgings, but
we had got out of them before, and stayed in the
same closet where we stopped at first: it was so
near his chamber, that we heard him say that he
was never so hot, and that he would pull off his
collar: and, indeed, the sun does shine very hot
in this country.

At my first coming hither, I was afflicted wrd;
a strange meagrim, and could not imagine the
cause of it, but my kinswoman told me it was be-
cause I wore too much upon my head, and that if
I did not take care I might lose my sight by it; I
immediately took off my bonnets and my cornets,
and since that time I have never had any pain in
my head. For my part, I cannot believe there is
in any place in the world more serene air than
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“there is here : it is so pure that you cannot see o
much as a cloud, and it is affirmed to me, that
even the weather here in winter is like the finest
weather in any other country : that which is most
dangerous here is a certain wind De Galiegue,
which blows off the mouutains of Galicia; it is
not violent, but it is so piercing that it reaches the
~very bones, and sometimes causes a lameness in a
leg, or an arm, and often in half the bedy, which
will continue during a person’s life: it is more
frequent in summer than in winter. Strangers
take it for the western breezes, and are ravished
when they feel it, but experience convinces them
of its malignity.

The seasons in Spain are much more convenient
and pleasant than either im France, England,
Holland, or Germany; for not to reckon that
purity of the air, which cannot be imagined so
fine as it is from the month of September to the
month of June, it is not so cold but yon may
make a shift without fire; and this is the reason
that there are no chimnies in any of their apart-
ments, and that they make use of ounly chafing-
dishes. But it is a great happiness, wood be-
ing so scarce as it is in this country, that they
have no occasion for it; it never freezes thicker
than the biguess of two crowns, and there falls

Banco de Espana. Biblioteca



186 LETTERS FROM SPAIN.

little snow. But the adjacent mountains furnish
Madrid with it all the year round. The months
of June, July, and August, are indeed excessively
hot.

T was lately in a company where all the ladies were
sadly frightened: oneof them said, that she hadre.
ceived a letter from Barcelona, which advised that
a bell, that was only rung upon some public cala-
‘mity, or upon some occasion of the highest conse-
quence, had all alone rung several times: This
lady came from Barcelona, and she assured me,
‘that whenever any misfortune or misery is to befal
‘Spain, or that any-of the house of Austria is to
die, this bell rings ; that for a quarter of an hour
together, the clapper of the bell moves with an
unaccountable quickness, and strikes in turning
round. I did not believe it, neither do I yet; but
all the company confirmed what she said: if it is
a lie, there were above twenty that conspired with
her in it. They began to think upon what, and
on whom this unhappiness, which by this sign is
foretold, was to fall ; and as they are very supersti-
tious, the beautiful Marchioness de Liche increased
their fears, by telling them that Don John was very
sick. 3

In their deep mourning, they are attired like
fools, but chiefly on the first days; for the footmen
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as well as the masters have long cloaks trailing,
and instead of hats wear high pasteboard caps
covered with crape; their horses are all in black
trappings and housings, which entirely cover their
“heads and their bodies ; nothing can appear more
disagreeable : their coaches are so badly covered,
that the cloth which covers the roof, hangs almost
down to the hoots: no one that sees this doleful
-equipage but would think that some corpse was
carrying to be buried. 'The people of quality
wear their cloaks of black baize, very thin and rot-
ten, the least violence tears it in pieces; and that
~mourning is most graceful, that is most ragged and
tattered. I have seen some cavelleros tear their
‘cloaths on purpose, and I assure you, that through
some of their cloaths you may see their skin, as
ugly as it is to look on: for though their children
when young are as white as alabaster, and so pretty,
that you would take them for angels, yet it must be
granted, as they grow bigger they alter very strange-~
ly; the heat of the sun roasts them, the air tans
them, and it is easy to know a Spaniard from any
other nation : their features are nevertheless regu-
Jar, but still there wants' methinks our air and miexn,
as well as our skin and complexion.
All the scholars wear long robes, with a littl e
border of linen about their necks, instead of a col~
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lar; they are habited very much like the Jesuits,
there are some of them above thirty years old; they
are known to be students by their habits,

I fancy this city to look like a great coup, in
which they feed poultry: for really, from the level
of the street to the fourth story, you can see ne-
thing but lattices; whose holes are very small ; and
their very balconies have them. There are always
to be seen some of the poor confined women stand-
ing behind them, to look upon passengers, and
when they dare, théy open them, and with great
delight shew themselves; there is not a night
passes without four or five hundred concerts of mue
sic in several parts of the townj; itis true they ate
at a moderate rate, and it is sufficient if a gallant
has only a guitar or his harp, and sometimes bothy,
joined with a veice hoarse enough to awake the
most drowsy person, and affords them the pleasure
of a serenade: if either tliey do not understand
what is most excellent, or cannot obtain 'it, they
are content with what they can get: I never saw
any virginals or theorbos here. '

In every street, and at every corner house, there
is some image or statue of Our Lady, dressed af-
ter the fashion of the country; witha pair of beads
in her hands, and either a great wax candle or lamp
burning before her: I haye seen three or four i
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my kinswoman’s stable, with other pieces of devo-
tion ; for you must know that every groom will have
his oratory as well as his master, though perhaps
neither one nor the other often pray there,

 When one lady goes to visit another, if it be in
the night, four pages come to receive her with great
flambeaux of white wax, and in the same manner
conduct her out again, and while she is getting inte
her chair, they commonly kneel upon one knee:
this appears something more splendid than the
small wax candles inclosed in links which are used
in France.

Here are houses ou purpose for women of lewd
lives, like the Magdelonnettes at Paris : they use
them very severely, and there is not a day passes
that they are mot whipped several times; at a
limited time they are released, but come out worse
than they went in, their punishments making them
not any thing the better. 'They live almost altoge-
ther n a particular part of the town, where virtu-
ous women never go, but if by chance any one
should go that way, they run and pursue after her,
asif she was their enemy; andif it happens that they
are the strongest, she is sure to be cruelly used
and for the cavelleros they run the risque of being
torn in pieces as often as they pass that way; that
80 say, who shall have them: one takes him hy -
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the arm, another by the leg, and a third by the
head, and if he grows angry, they all fall upon him.
and rob him, and even strip him of his cloaths,
My kinswoman has a page who was ignorant of the
tricks of these wretches, and went innocently
through their quarters, when they stripped him ag
naked as common thieves in a wood could have
done ; and yet a man must be content and put up
with this treatment, for to whom shall he go for
restitution ? ridy
The bell of Barcelona hath been but too true in
its prognostics, for Don John was the first of this
month brought down so very low with his sickness,
that the physicians despaired of him, and he was
advised to prepare himself for death. He received
the news with so much' tranquillity and resignation,
as greatly confirmed the belief that several persons’
had before entertained, that he had taken some pri-
vate disgust, which made him rather wish to die
thanlive. The king came every moment into his
chamber, and speat several hours at his bed-side,
notwithstanding his most earnest prayers that he
would not expose himself to a fever. He received
the blessed viaticum, made his will, and wrote a
letter to a lady, whose name I could not learn: he
commanded Don Antonio Ortis, his chief secretary,
to carry it in a little box, locked, which I saw; it-
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was made of China wood, and light enough to
make one think there was not any thing in it but
letters, and perhaps some jewels. While he was
*so dangerously sick, a courier arrived with the news
of the King's marriage with Mademoiselle ; the
joy of which did not only fill the palace, but all
the city ‘shewed expressions of it, for there were
over the whole town artificial fire-works and illu-
minations for three days together. The king could
not contain himself, but raninto Don John’s cham-
ber, and although he was very drowsy, heavy to
sleep, and wanted rest, yet he awaked him to tell
him that the Queen would quickly be here, and in-
treated him not to think of any thing but being well
again, that he might assist at her reception. “ Ah!
Sire, answered the prince to him, I shall never
have that satisfaction, I should be content to die,
if I had had the honour to have seen her once.” The
King fell a weeping, and told him, * that seeing
him in that condition, was the only thing that dis-
turbed his happiness,” There was to have been a
bull-feast, but the prince’s illness has caused it to
be put off ; and the king would not have suffered
any fire-works in the palace-court, had not Don
John, notwithstanding he had a violent pain in his_
head, begged him to permit them. - In fine, on the
seventeenth of this month he died, extremely re-
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gretted by some, and as little by others. “This is
the fate both of princes and favourites, as well as of
persons that move in an ordinary sphere; and as
his credit' was already declining, and the courtiers
now thought of nothing else but the Queen-mo-
ther’s return, and the arrival of the new Queen
§0 it isa mighty strange thing to observe with what
 indifference the sickness and death of Don John
was taken; they did not so much as talk of him the
very next day : it seemed as if he had never been
in theworld. Alas, dear cousin, does not this de-
serve a little to be reflected on? = He governed all
the kingdoms belonging to the King of Spain ; his
very name struck ‘terror; he caused the Queens
mother to be banished ; he drove away Father Ni-
tard, and Valenuela, who were both favourites;
he had commonly a greater court than the King.
Aud yet four and twenty hours after he was dead,
I believe I saw in different places, fifty persons of
the highest quality, who did not so much as speak
one word of this good prince, notwithstanding
several of them had very great obligations to him;
and yet after all, he had very great personal quali-
fications and virtues: he was of a middle stature,
and a well shaped body, his features were regular;
his eyes black and lively ; he had black hair, a great
deal of it, and very long: he was well bred, of
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great wit and judgment, very generous, brave, and
_ beneficent, and had a capacity for the highest af-
fairs. * He was not ignorant of any thing that was
suitable to his birth, nor of any of the arts and
sciences. He both spoke and wrote very well five
differéent languages, and understood more. He
was perfectly well versed in history: he could
make and play upon any instrument as well as the
best master.  He understood how to turn several
things ; he could forge arms, and he delighted much
in the mathematics; but being called to the ma-
nagement of the government, he was obliged to
take his thoughts from off these exercises. The
face of things changed in a moment, his eyes were
scarcely closed, before the King, (moved only by
his own kind aud easy nature for the Queen his
mother) went to Toledo to see her, and to intreat
her to return ; she consented to it, with all the joy
she had to see the King. They weeped qq;»&l}&le,
while they embraced each other, and we saw them
come hack together. All the persons of quality
went to meet their Majesties, and the people
shewed abumlance of joy. I should enlarge a great
deal more upon their return, did Inot intend to be
very particular in the: memoirs T am writing.

Don John lay three days in his bed of state, and

in the same cloaths which he had made to go meet
" YOL, 11, K
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the young Queen; after that he was carried to the
Escurial ; the funeral had nothing of greatness;
the officers of his house, with a very few friends,
accompanied him. He was laid in the little vault
near the pantheon, which is reserved solely for the
princes and princesses of the royal blood; for
there are none buried in the pantheon, you must
know, but kings, and those queens who have had
children; those that have had none, are buried in
that particular vault. Ina few days we are to go
to the Escurial, which will be when the King goes
there; but he is so taken up with his young Queen,
that he can think of nothing but going towards the
frontiers to meet her, Inevery place where I come,
they are continually ringing it aloud in my ears,
that she will soon be Queen of two and twenty
kingdoms. In all likelihood there is eleven of
them in the Indies; for I only know those of Old
and New Castille, Arragon, Valentia, Navarre,
Murcia, Granada, Andalusia, Galicia, Leon, and
the isle of Majorca. In these places there are
some parts of them admirable, upon which it seems
as if heaven had a mind to spread abgoad its most
benign influences. There are others again so bar-
ren, that there is neither corn, herbs, vines, fruit,
meadows, nor springs; and of these, there are
more than of the others. But generally speaking,
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the air is very good and wholesome. In certain
places the heats are excessive, and in others the cold
and the winds are insupportable, although it is in
the same season. There are a great many rivers,
but that which is very singular, is, that the largest
of them is not navigable; particularly those of the
Tagus, Guadiana, Minchio, Duero, Guadalguiver,
and that of Ebre; for either because of the rocks,
or falls of water, or the gulphs, or turnings, ves-
sels canmot pass upon them ; and this is one of the
chief difficulties of trade, and which most of all
hinders those things from coming to cities of which
there is most need ; for if there was an easy com-
munication between them, thogse places and towns
that want a great many wares and goods, might be
supplied from those which abound, and so every
body might be furnished with necessary things at a
reasonable price ; whereas the charges by land car-
riage being so high, one must want divers conveni-
ences, unless you are in a condition to pay three
times more for a thing than it is worth.

Amongst the several cities which belong to the
King of Spain, there are several, esteemed either for
beauty or riches, viz. Madrid, Seville, Granada,
Valentia, Sarragossa, Toledo, Valladolid, Cordova,
Salamanca, Cadiz, Naples, Milan, Messina, Pa-
lermo, Cagliar, Bruxelles, Antwerp; Ghent, and

K2
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Mons. There are a great many others, which ne-
vertheless are very considerable; and several of the
towns are as large as cities; but there are not in
them those multitudes of people, which are both
the riches and strength of a King. And there are
divers reasons to be given why there is this de-
fect.

First, When King Ferdinand drove away the
Moors out of Spain, and established the mquisi-
tion, what through the punishments they inflicted
upon some Jews, and banishing of others, there
died and went out of the kingdom in a little time,
above mine hundred thousand persons; besides,
the Indies draw away abundance; the unfor-
tunate go there to enrich themselves, and when
they have done so, they remain to enjoy the fruit
of their labour, and the pleasures of the country,
Again, soldiers are raised in Spain, and sent away
to garrison other cities under the obedience of the
King ; these soldiers marry and settle in the places
where they happen to be, and never return to those
from whence they came, Add to this, that the
Spanish women bear but few children; if they
have three, it is reckoned abundance; and strangers
do not come to inhabit there, as in other parts
of the world, because they are not loved there,
and the Spaniards are generally recatados, that i,
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singular, and reserved to themselves, and will not
be communicative and open with other nations,
which they either envy or scon. And thus hav-
ing examined into all those means which help to
depopulate the country under his Catholic Majesty,
one may rather wonder that there are so many peo-
ple remaining, *

There grows but little corn in Castille, it is
brought from Sicily, France, and Flanders; and
indeed, how should it grow, unless the earth would
produce it of itself, as the land of promise did?
the Spaniards are too idle to till and improve it;
for even the meanest peasant is persnaded that he
1s an hidalgo, that is to say, a gentleman; that in
every little family there is an apocryphal history,
composed within an hundred years, which he leaves
to his children and nephews, of a village, as an in-
heritance, in which fabulous history they are all
made to descend from ancient chevaliers, whose
ancestors have done wonderful things ; reciting that
their great grandfather, Don Pedro, and Don John,
performed such and such services to the crown. I
say, they having taken up these vain conceits of
themselves, no wonder if they will neither dero-

* The author might have added another great cause of the

depopulation of Spain, the banishment of the Moriscos in
the reign of Philip IIL, about the year 1611,
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gate from the Gravidad, nor Decendentia. At
this rate do they talk, and they will more willingly
endure hunger, and all severities of life, than work
(say they) like mercenaries, which belongs only to
slaves. And thus pride, seconded by sloth, hinders
the most part of them from sowing their land, un-
less some strangers come and help them to till their
ground, which by a special direction and guidance
of Providence always happens. Strangers that are
more laborious and worldly minded, being moved
thither by the gain they find ; so that you shall see
a sorry peasant sitting in his chair, reading a
mouldy romance, whilst these strangers are work-
ing for him, in order to carry away his money.

. There are no oats to be seen; hay is scarce,
their horses and mules eat barley, with straw chop-
ped small,

The hills and mountains in these kingdoms I
speak' of, are of such a prodigious height and length,
that I do not believe there is the like in any other part
of the world ; one meets with some of an hundred
leagues in length, which join one to another in a
continued chain, and which, without exaggerating,
are higher than the clouds; they are called sierras;
amongst which are reckoned the Pyrenean moun-
tains, Granada, Astura, Alcantara, Morena, To-
ledo, Doua, Molina and Albanera. These hills
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render the way so very difficult, that no waggons
can pass, which obliged them to carry all upon
mules, who are so sure footed, that in two hun-
dred leagues continual travelling amongst rocks,
and large flint stones, they will not so much as
once stumble.

I have been shewed some of the patents the
King grants ; I never read so many titles; I will
set them down here. He calls himself King of
Spain, Castille, Leon, Navarre, Arragon, Gra-
nada, Toledo, Valentia, Galicia, Seville, Murcia,
Jaen de Hierusalem, Naples, Sicily, Majorca,
Minorca, and Sardinia, the East and West Indies,
the Tsles, and Terra Firma of the great Ocean,
Archduke of Austria, Duke of Burgundy, Bra-
bant, Luxemburgh, Guelderland, Milan, Count
of Hasburgh, Flanders, Tirol, and Barcelona,
‘Lord-of Biscay and Molina, Marquis of the Holy
Empire, Lord of Friezland, Salines, Utrecht,
Malines, Overissel and Groningen, and Grand
Seignior of Asia and Africa. I have been told
that Francis I. laughed at these when he received
a letter from Charles V. stuffed with such arro-
gant titles, and in his answer gave himself no other
title than Citizen of Paris, and Lord of Gentilis.

They do not trouble their heads to study much
here, that little they do know bears them out; for
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with the help of their wit and grave looks, they
seldom betray their ignorance by being at a loss
about any thing; when they speak, they always
seem to know more than they do; and when they -
are silent, you would think them wise enough to
resolve the most difficult questions. = Nevertheless,
there are some famous universities in Spain:
amongst which they reckon, Sarragossa, Barce-
lona, Salamanca, Aleala, Santiago, Granada,
Seville, Coimbra, Terragona, Evora, Lisbon,
Madrid, Murcia, Majorca, Toledo, Lerida,
Valentia, and Occa. There are but few famous
preachers ; here and there you will meet with some
that are pathetical : but indeed let these sermons
be good or bad, the Spaniards that hear them will
perpetually beat their breasts with an extraordinary
fervour, and even disturb the preacher with the
grievous cries which their troubled consciences
mhake them utter. I am willing to believe that there
are a few that have some compunction, but in my
conscience, T doubt far less than they make shew
of. They never leave off their swords, either when
they go to confession or the sacrament; they say
they wear them ‘to defend religion; and in the
morning before they put them on, they kiss them,
and make the sign of the cross with them; they
pay an excessive devotion to the blessed Virgin,
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and put an extraordinary confidence in her; there
is hardly any man that does not wear a scapular, or
some embroidered image that hath touched some
of those that are held to be miraculous; and
though otherwise they do not lead lives very re-
gular, yet they will not forbear praying to her with
a trust, that it is she that must protect and save
them from the greatest evils, They are very cha-
ritable, not only upon the account of the merits by
alms-deeds, but also by a natural inclination they
have to give, and a real pain they endure, if either
through poverty, or for any other reason, they are
forced to refuse any thing that is asked of them.
They have also another good quality, which is,
never to forsake their friend in sickness; their care
and their concern is far greater in such a time,
when doubtless the presence, as well as the assist-
ance of a friend, is much wanted. So that
persons that do not see one another four times in
a year, yet are constant in their visits three or four
times every day, when one is under any affliction,
and that they can become useful to each other:
but as soon as they are well, they resume the same
way of living they used before they were sick.

Don Frederic de Cardonna, of whom I now
write to you, dear cousin, as if he and you were
well acquainted, is returned. He hath brought

K 3
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me a letter from the fair Marchioness de los Rios,
who without doubt, is still one of the prettiest
women in the world, and who is not weary of her
retirement. I also by him heard from the arch-
bishop of Burgos, whose merits are uncommon ;
and he added, that he came back in the company
of a Spanish gentleman, who had told him some
very wonderful things; amongst others, that every
Spaniard who is born on Good-Friday, whenever
they go by or through any church-yard, in which
there has been any body buried that was murdered,
or if they pass through any place where a murder
has been committed, although the man who was
killed has been taken away, yet for all that he
appears to them all bloody, and in the same manuner
and condition he happened to be in when he was
“murdered, and this too, whether they knew one
another or not.  This certainly is a very unpleasant
thing to those whom it happens to ; but in requital
they ean cure the plague with only breathing upon
the party, and do not receive the infection; al-'
though they be with these that have the plague
upon them, ¢ Many people, said he, wondered
that Philip IV. held his head so high, and stared
up with his eyes; the reason was, he was born on
Good-Iriday; and when he was very young, he had
several apparitions of those persons that had been
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murdered; so that with the fright of them, he had
got a custom (very seldom) to hold down his head.”
Baut, said I to Don Frederic, did he talk seriously,
and as if these things were allowed of every body
without any doubt? And just as I was saying that
it would be worth while to enquire of some cre-
ditable persous about these matters, Don Fernand _
de Toledo came into my chamber, and so he
asked him ; and he assured me that he had fre-
quently heard people talk thus of these matters, but
yet he would not answer for the truth of them.
It is also said, continued he, that there are a
certain’ people who can kill a mad dog with
breathing upon him, and that they have a power
to remain in the fire without being burnt; and yet
I could never see any of them that cared to trust
themselves there : but they give this reason, that
though they could safely do it, yet there would be
something of vanity in it, by such peculiar favours
from heaven, to distinguish themselves from other
men ; and for my part, said 1, laughing, I'am of
opinion these men have more prudence than hu-
mility.  They are afraid, as it is but reasonable,
of the hiting of the dog, and the heat of the fur-
nace. ‘I am altogether of your mind, madam,
‘veplied Don Frederic, I can give little credit to
things above nature.” B
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“ 1 do not pretend to make you believe it, says
Don Fernand, ‘though I must tell you, T do not
find any thing in this matter more extraordinary
than in a thousand prodigies which we ‘see ‘every
day. Do you think, for instance, that you ought
less to wonder at that lake which is near Guada-
lajora in Andalusia, which - foretels approaching
tempests, by most horrid bellowing and roaring,
that is heard above twenty thousand paces dis-
tance? and what do you say of that other lake
which is found upon the very top of the mountains
Clavio, in the courity of Roussillon, near to Per-
pignan? it is extremely deep, there are in it fishes,
monstrous both for bigness and shape ; when a
stone is thrown into it, there are vapours seen to
come out attended with a great noise, and to
ascend into the air, and there convert into the
clouds, which produce most terrible storms,
accompanied with thunder, lightuing and air. Is
it not likewise true, continued he, in address-
ing himself to Don Frederic, that near the
castle of Gracimanos, in a cavern which is
called Judea, mnot far from the bridge Talayre-
das, there is a spring whose water freezes ag it
drops, and grows so hard, that it becomes a per-
fect stone, which cannot easily be broken, and
with which in that country they build fine housesi”

-
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“ You have a good stock of examples,” said Don
Frederic, ¢ but if you please, I will furnish you
with some others for your purpose. Do you re-
member the mountain of Monrayo in Arragon?
if the sheep feed upon it before the sun rise, they
die; but if they are sick, and feed there after
the sunis up, they are cured. T must not forget
neither, the spring in the isle of Cadiz, which is
dry when it is high water, and runs when the tide
ebbs.”  You shall not be the only person, said I,
interrupting him, that shall second Don Fernand
in these kind of relations: 1 must tell him, that
in the same isle of Cadiz, there is a certain plant, .
which withereth upon the first appearance of the
sun, and grows green again as soon as night comes,
“ Ah, pretty plant, exclaims Don Fernand, laugh-
ing : well, I have enough now to be revenged for
all the sport you have made at my stories for this
hour together; I declare open war against you
about this plant, and if you do not send for one
hither, I know what I will believe.” The face-
tious humour of this cavellero made us pass the
evening very agreeably; but we were interrupted
by my kinswoman, who returned out of the city,
where she had spent some part of the day at her
lawyer’s, who was at the point of death; he is
very old, and a very learned man in his profession,
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She told us that all his children stood round his
- bed, and that the only thing which he recommend-
ed to them, was always to preserve a good stock
of gravity; and after he had blessed them, says
he to them, ¢ What greater good can I now wish
you, my dear children; than to lead your whole
lives at Madrid, and never to quit this earthly pa-
radise, but for the heavenly.” ¢ This may shew,”
contimued she, ¢ the strange prepossession the
Spaniards have for Madrid, and the happiness
they enjoy in that court.” For my part, said
I, interrupting her, I am persuaded there is
abundance of vanity in that fondness which
they express for their own nation, for certain-
ly they have too much sense not to know that «
there are many other countries far more agree-
able. TIs it not true, addressing myself to Don
Fernand, that though yon will not say as 1
say, that you have the same thoughts? ¢ What
my thoughts are,” said he, smiling, “ ean be no
rule for other people; T must tell you, that since
my return, I have been upbraided by every one
with being no longer a Spaniard.” DBut certain it
18, that people being so bewitched with the delights
and charms of Madrid, and not having power
to forsake it in any season of the year, nobody has
thoughts of building pretty houses in the country,
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whither ' they might sometimes retire ; so that all
adjacent parts about the city, which should be
filled with delicious gardens and splendid seats,
look like so many little deserts; and this is the
reason also, why the city in summer, as well as in
winter, is equally crowded with people. Here-
upon my kinswoman said, “ She would have me
go to the Escurial, and that it was agreed on by
the Marchioness of Palacois and La Rosa, to go
thither two days hence: the lady, your mother,”
added she, speaking to Don Fernand, “ designs you
to make one; and I am resolved to secure Don
Frederic for another. They both declared that
with a great deal of pleasure they would go this
little journey. And indeed, the next day we went
to kiss the Queen-mother's hand, and to know her
commands for the Escurial: for you must know,
it is the custom, when one is to go out of Ma-
drid, first to pay respects to the Queen. But we
had uot seen her since her return; she looks plea-
santer than she did at Toledo, and told us, “ She
did not think of coming so soon back to Madrid,
and that now it seemed as if she had never been
out of it.” There was brought before her a giant
woman that came from the Indies: as soon as she
saw her she ordered her to be taken away, she was
so frightened at her. Her ladies would make this

Banco de Espania. Biblioteca



208 LETTERS FROM SPAIN.

colossus dance, who held in each hand two she-
dwarfs that played upon the castinets and the
_ biscay drum, which was disagreeable in the highest
degree. My kinswoman observed in the Queen-
mother’s apartment, things which had been Don
John’s; amongst others, an admirable pendu-
lum clock, all set with diamonds; he made
her in part his heir, in all likelihood it was
to testify his regret for having troubled and vexed
her.

The journey to the Escurial was performed with
all imaginable satisfaction; the desire of enter-
taining yon with it, hindered me from sending you
the letter T had begun before I went thither; the
same ladies that went to Arranjues and Toledo,
were very glad to embrace the opportunity of tak-
ing the air a little in so fine a season; and we
went first to the Prado, which is a royal house,
the building like the rest in Spain is handsome
enough, that is, it consists of a square of four se-
veral apartments, separated by galleries of com-
munication, which are supported with pillars ; the
furniture of it, indeed, is not stately, but there
are good pictures, amongst others, those of the
Kings of Spain, in ridiculous dresses.

We were shewed a little closet, which the late
King used to call his beloved, because in it he used
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sometimes to entertain himself with his mistresses ;
this prince, who was seemingly so cold and grave,
that he was seldom ever seen to laugh, was really
the most amorous and the pleasantest of men.
There is a garden well enough kept; and a park of
a considerable extent, where the King frequently
goes to hunt,

We were afterwards at a convent of the Capu-
chins, which stands on the top of a hill; thisisa
place of great devotion, because of a crucifix
which it seems was taken from the true cross, and
which often works miracles. After we had said
our prayers there, we descended on the other side
of the hill, to a certain hermitage, where there
was a recluse, that would neither see us nor speak
to us, but he threw a ticket to us through his
grate, on which we found writtén, that he would
recommend us to God. We were all very weary,
for we were forced to walk on foot up the hill,
and it was very hot weather, We perceived at
the bottom of the hill a very little cottage, by the
side of a brook, which runs amongst willow trees;
we steered our course that way, and when we
were yet a great way off, we could see a man and
a woman very well dressed, rise up nimbly from
the foot of a tree where they were seated, and run
into that cottage, and shut the door as hastily as if
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they had taken us for thieves; but doubtless it was
the fear of being known, which made them avoid
us. We went to the place they had left, and be-
ing seated on the grass, we fell to eating some
fruit we brought with us. We were so nigh this
little house, that they could easily see through
their windows what we were doing: there came
out a very pretty country lass, with a sea-rush
basket, and addressed herself to us, and kneeling,
begged some of the fruit of our collation for a preg-
nant lady, that would die if we refused her.
Immediately we sent her some of the fairest, and
quickly after the same young girl came again with
a gold snuff-box, and told us, the Senora of the
Casita, that is, the lady of the little house, intreat-
ed us to accept of some snuff for an acknowledge-
ment of the favour we had done her. It is the
custom here to present snuff when they have a
mind to express their friendship. We stayed so
long by the water-side, that we resolved to go no
farther than the Carcuela, which is another of the
King’s houses, but not so handsome as the Prado,
and so neglected, that there is nothing worth com-
mending but the waters. We were bad enough
lodged there, though we laid in the very same beds
his Majesty did ; and we were very lucky in taking
along with us all necessaries for supper. After
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that, we went into the gardens, which are in bad
order, the fountains run day and night, and the
water there Js so good and in such plenty, that for
as little almost as one would desire, it might be
made as pleasant a dwelling as any in the world.
But it is not the custom in this country, from the
King, to private persons, to keep several country
houses m good repair, they let them go to ruin, for
want of some very small reparations, Our beds
were so bad, that we were not loth to leave them
early the next moming to go to the Escurial. We
went by Monareco, where the woods begin, and
a little farther is the park which belongs to the
convent of the Escurial: for in effect, it is one
which Philip IL built among the mountains, that
s0 he might the more easily get the stone he need-
ed, of which there is such a prodigious quantity,
that without seeing it one cannot conceive it, and
certainly it is one of the largest buildings we have
in Europe. We went up to it through a very long
walk of elm trees, which are planted in four rows;
the great gate is stately adorned with divers mar-
ble pillars, raised one upon another, till they reach
up to the statue of St. Lawrence, which stands on
the top; the King’s arms are cut upon a certain
stone, which is called the thunder-stone, and is
brought from Arabia, the cutting of which cost
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threescore thousand crowns. It is easy to believe,
that having been at so considerable a charge for a
thing so little useful, they would not spare any
cost for others which might be necessary, and con-
tribute to the beauty of the place. It is a great
square pile of building; but beyond the square
there runs out a length, which contains the build-
ings of the entrance, and are contrived to present
the form of the gridiron on which St. Lawrence
(who is the patron of the monastery) suffered mar-
tyrdom. It is built according to the Doric order;
and very plain; the square is divided in the mid-
dle, and one of those divisions, which looks upon
the order, opens itself both ways into four other
lesser squares, which are four cloysters, built also
according to the Doric order, and who sees one
of them, sees all the rest; the building has nothing
in it, either as to its design or architectare, that is
extraordinary; that which is to be admired, is the
largness of it, being three hundred and eighty
paces in the square ; for besides those four cloys-
ters I have mentioned, the other division of the
square, subdivided into two, makes two other piles
of building, one of which is the King’s quarters,
and the other is the college ; for there are in it
abundance of pensioners, whom the King main-
tains to study. The friars that livein itare Hiero-
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nomites ; this order is unknown in France; and it
is abolished in Italy, because a certain Hierono-
mite friar at Milan attempted the life of St.
Charles Barromeo; but he did not hurt him,
though he shot at him, and the bullets pierced his
pontifical habit; but nevertheless this order is here
in great esteem. There are three hundred monks
in the convent of the Escurial; they live much
after the manner of the Carthusians; they speak
little, ‘and pray much, and women never come in-
to their church ;  besides, they ought to study and
preach, .

But there is another thing yet, which makes
this building considerable, and that is, the nature
of the stone of which it is built, It was taken
out of the neighbouring quarries ; it is of a greyish
colour; the sharpest air and severest weather make
w0 impression on it; it does not soil or grow dirty,
but constantly preserves that colour it had when it
was taken up. Philip II. was two and twenty
years in building it; he enjoyed it thirteen, and
then died in it. This structure cost him six mil-
lions of gold. Philip IV. added the Pantheon to
it, that is to say, a sepulchre, like the Pantheon at
Rome, contrived under the great altar of the
church, all of marble, jasper and porphyry; m
which there are six and twenty most stately tombs
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inchased in the walls, and one goes down into it by
a pair of stairs, all of jasper. I fancied myself
descending into some of those inchanted places
which our romances and books of chivalry talk of,
The tabernacle, the architecture of the altar, the
steps by which you ascend to it, the pyx or box in
which the host is kept, and made all of one single
agate, are so many wonders. The riches there in
precious stones and gold are incredible.  One
single cupboard of relics (for there are four in the
four chapels of the church) infinitely exceeds the
treasure of St. Mark’s at Venice. The ornaments
of the church are embroidered with pearls and
precious stones ; and so are the chalices and ves-
sels of precious stones. The candlesticks and
lamps are of pure gold. There are forty little
chapels, and as many altars, upon which are put
every day forty several cloaths and attires. The
“fore part of the great altar is composed of four
ranks of jasper pillars; and one goes up to the
altar by seventeen steps of porphyry stone. The
tabernacle is beautified with several pillars of agate,
and divers curious figures of metal and chrystal.
You can see nothing about the tabernacle but gold,
azure stone, and other stones so transparent, that
through them the sacrament (which is kept in an
agate vessel) is easily perceived. This tabernacle
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is ésteemed at a million of crowns. There are
eight pair of organs, the chairs or seats in the
choir, are made of fine wood, which comes from
the Indies, curiously wrought after the pattern of
those of St. Dominic, at Boulogne. The cloys-
ters of the monastery are extremely fite; in the
middlé there is a flower-garden, and a chapel
which opens four ways, whose roof is supported
with porphyry pillars, between which there are
niches, in which are placed the four evangelists,
with an angel, and several creatures made of white
marble, larger than nature, who throw out tor-
rents of ‘water into marble basons. The chapel is
arched with curious architecture, and paved with
black and white marble. There are divers pic-
tures, of an inestimable value, and in the chapter-
room, which is very large, there are besides most
excellent pictures, two bass reliefs all of agate, two
foot and a half long, which cannot be valued. As
to the church, it has nothing extraordinary in its
structure ; it is larger than that of the Jesuits in
St Anthony's-street at Paris, but of the same
form, except that, like their house, it is of the
Doric order. Bramanto, the famous Italian ar-
chitect, drew the model and design of it. ' The
King and Queen’s apartments are not stately, buit
Philip T1. intended this only for a house of prayer

-
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and retirement, the church and the library wese
the things he took most eare to adorn, Titian,
the famous painter, and many others besides,
have exhausted all their art and skill in curiously
painting the galleries of the library, which indeed
are admirable, not only for the excellent painting,
but. for a hundred thousand yolumes that are there,
without reckoning the original manuscripts of se-
veral fathers and doctors of the church, which
are elegantly bound and gilt. You will easily
guess at the largeness of the Escurial, when I have
told you that there are in it seventeen cloisters,
twenty-two courts, eleven thousand windows,
above eight bundred pillars, and an infinite num-
ber of parlours, halls, and chambers.

Boon after the death of Philip II. there was tak-
en from the friars of the Escurial, a certain estate
i lands, called Campillo; which the late King
had given them, and yas worth eighteen thousand
crowns. per annum, and this was dome by virtue
of a clause in his will, by which he revoked all
‘the imniense donations ‘which in h}& life-time he
had given.

. The Duke of Braganza being at couxt in King
Philip 11d’s. time, he had a mind they should g0
with him to the Escarial, that he might see that
stately pile of building. And as he that had the
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care of shewing it to him, told him, ¢ it was
built in performance of a vow which Philip 1I.
made at the battle of St. Quintin;” the Duke re-
plied,  he that made so great a vow must needs
have a great terror upon him.”  And now in men-
tioning this King, 1 remember to have heard that
Charles V. recommended to him the preservation
of the three keys of Spain. These were the
Streights-mouth, Flushing in' Zealand, and Ca-
diz. The Turks and Moors have the first, the
Dutch the second, and the English had the last,
but the King of Spain soon recovered it from
them. . '

. The Escurial is built upon a descent of some
rocks in a desert and barren place, and environed
with hills;- the village stands below it, and has but
‘a few houses in it; it is in a manner always cold
weather there. ' The extent of the gardens and the
park is a prodigious sight to see, in which you
meet with woods, plains, and a vast house in the
middle, in which is the keeper’s lodge, it abounds
with all sorts of deer and fowl.

After having seen a place that so highly deserves
our admiration, we all left it, and as we had visit-
ed the royal houses of Prado and Carcuela, we
retwned over the mountains, which is a mearer

way, but very troublesome. We came by Col-
YOI, 11 %
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menar, and coasting along the little river of Guas
darama, we passed through Rozas and Aravaca,
and arrived at Madrid, where we learned that the
Queen’s household were just going away to meet
her upon the frontier. We immediately went to
the palace to bid adieu to the Duchess de Terra
Nova and the other ladies. The King had caused
them all to be mounted, that he might see after
what manner they would be on the day of her
entry; for this reason all the gardens and doors,
every way, were kept close shut and guarded,
and no man was to enter there. The young
court-ladies looked well enough, but, good God?
what figures were the Duchess de Terra Nova,
and Donna Maria de Alarcon, who were the go-
vernantes of the Queen’s maids; they rode every
one upon a mule shod with silver, and all friezed
with a large housing of black velvet, like that the
physicians in Paris rode with upon their horses.
These ladies, dressed like widows, (which I have
already described to youm) very old and ugly, with'
morose and imperious looks, wore broad hats,
tied with strings under their chins, and twenty
_gentlemen who walked on foot by their sides,
held them up, lest they should fall. They would
never have suffered these men to have touched
them in that manner, had not they feared breaking
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their: necks.  For you must know, dear cousin,
that though every lady has two gentlemen-ushers,
and that they go with them wherever they go, yet
they never give them their hand; they walk by
their sides, and present to them -their elbows
wrapped in their cloaks, which makes their arms
look prodigiously thick. The ladies do not come
near them, but that which is yet more strange, if
the Queen, in walking, should happen to fall,
unless her ladies were near her to help her up,
though there were an hundred gentlemen there,
she must be pleased, either to rise by herself, or
lie all day upon the ground, for no one dare take
her up.

We spent part of the afternoon in looking at
these ladies; the equipage they had was indeed
very rich, but very poorly and dully contrived.
The Duchess of Terra Nova had alone six litters
of velvet of various colours, and all embroidered,
and forty mules, whose housmgs were as costly as
ever [ saw any.

You will not hear from me again, dear cousin,
before the Queen is come hither, While the
King is gone to meet her; and the whole court
absent, my kinswoman will go into Andalusia,
about some business she has there. I might send
You a short relation of our little journey, if I

L 2
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could be assured it would please you. I most
heartily embrace you,

 From Madrid,
Sept. 30.

LETTER XV.

T e whole court is returned, and in my me-
moirs you will find, dear cousin, the particulars
of the Queen’s jowrney. The king and she were
both together in one coach, and the curtains be-
ing all open, I saw her at her arrival here; she
was dressed after the Spanish way, and I did not
think that she looked less handsome in this, thanin
her French garb; but the King was dressed A-la-
Schomberg, which is the Spanish habit for the
country, and it is almost like the French. I have
heard it told, how strangely the Queen was sur-
prized the first time she had the honor to see him;
he had on a close-bodied coat of grey barragofy
very short and wide, velvet breeches, stockings of
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pelo, that is, raw silk, which they work so very
loose that their skin appears through them; this
silk is as small as a hair, and though they be very
strait, yet the King pulls them on at once, and
by that means tears sometimes twenty pairs one
after the other. He had also a very fine cravat,
which the Queen sent him, but it was tied a little
too loose : his hair was put behind his ears, and
he wore a grey hat. All the journey, which was
very long, they sat close to each other in a large
coach, and seldom could understand one another
but by some certain signs,’ for the King cannot
speak a word of French, and the Queen could
speak but very little Spanish. Upon their arrival
at Madrid, they went to sing Te Deum at our
Lady d'Atocha, attended by all the persons of
quality, and a multitude of the people, that made
the air resound with acclamations of joy. After-
wards their Majesties went to Buen Retiro, be-
cause the apartments in the palace were not yet
ready, and the Queen was not to remain there till
she had made her entry. This time must needs
have been very tedious to her, for she saw
no one but the camerera-mayor and her ladies.
She is forced to lead a life so much against her
inclinations, that she has need of all that discretion
and sweetness of temper she is possessed of; to be
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-able to endure it; she has not so much as the li-
berty to see the French ambassador; to be short,
it is.a perpetual torment. All the Spanish ladies
are very fond of her, and amongst themselves pity

I was some time ago at the Countess Vallam-

brosa’s, and in a’great deal of company. The
Marchioness de la Fuente came in there, and as
they aré extremely superstitious in this country,
50 she told them, like one affrighted, that being
with the Queen, who looking at herself in the
‘glass, and laying her hand gently upon it, éracked
it from top to bottom, and that the Queen beheld
it without being the least moved, but even laughed
at the consternation that all the ladies about her
were in, telling them it betrayed a weakness of
mind to take such notice of things and accidents as
might proceed from natural causes. They dis-
coursed and argued a great while upon this mat-
ter, and with deep sighs, said that their Queen
‘would not live long.

She also told us that the Queen was much more
disturbed at the incivility of the camerera-mayor,
who seeing some of ‘her hairs out of place on her
forchead, spit' on her fingers to lay them smooth,
upon which the Queen stayed her arm, telling her
it a majestic way ¢ that the best essence there was

Banco de Espania. Biblioteca



LETTERS FROM SPAIN. 223

not too good,” and that taking her handkerchief,
she was a great while cleaning that part of her
hair which this piece of antiquity had so hand-
somely. wet. It is no uncommon thing here to wet
the head all over, the better to smooth and make
the hair shine ; the first time my head was dressed
after the Spanish mode, one of my relation’s wo-
men undertook this curious piece of work, she was
no less than three hours tugging and pulling iy
head, and finding that my hair, which is naturally
curling, would not comply, without saying a word
to me, she dipped a great sponge twice in a bason
of water, and baptized me so handsomely that I
was laid up with a cold for a month. _

But to return to the Queen, it would draw pity
from one to see how this camerera treats her; I
am well assured that she neither suffers her to
have so much as a single hair cwrled, nor to come
near her chamber windows, nor to speak to any
body; and yet the King loves the Queen sincerely,
and for the most part eats with her, and that with-
out ceremony, so that very often when the maids
of honor are laying the cloth, the King and the
Queen will divert themselves in helping them, one
will lay the cloth, and the other a napkin: the
Queen has her meat dressed after the French way,
and the King his after the Spanish. He has a
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woman cook to dress all his victuals, but the
Queen endeavours to bring him to like the ragouts
that are made for her, but he cannot abide them.
But now you must not imagine that their Ma-
jesties are surrounded with their courtiers when
they are at dinner, at the most, there are ouly
some ladies of the palace, a few menins, but a
great many male and female dwarfs,

The Queen made her entry on the 15th of Ja-
nuary ; after all the passages and avenues of the
great road which leads to Buen Retiro were stop-~
ped, and all coaches forbid to come that way,
there was a triumphal arch built, and the Queen
painted upon it. It was also covered with divers
garlands, and had several emblems and other
things painted ; it was set in the way by which the
Queen must pass to go into Madrid ; on each side
there was a sort of galleries which had places con-
trived in them, to shew the arms of the several
kingdoms under the Spanish dominion, joining
one to another, by certain pillars which supported
some gilt statues, every one of which represented
crowns and inscriptions which had relation to
those kingdoms.

This gallery reached to the trinmphal gate on
the great road, which was very rich and adorned
with several statues, where likewise there were
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four beautiful and young maids, dressed like
nymphs, waiting for the Queen, and holding in
their hands baskets of flowers ready to strew them:
on the ground as she passed; hardly was one out
of this gate or arch, but a second appeared, and
so for a great way one after another was seen.
These: were adorned with the King’s . Council,
that of the inguisition, the council of the Indies,
of Arragon, of State, of Italy, of Flanders, and
other places, under so many gilt statues;, that: of
justice was higher raised than all the rest, A
little further was represented the Golden Age,
accompanied with the law, rewards, protection,
and, punishments. The Temple of Faith was ex-
hibited in a picture, Honor and TFidelity opened
the gate, and Joy came forth to receive'the new
Queen. There was besides, a picture which
shewed the reception Solomon gave the Queen of
Sheba, and another where Deborah was giving of
laws to. her people. There were also the statues
of Ceres, Asirea, Union, Virtue, Life, Safety,
Time, the Earth, Tranquillity, Peace, Greatness,
Rest, Themis, and Liberality. Amongst the
number of paintings I took notice of, there were
Aineas descending into hell, Cerberus chained by
the Sybil, the Elysian Fields, where Anchises
shewed Dis: son who should succeed him in his
L3
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posterity.  The rest were filled with an infinite
number of hieroglyphics.  The Queen stopped
at the third arch, which was over against a very
fine parterre in her way; in it were falls of water,
grottoes, fountains, and white marble statues,
Nothing could be more pleasant than this garden :
it belonged to the friars of St. Francis of Paulo,
who built it.  The fourth gate was in the middle
of the place called Del Sol: it was not Jess glo-
rious than the others, by the gold, pictures, statues,
and mottoes about it.

The street where the furriers dwelt was all full
of seeming animals, and their skins were so artifi-
cially stuffed, that any body would have taken
them for living tygers, lions, bears, and panthers.
The fifth, which was that of Guadalajara, had its

peculiar ornaments, and after that, the Queen
~ passed into the goldsmith's street, the side of
which was set full of angels of pure silver; there
were seen also divers buckles of gold, upon which
were contrived the King and Queen’s names, with
their arms, in pearls, rubies, diamouds, emeralds,
and other stones so fine and rich, that the skilful
said, there was to the value of above twelve
millions. :

In the Placa-mayor there was an amphitheatre
set full of statues, and adorned with paintings.
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'The last gate was near that. In the middle of the
first front of the Queen-mother’s palace, was seen
Apello, all the Muses, the picture of the King
and Queen on horseback, and divers other things
which T did not remeniber so much as to give you
an account of. The palace court was surrounded
with young men and maids, who represented all
the rivers, both great and small of Spain; they
were crowned with reeds and water lilies, with
pots overturned, and the rest of their attire suit-
able, They complimented the Queen in Latin
and Spanish.  There were also erected in this
court, two castles of artificial fireworks. All the
palace was hung with the richest tapestry that be-
longed to the crown, and there are but few places
in the world where there is finer seen: two cha-
riots full of musicians went before their Majesties.

The magistrates ‘of the ¢ity came out of their
public house in their robes, which were made of
brocade embroidered with gold; they wore little
hats' buttoned up, with plumes of feathers, and
were mounted upon very fine horses, they came
to present the keys of the city to the Queen, ahd to
receive her under a canopy. The King and the
Queen-mother went in a coach all open, that the
people might see them, as far as the countess of
Ognate’s house, where the Queen came to them.
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Six trumpeters in black and red suits; in' com-
pany with the city kettle drums mounted upon fine
horses, whose housings were of black velvet,
marched before ithe Alcade of the court, the
Knights of three military orders, namely, St.
James, Calatrava, and Alcantara, followed after,
in cloaks, all embroidered with gold, and their
hats covered with plumes of feathers; after them
went the Titulados de Castille, and the officers of
the King's household, they wore white robes, and
most of them were Grandees of Spain, their hats
were trimmed with diamonds and pearls, and their
magnificence appeared every way 3 they had most
admirable horses, every one had abundance of
liveries, and their footmen’s suits were of gold and
- gilver brocade, mixed with coloured sull: which
looked very well, :

The Queen rode upon a curious lmrse of An-
dalusia, which the Marquis de Villa. Mayna, her
first gentleman usher, led by the reins; her
~ cloaths were so richly embroidered, that you could
see 1o stuff; she wore a hat teimmed with a plume
of feathers, and the pearl called the peregring,
which is.as big as a small, pear, and of an inesti-
mable value; her hair hung loose upon her shoulders
and upon her forehead, her neck wasa little bare,
and she wore a small farthingale ; she had upon
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her finger the large diamond of the King’s, which
is pretended to be the finest in Europe. But the
‘Queen’s pretty looks, and her charms, shone much
‘brighter than all the sparkling jewels with which
she was adorned; behind her, and without the
‘canopy, went the Duchess de Terra Nova,
dressed in duenma, together with Donna Laura
Maria ' Alarcon, governante of the Queen’s
maids ; they rode each of them upon amule. Im-
mediately after them the Queen’s maids, to the
number of eight, all covered with diamonds and
embroidery, appeared upon very fine horses, every
one having two of the court walking by their side;
the Queen’s coaches went after ‘them, ‘and the
guards of the Lancilla brought up the rear. She
stopped before the Countess of Ognate’s house to
salute the King and the Queen-mother; she alight-
ed at’ St. Mary’s, where Cardinal Portocarero,
Archbishop of Toledo, waited for her, and imme-
diately Te Deum began ; ds soon as it was ended,
she mounted lrer horse again, and rode to the palace,
where she was received by the King and Queer-
mother; the King helped her off her horse, and
the Queen-mother taking her by the hand, led her
to her apartment, where all the ladies were waiting
for her, and fell on their knees with all bumility to
kiss her hand,  While T am upen this head of the
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palace, I should tell you, dear cousin, that I have
heard there are certain laws and rules established in
the palace, which have been observed there for
above these hundred years, without the least devi-
ation, they are called the orders or ceremonials
of the palace; they run thus: ¢ That the Queen
of Spain shall go to bed at ten o’clock in summer,
and nine in winter.” At the Queen’s first being
here she did not consider the appointed hour, it
seemed to her reasonable that the rule of going to
bed, should be when one was sleepy ; but it fre-
quently happened, that as she was eating her
supper, some of her women, without saying a
word to her, would begin to undress her head,
and others pull off her shoes under the table, and
s0 hurry her to bed with that haste, as made her
very much wonder.

The King of Spain gleeps in one apartment,
and the Queen in another, but his present Ma-
jesty loves the Queen too well to lie from her.
It is thus noted, “ That when the King comes
out of his own chamber in the night to go into the
Queen’s, he must wear his shoes like slippers, (for
here they make no slippers) his black cloak upon
his shoulders, instead of a night-gown, (of which
no one makes use at Madrid) his broquel, or buck-
lar, (of which 1 have spoken in some of my former
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Jetters) fastened under his arm, and his bottle fast-
ened by a string to the other:” but you must not
thiok this bottle holds drink to quench thirst, it
is for a quite contrary purpose, which you must
guess: - With all this accoutrement, the King has
besides a long rapier in one hand, and a dark lan-
thom in the other; and in this, manner he is
* obliged to go all slone mto the Queen’s chamber,

There is another order of the ceremonial, which
is,  That after the King has taken a mistress,
and happens to forsake her, she must be a nun,”
as I have already told you. I have heard that the
late King being in' love with a lady of the palace,
he knocked one night softly at her chamber door,
as she imagined it was he, she would not open it,
and only said to him through the door, Baya, baya,
con Dios no quiero ser monja ; that is to say,
“ Go, go, God be with you, I have no mind to
be a nun,”

It is also set down, ‘‘ That the King every time
he receives a favour from his mistress must give
her four pistoles,” You perceive he will not ruin
his estate thus, and that the expense he is at for
his pleasure is very moderate. To this purpose
it is publickly known, that Philip IV. the father
of the present King, having heard of the beauty
of a famous courtesan, went to see her at her
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house ; but being a religious observer of the or-
ders, he gave her but four pistoles; she was very
angry at so disproportionate a recompence to her
merit, but dissembling her displeasure, she dressed
herself like a cavellero and went to see the King,
and after she had made herself known, and had
had a most particular audience of him, she pulled
out a purse of four hundred pistoles, and laid it
upon the table: “ It 'is thus,” said she, “ I pay
my mistress ;” pretending that this time the King
was her mistress, seeing she came in man’s cloaths
to find him out.
- By these ceremonials, the fixed time of the
King’s going to any of his houses of pleasure are
known, whether ‘it be to the Escurial, to Aran-
juez, or to Buen-Retiro, so that without stayiug
for his orders, all his equipage is sent away,
and early in the moming, they go to awake
him, that he may rise and put on those cloaths
that are set down in the orders, according to
the season, and after that he steps into his great
coach, and so very contentedly goes, where several
ages past it has been agreed on that hemust go.
When the appointed time comes to return,
though the King is never so well pleased where he
is, yet he must go away, that he may not alter the
custom,
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1t is also known when he is to go to confession,
and to perform his devotions, at that time the con-
fessor comes, and presents himself.

Every courtier, and even the ambassadors, are
obliged when they go into the King’s chamber, to
put on certain little lawn cuffs, which they wear
quite flat upon their sleeves; there are shops in the
guard-room, where the Lords hire them, and
return them when they come out, In like man-
ner all the ladies are to wear pattens when they go
into the Queen’s presence, I think I have already
told you, that these are a kind of sandals, into
which the shoe. is fastened, and which raises them
up very high; if they should appear hefore the
Queen without these sandals, she would take it
very ill. -

The Queens of Spain have none but widows
and maids about them, the palace is so full of
them, that you can see nothing else through the
lattices and i the balconies, and here is one thing
to me seems very singular, which is, that a man,
although he be married, is allowed to declare him-
self the lover or gallant of a lady of the palace,
“and for her sake to commit all the follies, and
so to spend all the money he can, without being
in the least blamed for it, You shall see these
gallants in the court, -anc all the ladies in the win-
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dows ; where it is their daily employment to dis-
course with, and entertain one another by the
fingers : for you must know that their hands speak
a language that is perfectly intelligible ; and as it
might be guessed that it was always alike, and
that the same signs always meant the same things,
so they agree with their mistresses upon certain
private signs and actions, which no one else un-
derstands. 'This ‘kind of love is public, a man
must be of a peculiar sort of wit and humour,
dexterously to manage these intrigues, and to be
aceepted by the ladies, for they are wonderfully
delicate’ and nice, they do not talk like other
people. In the palace there reigns a certain ge-
nius and strain of wit, quite different from that
in the city, and so peculiar, that one must learn
it as one would an art or trade. When the Queen
goes ‘abroad, all, or however the greatest part of
the ladies go with her; then the gallants, who
are constantly upon the watch, go on foot by their
coach sides, that they may enjoy their conversa-
tion. It is really good sport to see how these poor
lovers dirty themselves, for the streets are exceed-
ingly nasty; but then, the more dirty the more
gallant. When the Queen returns home late,
there are carried before the coaches where her
ladies are, forty or fifty flambeaux of white wax ;
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and this sometimes makes a very glorious illumina-
tion ; for there are several coaches, and in every
one divers ladies, so that frequently you may see
above a thousand flambeaux, besides those the
Queen has.

When the ladies of the palace are let blood, the
chirurgeon takes a prodigious care of the ligature,
fillet, or any cloth or handkerchief upon which
any of the blood of the fair one has fallen; for he
never fails to make a rich present of it to the ca-
vellero that loves her, and this is looked upon to
be a worthy occasion for a ‘to ruin himself to
all intents; there have been-some so extravagantly
foolish; as to give the chirurgeon the greatest part
of their plate; you must not fancy this is‘only a
spoon, a fork, or a knife, which may be the stock
of -a great many we know ; ‘no, no, L assure you,
this extends to the value of three or four thousand
crowns; and this is a custom so rooted amongst
them, that .a man had rather feed upon nothing
but radishes and leeks all the year long, than not
to perform what he is obliged to do upnn these
sort of occasions.

- Few of the ladies of the palace leave tththOltt
bemg advantageously married; there are also the
Queen’s menines, who are so very young when
they come to her, that she has some not above six
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or seven years old; these are children of the high-
est quality, I have seen some of them more
beautiful than the god of love himself was ever
painted.

On some solemn days, when the ladies of the
palace go abroad, or when the Queen gives au-
dience, every lady has the privilege to place By
her sides two cavelleros, who put on their hats be-
fore their majesties, although they be not grandees
of Spain; they are called Embevecidos, that is,
“ drunk with love,” and so transported with their
passion, and the pleasure of being near their mis-
tresses, that they .are incapable of minding any
thing else, they-are permitted to be covered for
the same reason that madmen are, who understand
not their obligation to decency and good manners;
‘but yet to enjoy this liberty, they must have leave
from their ladies, otherwise they dare not presume
to attempt it.

~ There is no other diversion at court than play ;
but during the carnival, they empty eggs by a little
hole in the shell, and fill them full of sweet scented
water, and then stop them up again with wax, and
when the King is at a play, he throws these at
every body, and every one in imitation of his ma-
jesty throw them likewise at one another ; this per-
fumed rain makes the air very sweet, but withal
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wets people pretty handsomely, and this is one of
their greatest pastimes, there is hardly any body
at this season but what carries an hundred of the
egg-shells, that are either filled with orange-flower,
or some other sweet-scented water, and as they go
along in their coaches throw them in people’s faces.
At this time the people also please themselves af-
ter their fashion; for example, they will break off
the néck of a bottle, and tie the part that is within
the wicker to the tail of a dog, and sometimes you
shall see above two thousand run after him,

The King's dwarf is the prettiest that [ ever saw,
his name is Levisillo; he was born in Flanders ;
ke is extremely little, and exactly well proportion-
ed; he has a handsome face, an admirable com-
plexion, and not only wittier than one can imagine,
but withal very wise and learned.  When he goes
to take the air, there is a groom to wait on him,
who rides upon one horse, and carries another be-
fore him, which is so very small, that it may pro-
- perly be termed a dwarf horse, and is as handsome
for his kind as his master is for his, This horse
is brought to the place where Levisillo is to
mount him, for he would be almost tired were he
to walk so far; and it is really a great pleasure to
see the dexterity of this little animal and his mas-
ter, when he orders him like a managed horse, I
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do assure you that when he is upon his back, they
do not both make above three quarters of an ell in
height. He said very seriously the other day,
“ That he would fight the bull at the first bull
feast, for the sake of his mistress Donna Elvira”
This is a little girl about seven or eight years of
age, but very beautiful. The Queen commanded
him to be her gallant. It is a great happiness for
this child that she is fallen into the Queen’s hands.
I will tell you how it happened.

The fathers of mercy went to redeem a certain
number of slaves which they brought to Madrid :
and according to their custom of coming through
the city in procession, the Queen chaneed to cast
her eyes upon a captive woman, who led two
little girls by the hand ; they seemed to be sisters;
but therg was this difference between them, the
one was extremely handsome, and the other as
ugly, The Queen made her come to her, and
asked her, “If she was the mother of those two
children?”’ she answered; “ That she was mother
~only to the ugly one.” “ Aund how came you by
the other? said the Queen. ¢ Madam,” replicd
the woman, ¢ we were in a vessel in which there
was a great lady big with child, but we did not
know who she was, only by her attendants, and
the richuess ‘of her cloaths, it was easy to think
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she must be of quality. After a long and' sharp
fight we were taken, the greatest part of hex peo-
ple were killed; and she was so frightened, that
she fell in travail, and as soon as she was delivered,
died. L was by her, and seeiug this poor little
creature without a nurse, and ready to perish, I
resolved to nourish it up with my own, if it was
possible. As soon as the corsairs were masters: of
our ship, they divided the booty amongst them=
selves : they were in two vessels, and so each took
away with them the lot that was fallen to them.
Those remaining women, and other servants who
belonged to this lady, were on one side of the
vessel, and T on the other; so that, madam,”
continued the woman, “ I was never able to learn
what or who the person was whose child I saved.
I now look upon her as my own daughter,
and she believes I am her mother.” * So charit-
able a deed, says the Queen, shall not go unre-
warded; I shall take care of you, and the little in-
cognito I will keep.” And inde¢d the Queen loves
it so extremely, that the girl wears very rich
cloaths, She follows her Majesty every where,
and talks to her with that grace and freedom as
sufficiently declares her to be of no mean original.
Perhaps time may discover who she is.

Here are none of those solemn and pleasant
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festivals which are at Versailles, when the ladies
have the honour to eat with their majesties. ~All
is very reserved in this court, and in my opinion,
nothing but a general and constant habit could pre-
vent abundance of things from being extremely
tedious to them. Those ladies who donot actually
dwell at court, never come to it, but when the
Queen sends for them, nor is she allowed to send
for them often. She lives for the most part with-
out any other company than her women, never was
there any life more melaucholy than hers.
. When she goes a hunting, (and you must know,
that of all the Queens that have reigned in Spain,
she is the first that has had this liberty) and is
come to the place appointed for mounting on
horseback, she must set her feet upon the coach
hoot, and so throw herself upon her horse. - It is
not long since she had one, who being a little shy
and skittish, would start away as she leaped upon
him, and so she had a most grievous fall. - When
the King is there, ‘he assists her, but nebody else
dare come so near the Queens of Spain as to
touch them and help them on horseback ; they had
rather they should he hurt, and that their lives
should be exposed to the greatest danger.

She has fourteen matrasses or quilts upon her
bed; there is neither flocks nor feather-beds used
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here, these quilts being made of Spanish wool,
which is the finest in the world; they are not
above three fingers thick, so that her bed is no
higher than one of ours in France. They make
these matrasses so thin that they may the more
easily be turned and ‘removed; and indeed I have
observed that they kéep hollower, and are not near
so hard as ours.

It is the custom in Madrid for the master or
mistresses of the house to go 'before those that
come to see them; they think this is a piece of
great civility, to leave, say they, a person in the
possession of all that is in the room. As to the
women, they do not kiss one another in their
salutation, they only present their hand without
glove.

They have another custom, which I think odd
and peculiar enough, and that is, when a daughter
has a mind to be married, and is the eldest, and
has already made her choice, though both her fa-
ther and mother are against the match, she need
only go to the curate of the parish and tell him
the matter, and the business is done. Tmmedi-
ately he takes her from her parents’ house, and
either puts her into a convent, or to some devout
lady, where she remains for a little time; after-

wards, if she perseveres in her resolution, the fa-
VOL. 11. M
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ther and mother are obliged to give her a portion
suitable to her quality and their estate, and in
spite of them she is married. Partly upon this
account it is, that such care is taken to keep their
daughters close, and to let no body speak to them,
and so to make it difficult for them to take any
measures for the management of an intrigue,
Otherwise, provided the cavellero be a gentle-
man, it is sufficient, and he may marry his mis-
tress, though she should prove to be the daugh-
ter of a grandee of Spain,

Since my being in this country, I think I have
not neglected informing you of every thing ; I will
now proceed to finish my memoirs of the court of
Spain, seeing those I first sent you please you so
well. I shall send you the rest as fast as any
thing happens that is worth your curiosity and
notice. 1 do also promise to write you the re-
lation you desired of me. But for all these trifles,
1 must beg you, dear cousin, to grant me some-
thing that is considerable, and that is, the con-
tinuation of your friendship, for which I have a
just value.

From Madrid,
Sept. 28, 1681.
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A LETTER

ON THE

STATE OF SPAIN,

ASIT WAS IN THE YEAR 1700,

BY AN ENGLISH GENTLEMAN,

You desired in your last some account of the
court of Spain, and more particularly touching
the nobility thereof, in which I shall endeavour to
satisfy you, so far as is come to my knowledge ;
for you must understand the Spaniards are a
proud reserved people, with a great opinion of
their own, and as mean a one of other nations,
which makes them very difficult of access, and so
by consequence, it is a hard thing for a stranger to
form that friendship among persons of quality,
which is necessary for a due information of mat-
ters concerning people of the first rank; which
consideration, joined to the natural jealousy of the
men of that country, as well as the customary re-

M2

Banco de Espania. Biblioteca



244 LETTERS FROM SPAIN.

servedness of the women, makes me often smile to
hear our travelling gallants relate their friendship
with the gentlemen, and intrigues with the ladies,
with so much falsehood and confidence.

The present King is' Charles 11. the Emperor
Charles V. of the house of Austria, his ancestor,
being the first of that name. This prince was
born on Sunday the sixth of November, 1661, at
half an hour after twelve at noon, to the great joy
of his father Philip IV. and his mother Donna
Mariana de Austria, sister of the present Em-
peror ; his nephew, the Dauphin of France, be-
ing born the sixth ; his father died the twenty-fifth
of November, 1665. The next day the councils
went in state, and proclaimed the new King, and
kissed his hand. On the eighth of November,
the town of Madrid lift up the standard for the
new King; by the hands of Don Ramim de Gus-
man, Duke of Medma de los Torres, accompas
nied by the mobility, king at arms, &c. Having
mounted a scaffold riehly covered in the great
piazza, the oldest king of arms having proclaimed
silence three times, the duke lifts up the standard,
crying, three times, “ Castilla for the Catholic King,
Charles the Second of that name, whom God,
preserve,” allthe people crying out, Viea. They,
not using to crown their Kings at present, a day
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or two after, Don Louis de Arragon, Duke of
Cardonna’and Segorbe, the most ancient knight
of the Golden Fleece, knighted him in presence
of several knights of that order, put on him the
collar of the Golden Fleece, with the usual cere-
monies; the Princes of Astilliana, Auclino, and
Montalto, doing him homage for Italy, Prince of
Barbangon for Flanders, the ambassador for Ger-
many,  and the Duke of Cardonna for Spain; he
remained under the tutelage of his mother till the
year 1675, when he took on him the government.
He is an easy man, tall and thin, falr, with the
Austrian great under lip, but of ‘mean’ capacity,
and not at all active, which makes the Spaniards
often cry out, “ When shall we have a King of
our own complexion ?” they speak very slightly of
him, as of an innocent, but yet are very loyal
laying all the ‘miscarriages in the government on
the ministers, who are changed often enough.

As to the nobility of this kingdom, tliey may be
divided into the higher and lower; the former
comprehending only such as are grandees of Spain,
who are covered i presence of the King; they
were so ordered by Charles V. to avoid the com-
petitions between the great men of Spain, and
Princes of Germany, and in some sort to make
them equal; there are said to be three degrees of
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pre-eminence herein. The first come into the
King’s presence, speak to him uncovered, and
then put on their hats; the second speak to the
King and put not on their hats till the King has
spoken to them ; the third speak to the King, and
stand by till the King commands them to cover.
The names and titles of these grandees follow
hereafter in an alphabetical order,

DuxkEes of,

1. Abrahantes, his name Alencastre, his estates
in Portugal and Castille. ;

2. Alburquerque, his name Cueva, his estates
in Castille,

3. Alcala, his name Ribora, his estates in An-
dalusia, now united by marriage to the Duke of
Medina Celi.

‘4, Alva, his name Toledo, his estates in Cas-
tille, Granada and Navarre,

5. Arcos, his name Poncedeleon, his estates in
Andalusia,

6. Ariscot, his name Arenberg, his estates in
Flanders.

7. Aveiro, his name Alencastre, his estates in
Portugal.  (Arcos.)
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8. Buena, his name Codova, his estates in An-
dalusia and Naples. (Sessa.)

9. Barcelos, his name Pereira and Portugal, his
estates in Portugal. | :

10. Bejar, his name Zuniga, his estates in Cas-
tille and Andalusia.

11. Braccian, his name Vesino, his estates in
Italy.

12. Braganza, his name Pereira and Por-
tugal, his estates in Portugal, now Kings thereof.

13. Carmina, his name Meruses, his estates in
Portugal.

14, Cardonna, his name Arragon, Fole, Cordo-
va, his estates in Castille, Andalusia, Valentia and
Catalonia. (Medina Celi.)

15. Cea, his name Sandoval, his estates in Cas-
tillia.

16. Escalona, his name Pacheco, his estates in
Castille.

17. Feria, his name Figueroa, his estates in
Estremadura.

18. Frias, his name Velasco, his estates in Cas-
tille. (the constable.)

19. Gandia, his name Borja, his estates in Va-
lentia.

29. Gustales, his name Gonzaga, his estates in
Lombardy. (Legure.)
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21. Huré, his name Croy, his estates in Flan-
ders.

2. Hijar, his name Sylva, his estates m Cas-
llle and Arragon. i

23., Huescar, his name Tcledo, his estates' in
(Granada.

24. Infantado, his name Mendoza, his éstates in

Castille. (Ad. of Arragon,)

- 25. Lerma, his name Sandoval Roxas, his es-
tates in Castille.  (Médina Celi.)

96. Linares, his name Alencastre; his estates in
Portugal.

97. Magquida, his name Cardenas, his estates in
Castilleand Valentia, (Naxera.) ;

28. Medina Celi, his name Corda, his estates
in Castille aud Andalusia.

29. Medina Rioseco, his name Henriques,
his estates in Castille and Sicily. (Admiral of
Castille.)

30, Medina Sidonia, his name Gusman, his es-
tates in Andalusia.

31. Medina de los Torres, his name Gusman,
his estates in Castille and Andalusia,

32, Montalto, his name Moncada and Arragon,
his estates in Sicily. !

33, Monteleon, his name Pignatelli, his estates
in the kingdom of Naples.
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34. Naxera, his name Manrique de’ Lara, his
estates in Castille. ]

85. Nothera, his name Caraffa and C'asu'iote,
his estates in Naples

36. Ossuna, his name Giron, his estates in An-
dalusia. :

37. Paliano, his name Colona, his estates in
Naples, and land of the Church.

38. Pabtmno, his name Silva, his estates in
Castille.

39. Pegnaranda, his name' Zuniga, his estates
in' Castille. 24

40. St. Lucar, his name Gusman, his éstates in’
Andalusia. (Medina de los Rios.)

41. Segorbe, his name Arragon, his estates in
Valentia. (Medina Celi.)

42. St. Peter, his name Spinola, his estates in
Milan, Genoa. -

43, Sessa, his name Fernaudez de Cordova, his
estates in Naples. )

44. Salmoneta, his name Cajectano, his estates
in the land of the Church.

45, Terranova, his name Arragon and. Cortez,
his estates in Sicily and Castille.

46. Torrecusa, his name Carraciolo, his estates
in Naples.

"M 3
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- 47. Tursis, his name Doria, his estates in Na-
ples, Genoa.

48. Torres Novas, his name Alencastre his es-
tates in Portugal.

49. Veraguas, his name Columbus and Por-
tugal, his estates in Andalusia, Jamaica, and
Peru. ; '

50. Vivona, his name Peralta and Arragon, his
estates in Sicily.

51. Villa Hermosa, his name Arragon and Borja,
his estates in Arragon.

52. Uzeda, his name Sandoval y Roxas, his
estates in Castille.

Prince of,

53. Asculi, his name Leiva, his estates in Na-
ples.

54. Bisinana, his name San Severino, his estates
in Naples.

55. Botera, his name Colona, his estates in Si-
cily.

56. Ligni, his name Ligni, his estates m Flan-
ders. '

57. Melchi, his name Doria, his estates in
Naples.
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58. Molfata, his name Gonzaga, his estates in
Lombardy and Naples.

59. Stillano, his name Caraffa, his estates
in Naples and Lombardy. (Medina de Rioseca.)

60. Sulmona, his name Burgesio, his estates in
Bolognia and the Church.
61, Vinosa and Piombina, his name Ludovico,
his estates in Naples and Tuscany.

MargursEs of,

62. Aguilar, his name Manrique, his estates in
Castille. (Fegiliana,)

63. Aytona, his name Moncada, his estates in
Catalonia.

64. Aleanizas, his name Henriques, his estates
m Castille and India.

65. Astorga, his name Ossorio and Villa Lobos,
his estates in Castille and Leon.

66. Balbaces, his name Spinola, his estates in
Castille. :

67. Camarasa, his name Cobos and Luna, his
estates in Arragon and Galicia.

68. Del Carpio, his name Haro, his estates in
Andalusia,
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69. Castel Rodrigo, his name Moura and Corte
Real, his estates in Portugal.

70. Comures, his name Ayala and' Cordova,
his estates in Andalusia, (Medina Celi.)

71. Denia, his name Sandoval and Roxas, his
estates in Valentia. (Ditto,)

72, ‘Hinolosa, his name Mendoza and Arrel-
lano, his estates in Castille and Rioja. :

738. Leganez, his name Missia and Gusman,
his estates in Castille.

74. Mondexar, his name Mendoza, his estates
in Castille.

Pescara, his name Avalos,

75. his estatesin Naples. The
76. ) Del Basto, his name Avalos, (3¢
person.

his estates in Naples.

77. Priego, his name Cordova and Aguilar, his
estates in Andalusia. (Duke of Feria.)

78. Santa Cruz, his name Bazan, his estates in
Castille.  (Astorgas.)

79. Velada, his name Davila, his estates in
Castille.

80. De los Veles, his name Faxardo, his es-
tates in Murcia.

81. Villa Franca, his name Toledo and Osso-
rio, his estates in Leon, Galicia, and Naples.
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82. Villina, his name Pacheco, his estates in
Castille and the Maucha, (Duke of Escalona.)

ConbpEeEs or Earwvs of,

83, Altamira, his name Moscoso, his estates in-
Galicia.

§4. Alua de Listo, his name Henriques, his es~
tates in' Castille.

85. Urenna, his name Tellez Giren; his estates
in Andalusia. (Duke of Ossuna.)

86, Aranda, his name Urrea, his estates in Ar-
ragou,

87. Benevento, his name Pimentel, his estates
in Castille.

88. Cabra, his name Cordova, his estates ‘in
Andalusia.  (Duke of Sessa.)

89. Egmont, his name Egmont, his estates in
Flanders.

00. Fuensalida, his name Ayala, his estates in
Castille.

91. Lemos, his name Castro, his estates in Ga-
licia.. (Mardel Carpio.) '

92. Lerin, his name Braumont and Teledo,
his estates in Navarre.

93. Monterey, his name Azevedo Zuniga and
Fonsecca, his estates in Galicia,
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94. Olivares, his name Gusman, his estates in
Andalusia. (Med. de los Torres.) )

95. Omnata, his name Ladron de Guevara, his
estates in Castille. (Med. de los Torres.)

96. Oropesa, his name Toledo, his estates in
Castille.

97. Santa Gadea, his name Padilla, his estates
in Castille.

98. Medellin, his name Portocarrero, his es-
tates in Palma.

Of 'these grandees there are some more eminent
than others, The family of the Duke of Medina
Celi, Don Louis de la Corda, Henriques de Ri-
bera, Sandoval y Roxas, Ayala, Arragon, Fole y
Cordova, may well be esteemed the first; as that
by the Corda, he is lineally descended from they
Kings of Castille and France; and by the Arra-
gon, the mother’s family, from the Kings of Ar-
ragon; all whose royal ensigns he carries in his
arms. 'There is united in his person seven gran-
deeships, as enjoying the titles and estates of Me-
dina Celi, Cardonna, Segorbe, Lerma, y Alcala,
being five Dukedoms, Comares and Denia, two
Marquisites, besides a great many other ftitles,
which only carry the 'pre-eminence of titles of
Castille ; of which we shall speak hereafter. To
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these titles, he has the support of above four hun-
dred thousand ducats per annum, about one hun-
dred thousand pounds sterling; so that I doubt
not but he may justly deserve the appellation of
the most illustrious subject in Europe. :

Gusman duke of Medina Sidonia was in very
high esteem, till his concern in the. revolt of Por-
tugal from Spain; the duke of Braganza, after-
wards King of. Portugal, having married his sister,
who were parents of Katherine, Queen to Charles
II. His revenue was one hundred thousand du-
cats by customs of his port of St. Lucar, and
one hundred thousand ducats by his fishery of
tunny fish at Cortes, and one hundred thousand
ducats by rents of lands. And of the same
family is Gusman Duke of Medina de los Tor-
res, St. Lucar the Greater, Prince of Stillano,
by which his nane Caraffa, Conde de Olivares,
and Conde de Onnate, by which last his name
is Ladronde Guevara, and is hereditary post-
master general of Spain. This family came to
their grandeur by marriage, and being chief minis-
ters to Philip IV, they are accounted the richest
subjects the King of Spain has, possessing near
one hundred and twenty thousand ducats per
annwm revenue.  N. B, A ducat is about four
shillings sterling.

Velasco, Duke of Frias, better known by the
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title -of constable of Castille, is ' esteemed the
most ancient, from whence that of the poet: Tan:
Hidalgo como el Rey y mas vicio-que Velasco;
as much a gentleman as the King, and more an-
cient than Velasco; an hyperbolical speech to ex~
press the antiquity of that family, The late con-
stable being one day at dinner with the Marquis’
del Priego, who is also Duke of Feria; as the
custom was, the Marquis's cook set the last dish
on the table. The constable commending his ci-
vilities, the Marquis replied, ¢ He did ‘well to
commend him, for he ‘was of his family:” upon
which the constable demanding his' name, which
was Pedro Velasco, returned on the Marquis,
 Here you see the old proverb confirmed, Ma-
Jjores Pedro que su Amo, Peter is a better man
than his master. The first gentleman of the fa-
mily of Velasco, is the Marquis del Pico, go-
vernor of the citadel of Antwerp at this time,
Henriques, Duke of Medina Rioseca, better
known by the titles of Admiral of Castille and
Mendoza; Duke of Infantado, by that of Ad-
miral of Arragon ; and several of these are united’
to other families.  The lower nobility of Spain
are such, that though they enjoy the titles of
dukes, marquises, princes, earls, &ec. yet they
have not the privilege of covering in the King's
presence, and are called titles of Castille ; among
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which the grandees eldest sons are chief. The
erandees have all the stile of excellency, but these
only of lordship, unless otherwise graduated by
offices or places.  These titles are very numerous,
the Spaniards being very ambitious of honour,
and by consequence many of them very poor.
A friend of mine in ‘Seville, told me, that in one
year, in that city only, they had above thirty new
titles of earls and marquises ‘made, which be-
fore, as he told me, (no ecomian) did not dine;
and I asking him what they did now, he made!
answer, que no cenavan, (they did not sup) so
true it 1s, that they will starve their own carcases,
and their families, for an empty title; and yet
*they will have a coach, and good cloaths, whatso-
ever become of the rest.

The ‘gentry are as namerous in Spai'n as in any
country in the world, and their families are very
ancient, the reason of their preserving them so well,-
is, that all estates in land ave intailed, and cannot be
alienated, but in case of failure of issue, and not
then, without a great deal of charge and trouble,
which is the oceasion that land is so very dear there,
worth thirty-nine to forty year's purchase. Also in
every city, in the archives, they keep a register of
all the families that belong theréto, with the al-
liances they make, which are also the more neces-

Banco de Espaiia. Biblioteca



258 LETTERS FROM SPAIN.

sary, because no one can be made a knight without
full proofs of his being clear for four generations,
by father and mother, of the blood of Jews and
Moors, with whom the Spaniards have been very
much mised in former times, especially in Anda~
lusia ; therefore men of estates in Spain, are ex-
tremely ambitious of knighthood, because then
their blood is out of question, and every younger
brother of a good family is also very desirous
thereof ; both because that honour may maintain
him in that respect in the world, which his want of
estate would lose, and also for that thereby they are
capacitated more readily to obtain offices and places,
civil and military. I have known several made
knights, that all their estate and credit would hardly
amount to make up sixty pounds, for the charge
of being vested therewith; and I remember to
have seen fourteen knights in the retinue of the
Marquis of Laguva, when he went viceroy to
Mexico in his livery, so that we may well put the
knights of Spain, into the old list of the poor com-
panions.

The orders of knighthood in Spain are these ;
(that of the Golden Fleece, nor that of St Johw’s,
camnot be reckoned Spaniéh orders ; the former be-
ing given only to some very great men, and that in
Flanders and Germany as well as Spain, and is
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peculiar to the King of Spain, as Duke of Bur-
gundy, and head of the house of Austriaj the last
is common to all the popish gentry in Europe:)
therefore the Spanish orders are St. Jago, Cala-
trava, and Alcantara. There is hardly any grandee
or nobleman in Spain that is not of one of these
orders, and it is beneficial as well as honourable ;
they having many commendaries belonging to
them. ; '

The first, or order of St. Jago is the eldest,
though not esteemed the best, because they in pro-
ducing the proofs of pure blood, pardon the quar-
ter part on the mother’s side, which the others do not.
- 'The habitis a long white robe, and the badge is a
red dagger, which they wear wrought on their
cloaks, and enamelled on a golden scollop-shell,
which shell you shall see St. Jago’s pilgrims wear.

This order hath forty-two commendaries in the
province of Castille, and forty-five in Leon be-
sides ten Alcadesand lieutenancies.

The second order is Calatrava, whose badge is
four red flower-de-iuces cross-ways. It has thirty-
four commendaries, and eight priories.

The third order is Alcantara, whose badge is the
same with calatrava, but green. Ithas thirty-three
commendaries, four alcades, and four priories.
All these orders yield to the possessors of the seve-
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ral commendaries, four hundred and forty thousand
ducats yearly rents, besides the masterships, which
are worth three hundred thousand ducats per annum,
which are at present possessed by the King: those
officers, by the power and influence they have over
the knights of their several orders, for some time
past, were thought too great for subjects to enjoy
as they formerly did.  Over and above these
rents, the several orders allow all their several
knights, professors, that have not commendaries,
and that will demand 6ne hundred and twenty thou-
sand marvedies a year for bread and water.
Further, for the employment and advancement
of this numerous nobility and gentry, the King of
- Spain has to bestow about one thousand seven
hundred offices, ecclesiastical, civil, and military ;
amongst which, some of the chief are nine vice-
royships, viz. of Naples, Sicily, Arragon, Valen-
tia, Navarre, Sardinia, Catalonia, Peru, and
Mexico. Governments near upon as considerable,
Flanders, Milan, Galicia, Biscay, Andalusia, Up-
per and Lower Murcia, Seville, Majorca, Minor-
ca, Ivica, the Canaries. In Africa, Oran, Ceuta,
East India, and the Philippine Islands. In Ame-
rica, governor, captain-general, and president of
the chancery of St. Domingo. The island qf
Hispaniola, governor and captain-general of St.
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Christophers, of the Havanna, goveinor of Cuba,
governor and captain-general of Port’ Rico, go-
yernor and captain-general of Florida, governor of
the islands of Magarita, governor and captaiu-ge-
neral of New Andalousia, governor and captain-
general of Tucatan, president and governor of the
New Galicia, governor and captain-general of New
Biscay, governor captain-general, and president of

. Guatimala, governor of Luconusco, governor and
captain-general of Honduras, governor of Maraca-
go, governor and general of Costa Rico, and go-«
vernor of Terrenates.

The revenues of the crown of Spain are reckoned
about thirty-seven millions of dollars, wherein they
reckon but three and a half from the West-Indies
yearly. :

In Castille alone are five archbishops, thirtg-one
bishops ; whose revenues are above one million
and a half. To make a better judgment of the
grandeur of Spain, consider that as it appears by
the books of accounts of the council of the Indies,
there has entered into Spain from these parts, from
the year, 1545, to the year 1667, one thousand
five hundred and fifty millions of dollars value in
gold and silver ; of all which the king has the one-
fifih part: besides which, there always comes a
great quantity out of register, at least one-fourth

Banco de Espafia. Biblioteca



262 LETTERS FROM SPAIN.

part of the whole, of which the mountains of Po-
tosi alone, have produced three hundred millions
of silver. Besides the plate, there comes from
thence a vast wealth in pearls, precious stones, co-
chineal, indigo, Vigonia woel, and other commo-
dities.

In the Indies, the King promotes six archbishops
and thirty-two bishops. In Arragon, one arch-
bishop and seven bishops. In Valentia, one archs
bishop and two bishops. In Catalonia, one arch-
bishop, eight bishops, and the bishop of Majorca.
In the islands of Sardinia, three archbishops and
four bishops. In Ttaly, eight archbishops, and
seventeen bishops. In Sicily, three archbishops
and seven bishops. Besides a great number of ah-
bots, priors, and dignities without number, of all
which the pope has not the spoils of the dead, nor
the fruits of the vacant sees.

The government of Spain, by its constitution, is
a limited monarchy, successive in a right line both
males and females. The male line ended in Ferdi-
nand ; who united Castille and Arragon, by mar-
riage with Isabella of Castille, whose daughter and
only child married Philip the Fair; by whom the
¢rown came into the house of Austria, Charles V.
Emperor, being sole heir of that family. Philip 1.
‘dying before his wife, the limitation of the monar-
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chy is by the Cortes, (or parliament) composed of
twenty cities, and one town, viz. Burgos, Leon,
Granada, Seville, Cordova, Murcia, Jaen, Mad-
rid, Cuenca, Samora, Galicia, Guadalaxara, Val-
ladolid, Salamanca, Avila, Soria, Segovia, Tora
Estremadura, Valencia, and Toledo; each of
which sends two deputies, who are chosen by and
out of the aldérmen, or common councils of the
Jespective cities, who are hereditary. These depu-
ties must bring decisive procurations from their re-
spective cities : on their meeting they are covered
in the King’s presence, and sit and take an oath of
fidelity to him, and that they have no private orders
from their cities other than what their procurations
express; and when they enter upon business, they
take an oath of secrecy among themselves. They
have two secretaries within themselves, and the eld-
est of the procurators or members for Burgos, acts
as president, or speaker; but no act can pass without
the consentof all. If it be matter of grant to the
King, then their votes are cast or given-privately ;
but if it be matter of justice, or private concerns,
which is first determined, they give their votes pub- -
licly, and then the majority carryit. When any act
passes, they carry it to the King for his consent.
They are called by letters convocatory from the
King and privy-council, or council of the chamber ;
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and dissolved by a notification of the president of
the said council. = But they leave a deputation at
court, of eight members, four foraction, and four
for absence, or infirmities. The cortes have never
been called since the year 1647, when they gave
the king the millions, or general excise, and will not
be called any more, unless upon the utmost exigency
of affairs ; their power being so great in calling mi-
nisters to account, and examining into all mal-admi-,
nistration since their last session. © But. their acts
only bind the kingdom of Castille and its depen-
dents; that of Arragon having its states and justice;
but they are now also discontinued : so that now,
the whole of the Spanish government lies in the
power of the king, and his several councils, who re-
side at Madrid, and whose pragmatics, or procla-
mations m the King’s name, have the force of laws
in their several provinces, and are, the supreme
council of Castille, the council of Arragon, the
council of the Indies, the council of Italy and Flan-/
ders, council of the chamber-cabinet, which is only
the president, and three or four of the council of
Castille, at the King’s pleasure ; and these are they
that have the chief management of affairs of govern-
ment. Though there is also a council of state,
which is abeve all in title, though in reality it 1
more for state than use. Besides these, there aré
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comcils of war; of revenues; of the inguisition,
-of orders of knighthood, of the crusado, which
are for, the management of these several matters

1 The law of the land, whare the King's procla-
‘mations do not intervene, or the despotlc power
* of the inquisition, is purely civil; where in criminal
cases no man is condemned by witnesses alone,
without his own confession, which is however ex-
~ torted by torment of the rack: and in cases of
menm and fuwm, all suits are managed before al-
cadies or judges of the respective towns or cities,
by way of bill and answer in writing, from which
* there are appeals to the supreme courts of chan-
cery, at Granada, &c. where there are pleadings.
But there are a great many exemptions from the
common course of law, on account of privileges,
as all churchmen, all that belong to the inquisition,
all soldiers, all knights, and all persons belonging to
the King's revenue; all who appeal, in case of
prosecution, criminal or civil, to their own judges :
or finally to their respective councils at Madrid.
Besides the power of the church in preserving any
person that flies to it from ordinary justice in any
case, from whence he cannot be taken, but by
order of the pope’s nuncio or legate, who is usually

the archbishop of Toledo, primate of Spain, and
VOL. IT. N
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generally a cardinal and a Spaniard. Thus have
you a brief account of what has occurred to my
notice touching Spain, or more properly Castille,
wherein I had my residence some years. But the
government of Arragon is, or was very distinct,
with which I am not acquainted.
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The following Aeccount of the present King of
Spain, and his manner of living, and of other
particulars relating to the court of Madrid, is
taken from Mr. Barsrrr's Travels through
Spain.

Tuis day 1 have seen the King; and T must
say, that a prominent nose, a piercing eye, and a
© serene countenance, make him look much better
than his coin represents him. I have seen several
portraits of him, even one by his favorite Mengs,
but neither Mengs, or any other painter, had
given me a true idea of his face, which is
pleasing, though made up of irregular features,
As to his person, it is of a good size, and his
walk quite Bourbonian ; that is, erect and steady.
He appears to be robust, and I am told that he
has a great deal of bodily strength. His com-
plexion is quite sun-burnt, which is undoubtedly
the consequence of his passion for the chace. In
this respect he is a true Meleager. No degree of
N2
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héat or cold can keep him from this exercise..
You may possibly think it worth the while to read

an account of the life he leads; and here it is, as

I had it from people who have been daily witnesses

of it for many years.

Every day in the year he gets up about six, and
exactly at seven comes out of his bed-room in his
night-gown. He finds waiting in the auti-cham-
ber a Gentilhombre de Céamara, a Mayordomo
de Semana, a physician, a surgeon, and several
other regular attendants, with whom he inter-
changes words while dressing. "The Gentilhombre
kneeling on one kiee, presents a dish of chocolate,
which the King drinks almost cold. He then dis-
misses some of them with a nod,; enters his private
chapel, and hears a mass: then retires to a closet,
to which no body is ever admitted, and there reads
or writes, especially on those days that he does
not intend to go a hunting in the morning.

About eleven he comes out of the closet to
meet the whole royal family.  They all kiss his
hand, or offer to do it, lowering a knee. He
embraces them all, kissing the princes on the
choek, and the princesses on the forehead. '
. The royal family withdraw after a little chit-
chat, and he gives a momentary audience to his
confessor : then speaks to those ministers of state
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who have any business to communicate, o1 paper
to sign. Then the family ambassadors come in,
that is, the French and Neapolitan. With them
the King interchanges words for a quarter of an
hour ; seldom more. Just against the time that
he is going to 'dine, the other ambassadors and fo-
reign ministers come in. Exactly at twelve he sits
down to table, quite alone, now that his Queen is
dead. The ambassadors and foreign ministers,
his own ministers of state, the great officers of his
army, and several other great personages, pay their
court while he falls to eating, and all those whom
the guards have permission to let in; crowd around
the table to see him dine. The cardinal-patriarch
of the Indies says grace, not as cardinal or patri-
arch, but as his chief chaplain,

The ceremony of the table is this. The May-
ordomo Mayor stands on the King’s right hand,
and a captain of his body-guards on his left. One of
the weekly Mayordomos, two Gentilhombres de
Camara, and a crowd of pages and servants attend
promiscuously. One of the two Gentilhombres
carves, the other gives him drink. The dishes, all
covered, are brought in one by one in an uninter-
rupted succession by pages, and each dish is put into
the hands of the carving Gentilhombre, who take
it with one hand, uncovers it with the other, and
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presents it to the King. The King gives a nod of
approbation or disapprebation to every dish.
Those that are approved, the Gentilhombre
places upon the table: the rest are carried back.
Many however are the dishes approved, which still
are not touched, as the King eats only of the plain-
est, and always with a good appetite.

The Gentilhombre who gives him drink, pours
first a few drops of ‘wine and water in a silver
salver that has a beak, and drinks that himself;
then kneels on one knee, and pours of both to the
King, first the water, then the wine, which is al-
ways Burgundy.

When the King has drank his first glass, the
ambassadors and foreign ministers, who stood the
while, and all in a row, on the King’s right hand,
make their bows, and go to pay their respects to
the rest of the royal family that ave all at their
divmers, each in his or her own apartment, the
Prince of Asturias alone, Don Louis alone, the
Infanta alone, and the two younger Infantes to-
gether,  All these tables are sumptuous: yet none
so much as that of the Queen-mother, of whom I
shall speak a word by and by.

‘Near a hundred dishes are generally served to the
King, of which about forty are laid upon the table.
When they are removed an ample desert succeeds:
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but he seldom tastes of it, except sometimes a
little bit of cheese and some fruit, The last thing
that is presented is a glass of canary wine with a
sweet biscuit, - He breaks the biscuit in two,
steeps it in the wine, and eats it, but never drinks
the wine.

A moment before he rises from table, which

“lasts near an hour, the ambassadors and foreign
ministers return, pass before him, and go into an
adjoining room, where they wait for his coming.
With them he converses about half an hour upon
ndifferent matters.

He than re-enters his private apartment to put
on his hunting-dress ; that is, a grey frock of coarse
cloth, made at Segovia on purpose for him, and a
leather. waistcoat.  The leather breeches he always
puts on when he gets from bed, especially on those
days that he intends to go a-hunting. Light boots,
a hat flapp’d before, and strong leather gloves com-
pleat this dress. While the boots are putting on,
the Sommelier de corps (Duke of Losada) gives
him a dish of coffee. Between one and two he
steps into his coach drawn by six or eight mules,
and away with his brother Don Louis, the mules
galloping ventre @ terra.* Half a dozen of his

* Mr. Clarke, in his letter on the Spanish nation, says,
that his Majesty drives so very fast, that itis no uncommon
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body-guards precede the coach on horse-back, and
three footmen ride behind it. '

No bad weather, as I said, is ever an obstacle
to his going out on huntmg-days, not even a storm
of hail accompanied by thunder and Lightning.
Don Louis, who is his constant attendant in’ the
coach, is the only person allowed to fire at the
game on these daily huntings. But on' solemn
huntings, some of the grandees who ‘wait on him
at the chase, are granted the same 'privilege.
However, of late the solemn huntings are become
rare, because the expense of them was found too
great,

A Tittle after sun-set he generally comes back,
carrying as much of the feathered-game in his
hands as he can hold. As to the quadrupeds he
has killed, such as stags, deer, wild-boars, wolves,
foxes, &ec. they are brought to the palace in carts.
He surveys the whole, orders it to be weighed in
his presence, and rejoices when there is so much,
most particularly when he has killed a wolf or two.
It is but seldom that he takes the Prince of
Asturias to hunt with him,
thing for some of the guards who attend the royal family
when they travel, to break a leg, an arm, oraneck : when this
happens his Majesty very humanely says, Muricen su afficis :
“ He died doing his duty.”
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When the game is weighed and ordered to the
kitchen, he goes to pay a short visit to the Queen-
mother ; then gives a private audience to that
minister whose day it happens to be, as each of
them has his fixed day of private audience. The
minister brings his papers in a bag, and offers to
his inspection those that are to the purpose of his
errand. If the minister’s business leaves him any
time, he plays at Reversino (a game at cards so
called) with three of his courtiers, generally the
Duke de Losada Sommeliers de Corps, Duke
d'Arcos Capitan de la Compania Espaniola, and
another grandee whose name I have forgotten.
He never plays for any thing, having recourse to
this expedient merely to consume a quarter of an
bour, or half an hour, that he must wait for his
supper. Atmine he sits down to it, attended only
by his eourtiers: then goes to bed, to get up again
« mext day to the same round of oceupations, and
with the same scrupulous nicety of method in the
distribution of them, seldom or never to be al-
tered except on post-days, when instead of going
to hunt, he passes some more time, both morning
and afternoon, in the private closet, writing to lis
son at Naples, to his brother at Parma, to his
sisters in Turin and Lisbon, and very often like-
wise to Marquis Tanucei and to the Prince of

N3
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Santo Nicandro, the first of whom he has made
chief-minister, and the second Ayo, or governor,
to his Sicilian Majesty.

If on post-days he has any time left, it is em-
ployed in his laboratory ; that is, in the compleatest
turner’s shop that ever existed. He is a most ex-
pert turner, and works toys to perfection. The
shop contains many turning engines of rare nven-
tion, some of which were presents from the King
of France, and some contrived by Count Gazzola
already mentioned, one of the greatest mechanists
of the age. By him his Majesty is attended
when working in the laboratory.

As to his personal character, he was certainly
a good husband when his Queen was alive. Never
once did he swerve from conjugal fidelity, nor ever
had any mistress public or private. His brothers
were always his best friends, and most familiar
companions ; and as to his children, there is no
need of saying that he always proved a kind father.
He is rather an easy, than an effectionate master,
never descending to great familiarity with his ser-
vants, yet always satisfied with what they do.
They say that he never betrayed any great love or
hatred to any body out of his own family. It
happened once, that he detected one of his most
familiar domestics in a lie, and forbade him his
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presence, but continued him his salary, His con-
versation is generally cheerful, but always as chaste
as his conduct. He reposes much confidence in
his chief ministers, especially Marquis Squillace,
who has found the means of prepossessing him in
favour of his own abilities ; yet neither Squillace,
nor any body else, was ever a favorite, when by a
favorite we mean a man admitted by a soverign to
the closest intimacy of friendship. No body ever
reached so high with him, though he treats some
with particular kinduess, especially the Duke of
Losada, who in virtue of his employment sleeps
constantly in the same room with him. This
Duke of Losada has long obtained the reputation
of being the honestest man in Spain, which is
probably what has endeared him to the King. As
to Squillace, he is a most indefatigable man, and
they say that he alone dispatches more business
than all the other ministers put together, scarcely
allowing himself time to eat or to sleep. But they
charge him with insufferable haughtiness and in-
satiable avarice ; two qualities not easily pardoned,
especially when they meet in a foreigner, as it is
the case with Squillace, who is a Sicilian. But
it is not my intention to give you the characters of
any hody here, only tell you what I hear people
frequently repeat with regard to this and that great
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man at court. It is natural that Squillace should
be envied, having reached the highest post, though
a stranger ; and the language of envy is not to be
blindly credited. :

The King uses every body with a sort of con-
descension that may be called civility, which im-
presses his servants with a strong sense of real
respect, independent of his kingship, as the rigi-
dity of his morals gives them no room for the
least contempt. His method of spending time,
so umalterably regular, may appear somewhat
dull: but it is certainly landable, and it is quite
necessary that a King should have his ministers
and servants ‘exactly apprized of the hours, and
even the minutes, that they are to approach him for
the dispatch of business in their respective stations
aud employments.

Every body here agrees that his Majesty is far
from wanting knowledge of men or things. He
has read much, and never passes a day without
looking into a book. Besides his native tongue,
he speaks ltalian and French with the greatest
fluency - and propriety, nor is he ignorant ‘of
the Latin. They say that he knows his own
as well as other princes’ interests full as well as
any of his ministers, and does not spare any ex-
pense to be early informed of whatever passes in
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Europe and  out of Europe that may affect him
-in any way.

Since ‘he came to his' throne he never would
suffer any Italian opera to be performed either
at Madrid or Aranjuéz, as was practised in the
former reign. The days of Queen Barbara are
over, when millions were squandered upon Itali-
an musicians. I have already mentioned the great
ascendant Farinelli had obtained over that Queen ;
nor was her husband less fond of him than herself.
Yet our modern Orpheus behaved with such con-
stant humility and moderation during the long
time he was their favourite, and got so many real
friends amongst the natives by his disinterestedness
and simplicity, that some of the grandees spoke
in his behalf to the King on his arrival from Na-
.ples, and ' were so generous as to recommend him
to his favour as a truly honest man, who had never
abused the confidence of their former masters,
but constantly employed his credit to do all the
good that was in his power to do. All this is very
well; said the King; yet los capones son buenos
sobre la mesa, “ Capons are only good to eat,”
and would not hear of his continuing in Spain,
but ordered him two thousand doubloons pen-
sion and sent him back to his country, dismissing
at the same time all the opera-singers, as their sa-
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laries amounted to too high a sum in his opinion.
This piece of economy won him the hearts of his
new subjects, who had long grumbled at the pro-
digality of their former sovereigns in this respect ;
and it was long before they gave over their accla-
mations whenever the King appeared in public.
To some body, who after the departure of Fari-
nelli asked him if he ever intended to order an
opera for the diversion of the Queen, who loved:
music, he sternly replied, ni agora, m nun-
ca, “ Neither now, nor ever.” You may well
think that after so laconic an answer, no bo-
dy ever dared to mention Italian operas any more-

Besides retrenching this absurd article of ex-
pense, he lessened also that of his stables, in
which, on his arrival, he bad found no less than
four hundred compleat sets of coach mules, and
a much larger number of saddle-horses than was
necessary. Both horses and mules he quickly re-
duced below the half, to the great mortification of
the underlings at court, who by the indulgence of
his predecessor had long been accustomed to pa-
rade about in the King’s vehicles, though not en-
fitled to it by the mediocrity. of their ranks in the
King’s service,

By these and other like regulations his Majesty
soon enabled his exchequer to pay off a part of
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the vast debts with which he found it encumbered.
Those debts are still very considerable; yet, if
the peace continues, there are probable hopes
that they will be totally discharged in about twenty
years. ¥

As to her late Majesty, they say that she was
a good woman in the very best sense of the word.
Fond of her husband, of her children, of her
servants, of every body that she thought good.
Yet she was quick, and her quickness would some-
times make her reprimand people who did not
deserve it: but coming presently to herself, and
fearing to have done wrong, she would enquire
better, which conduct generally forced her to
make reparation to those she had offended, and:
bewail that ¢ She had much more of the inpa-
tience than of the virtue of her dear mother.” Re-
peated declarations of this nature, and the natural
warmth of her heart, had endeared her to all who'
approached her. .

With regard to the Queen-mother, the famous
disciple to stern Alberoni, blindness and age have’
long quenched her high spirits, and totally disa-
bled her from taking any part in the politics of
her son. Her present way of living is quite un-
methodical, never doing any thing at any stated

Banco de Espana. Biblioteca



280 APPENDIX.

hour. - She will sometimes dine at:l,loon, some-
times in. the evening, sometimes at thidnight,
often making day of night, or night of day, con-
trary to what she used to do in the lifetime of
her husband Philip V. whom she would often
upbraid for keeping irregular hours. I told you
already that her table is more sumptuous than the
King’s ; yet it is but seldom that she touches any
of the many dainties served up to her, living al-
most upon nothing but a large cup of choco-
late that she drinks as soon as she gets from
bed. The King visits her once a day, puts up
with all her fancies, smiles at her unsettled way
of living, and treats her with the profoundest
respect.

On every gala-day his majesty puts on a néw:
suit, and as rich as art can make it: but all his
fine cloaths are constantly made after the fashion
that was used in his younger years, and he always
appears impatient to undress, being never easy,
until he reswmes his grey frock and leather waist-
coat. He was always an enemy to all sort of in-
novation, and so steady in uniformity, that he wore
for above twenty years a silver watch. His Queen
insisted often upon his changing it for a better,
but to no purpose. Yet, to get rid of her impor-
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tunity, and incessant jokes, he resolved at last to have
agold case to it, which he niade himself on the lathe.

‘When he resolved to give the kingdom of Na-
ples to his son, every body expected that he would
send o Spain all the antique monuments that had
been dug out of the Herculaneum, But little
did they know him that formed such conjectures,
as on the same day' that he crowned that son, he
went to the place were those monuments were de-
posited, and there left a ring he had worn many
years, which had been found in those ruins, saying,
“That now he had no right to any thing that be-
longed to another monarch.”

‘The palace of Buen Retiro was formerly but
a mean habitation for such kings as those of
Spain, if we eredit old accounts. But the late
King embellished its apartments very much, and his
present Majesty has also laid out some sums about
them, so that they are now very grand and conveni-
ent. T went by it this afternoon, aud saw 1o less than
two hundred women sittingin rows before it upon the
bare ground. T asked the meaning of such an extra-
ordinary assembly, and was answered, ¢ Thatthey
came there upon no other errand but to enjoy the fine
weather, and look at the courtiers going and coming.”
They do so on every fine day, holy-days especially.
Thev all sat with their mantillas tarned up 3 that
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is, with uncovered faces, which renders the sight
agreeable enough. You will easily guess that
those women are not of the highest rank ; yet I
am told that they are not of the last neither. An
odd sert of diversion, thought I, to sit in rows on
the bare ground for several hours !

There are neither hackney chairs, nor hackney-
coaches, in Madrid. A foreigner cannot there-
fore ride occasionally about town, as both foreign-
ers and natives do in London and Paris. He who
keeps no coach of his own, must either walk or
hire a chariot, which is commonly to he had for
thirty reals a-day. All voitures are here drawn by
mules, and the coachmen might as well be called
postillions, as they ride on the mule instead of
siting on the coach-box: a good practice in my
opinion, as by so doing, they obstruct less the
sight through the fore-glass.

This custom of having mules instead of horses,
to wheel-carriages, is here universal, because
horses cannot long resist the hot sun in summer,
nor the cold blasts in winter, which I am told are
very rigid in this town when the snow covers the
hills on the side of the Escurial. Some foreign
ambassadors who refused to submit to this custom,
and would have horses to their coaches, have had
reason to repent their love of singularity, as no

Banco de Espaiia. Biblioteca



APPENDIX. 283

pair of herses could last them a whole year, whe-
ther they made use of Spanish or foreign horses.
No body is allowed to ride about town with more
than four mules to his vehicle. The King only
has six, and sometimes eight; but he is seldom
seen about town. Qut of Madrid the great peo-
ple ride with six, but few are permitted to enter
the town gates with them. Only the great officers
of the crown, and the foreign ministers (if I am
not mistaken) have this privilege; but then they
must have their postillions in travelling dresses,
and go straight home from the gate at which they
enter,

The best gentry here are very kind to strangers
when once introduced to them, if you will allow
me to judge by what I experience myself: nor do
the common people here give us bad language, or
angry looks, as it is often the case in England,
where the lower classes are continually deceived
into an aversion to foreigners by a daily uninter-
rupted succession of dishonest and malignant scrib-
blers. As to the Spanish grandees, they are sel-
dom acquainted either with foreigners or natives
that are not of their own rank. A foreign am-
bassador was telling me yesterday that he has not
had a dinuer in the space of four years residence,
but from those grandees who are actually in the
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ministry, nor ever had any to dine with him.
One must conclude by this, ‘that it is not the cus-

tom amongst the great, to keep open houses here
~ as they do in almost all the capital towns in Eu-
rope. Yet some of these grandees are very rich,
nor can they be taxed with avarice, as most of
them live with the greatest splendour: but the
mode of their spending is different from that of
other countries, and generally consists ift keeping a
great court within doors, which consists of many
chaplains, secretaries, pages, and a large number
of livery-servants, together with a considerable
number of mules in their stables.. Then very few
are the grandees or rich people in Madrid, who
ever dismiss a servant that has been a while in
their families; but when he is disabled by age or
sickness, he is a jubilado, as they call it, and en-
jovs his salary as long as he lives, without any
further care. There are some noblemen here,
who, as I am told, have above a hundred such
nseless domestics between town and country; and
you must own that there is no less humanity than
grandeur in this sort of Spanish generosity, which
extends even to the middling classes. Our great
nobility at Rome, Naples, Genoa, and Milan,
continued the same practice so late as the begin-
ning of this century, but have been these several
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years leaving it off, not much to their honour, in
my opinion, v

If ‘a native, or stranger, wants occasionally to
go a few leagues from town, he may hire a cales-
siny, that is; an open chaise 'drawn by a single
horse.  The driver runs a-foot by the side of the
calessin, or ridés behind when tired with running ;
but riever ceases to hoot and strike the poor jade
with his long whip to make it trot. T saw several
of them this morning early;, as I went on mule-
back to see the Pardo, that is, one of the King’s
country houses, about six miles distant ' from
town, which 'my beast paced stoutly in’less ‘than
an hour. :

At the Pardo the King resides ‘during two
months in the year, merely for the sake of hunting
in the neighbourhood, and his palace is neither
beautiful nor large, considering the owner, yet
large enough to lodge both him and his whole fa-
mily, who all have distinct apartments in it, none
of which are richly furnished, but all very neat.
To the main body of the palace there are ad-
ditional buildings, where the great officers and mi-
nisters of state have apartments when the court is
there, together with stabling enough for about
eight hundred horses and a thousand mules.  The
main edifice was erected by the Emperor Charles
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V. who delighted to retire there from business;
and his successors have always been adding some-
thing to it, in order to render it more and more
convenient. When the King is there, * the place
must look crowded, as several thousands of people
constantly follow the court, and many are the
great that come every morning from Madrid to
shew themselves to the King and royal family.
The situation of the Pardo is very romantic, hav-
ing an easy hill on one side and an extensive forest
all round. The trees in the forest are chiefly
green oaks, and their sweet acorns afford plenty of
food to the innumerable animals that live in it.
When the King is there, the greatest part of the
rustics in the neighbouring villages get up before
day at the ringing of their church-bells, and men,
women, and children, run about the country hoot-
ing and beating the bushes, in order to fright the
-game towards the Pardo, that the King may meet
with abundance of it. His majesty is a most
astonishing marksman, and of his justness in shoot-

* Mr. Clark, speaking of the Pardo, says drily, that it is
“ But an indifferent seat for an English country-gentleman."
T have seen many seats of English country-gentlemen too, but
few as yet of those that could easily contain such a family as
that of the King of Spain, with his ministers, guards, mules,
horses, &c. &c,
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ing they tell here several stories that appear impro-
bable, such as hitting with a single ball the small-
est and most fluttering birds while flying, Such
stories the French will likewise tell of their King.
An army of such marksmen as either of the two
monarchs, was it possible to bring one together,
would soon conquer the world.
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The method of masquerading during Carnival-
time, established at Madrid, 1763 ; with the
description of the Fandango. From M.
Barerri’s Travels.

Tux King has built a very grand hall, called el
Amphitheatro, where thousands resort twice a week
during the camnival-time. Any body masked is
admitted there only for twenty reales (not quite
five shillings) and passes there the whole night
with as much pleasure as such a place can afford.
There the dancing-place is spacious enough for
three hundred couples to dance at a time, and
there are seats round it, amphitheatrically disposed,
with three large galleries over, which admit five or
six thousand people more. The hall has four
spacious stair-cases at the four corners, that lead
up to the galleries, and to several large rooms,
where people may have hot and cold suppers at
choice, coffee, chocolate, lemonades, and other
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refreshments; every thing nearly as cheap as at home.
A considerable number of waiters attend, all uni-
formly dressed in pompadour-colour. . Besides
these conveniences, there are two large rooms with
four beds in each, one for the men, the other for
the women, who should happen to be taken sud-
denly ill; and there are physicians and surgeons
regularly attending, as well as four dancing-mas-
ters to direct the country dances, and teach their
wvarious motions and evolutions to those who do
not know them well, Nor must I omit to men-
tion two small rooms with inscriptions over their
doors, one Jaula por los pararos, the other Jaula
por las pavaras; that is, a cage for the cock-birds,
a cage for the hen-birds; in plain language, a _}all
for the men and a jail for the women, Should
.any body raise 'any disturbance, or behave with
~any indecency there, he would be shut up for
the night by the guards attending at the entrance-
1 have seen above six hundred people dance at
once the Fandango in that amphitheatre ; and it is
mot. possible to give an idea of. such a rapturons
diversion. ' The enthusiasm that seizes the Spa-
blards the moment that the Fandango is touched,
is a thing not to be conceived, I saw hundreds of
them at supper, quit instantly the  tables, tumble
VOL. 1I, 0
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precipitously down the stair-cases, throng promis-
cuously into the dancing-place, face about for a
partuer that was found in an instant, and fall a
dancing both men and women with such a vigour
as to beggar all description. Was the place am-
ple enough, there is not one of them that would
remain a simple spectator, as many are forced to
be, Those who are obliged to it, stand gazing
from the seats below or the galleries above, with
sparkling eyes and limbs trembling, and encourage
the dancers with clamour and clapping of hands.
There 1s a small printed book, mtitled, Bavie
de Mascaras, &c. printed at Madrid in 17683,
that sets forth the laws to be observed at the
amphitheatre. ~ Should any body contravene
any of those laws, he would instantly be thrust
into one of the Jaulas. 'The band there, con-
sists of forty instruments, that play alternately
twenty at a time, so that the dancing is mever
stopped as long as the night lasts; that is,
from nine o’clock at night till six in the moru-
ng. :

The facility that this place affords for diversion
to the inhabitants of Madrid, has nearly annihilat-
ed their private assemblies and domestic balls,
which prove insipid in comparison of the great
ball and assembly at the amphitheatre. ~ The pro-
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fits that arise there from the suppers and rinfrescos,
are sufficient to defray the nightly expenses of the
place; therefore all the money which is received
at the door, (about a crown each person, as I said)
is spent towards the embellishment of the public
walks round the town. Thus has this government
wisely turned a public diversion into a public
utlity, and Count d’Aranda, who has been the
schemer of it, has taken it under his own imme-
diate direction, nor ever fails to be there every
night to take care that nothing happens to spoil
the feast.

Amongst other laws, there is one, which pro-
hibits every body to wear gold or silver on their
clothes at the amphitheatre ; nor are the ladies al-
lowed to have jewels about them, but at one fin-
ger. This law brings all sorts of people upon a
level. To encrease this equality, they have also
introduced the custom of talking to each other,
and without any distinction of rank or sex, in the
second person singular ; that is, in the style used
throughout Spain when people talk to the lowest
rank, or to intimate friends. Thus the duchess
and the grandee are there brought down from the
altitude of their ranks, during the night, by their
very domestics, and by those who out of the am-
phitheatre would never dare to address them

02 '
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but by the title of Vosselencia, an abbreviation
of Vuestra Excellencia. But their temporary
diminution of greatness is amply recompenced by
the jollity and alertness caused by this kind of
equality.
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For the instruction of those who intend to travel
to Madrid by land: and an Account of the
roads in Spain. By Mr. BARETTI.

Every body knows, that there is no entering
Spain from any part-of France, but by crossing .
the Pirenees,

The roads through those mountains go under
two different denominations with the Spaniards.
Those which admit of wheel-carriages, they call
Caminos de Ruedas; and Caminos de Herradura
they term- those which are too marrow for such
vehicles. A Camino de Herradura is generally
travelled on a mule. Couriers only run it out on
horseback, changing horses at different stages.

The best Camino de Ruedas through those
mountains, is certainly that which I have describ-
ed in the foregoing letters. But to sparemy
reader the trouble of tracing it out of them, I
give it here again, beginning at Perpignan, which
is the chief town in the province of Roussillon,
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THE ROAD
FroMm PErPIGNAN TOo MADRID.

No. of
Leagues.
From Perpignan to Boulou - - 5
From Boulou to Bellegarde - - 1
From Bellegarde to Johnquiera, which is
the first place in Spain = - - = = 1

From Jonquiera to Hostal Nuevo ooy ‘R

From Hostal Nuevo to Figuieras - N

From Figuieras to Santa Locaya - - |
Here you cross ariver in a boat,

From Santa Locaya to Bascara - - 1
From Bascara to Villa de Muls - - 35
From Villa de Muls to Medina - - 2

A river crossed over a bridge.

From Medina to Girona - = =
From Girona to Hostal de Ceba -

From Hostal de Ceba to Las Mallorquinas = 2:
From Las Mallorquinas to Hostalrich -
From Hostalrich to Batloria 4 -
From Batloria to Sanseloni -

From Sanseloni to Linarez - -

-

D~ = D
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No. of
Leagues.
A river crossed over a bridge.
From Linarez to La Roca - - 1
From La Roca to Monmeld - - 1
From Monmeld to Los Hostals - N 1
From Los Hostals to Moncada - - 1
From Moncada to Sant’ Andrés - - 1
From Sant’ Andrés to Barcellona - 1
From Barcellona to Hospitalet - 1
From Hospitalet to San Feliu - 3
From San Feliu to Molin de Reys -
A river crossed over a bridge.
From Molin de Reys to Sant’ Andrea 1
A river crossed over a bridge.
From Sant’ Andrea to Martorel & S
From Martorel to La Veguda - 1
From La Veguda to Maquefa - i
From Maquefa to Piera ® - 1;

From Piera to Valbona - -
From Valbona to Puenta de la Rej’l]ﬂ
A river waded.
From Puenta de la Reyna to La Pobla 1
The above river waded again.

Ll o

From La Pobla to Villanoba o e MEY
From Villanoba to Igualada RS |
From Igualada to Yorba - - - 1
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No. of
_ Leagues.
From Yor!)a to Meson del Gancho - 1
From Meson del Gancho to Santa Maria :
From Santa Maria to Porcarises e b

From Porcarises to Meson Nuevo de Mon-
maneu 5 e O SUpnoms- ot
From Meson Nuevo to Hostalets
From Hostalets to Cerbera it
From Cerbera to Curullada - 2
From Curullada to Tarrega - -
From Tarrega to Villagrasa -~ -/
From Villagrasa to Belpuch ..
From Belpuch to Gomez - -
From Gomez to Mollerusa ' - “-
From Mollerusa to Belloch
A river crossed over a bridge.
From Belloch to Lerida " - S
From Lerida to Alcaraz, which is the last
town in Catalopia =~ - - - @
' A river crossed over a bridge.
From Alcaraz to Fraga, which is the first

L}
el
Ctad

L S e (e ™

]
1

town in Arragon - - - - 5
From Fraga to Venta de Fmga . L)
From Venta de Fraga to Candasnos =~ - 2
From Candasnos to Penalba 2 2V gy
From Penalba to Bujalaros 9 - 14
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No. of
: Leagues.
From Bujalaros to Venta de Santa Lucia 3
From Venta de Santa Lucia to Osera - 2
From Osera to Villafranca de Ebro 2
From Villafranca to Alfajarin =~ - - 1
From Alfajarin to Puebla de Alfinden 1
Two rivers crossed over bridges; that is,
the Gallego, and the Ebro or Hebro.
From Puebla to Zaragozza - -
From Zaragozza to Santa Fé -
From Santa Fé to Maria L .
From Maria to Venta de Martorita -
From Venta de Martorita to Venta de Ma-
zota - - - -7 -
From Venta de Mazota to La Muela
From La Muela to Longares - -
From Longares to Carinena - -
From Carinena to Venta de San Martin.
From Venta de San Martin to Maynar
From Maynar to Retascon Al
A river crossed over a bridge.
From Retascon to Daroca - . 1
From Daroca to Used, which is the last
town in Arragon - - - 2
From Used to Embid =T e 38
o3

e e (3

("

R

u_mém*
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No. of

Leagues.
From Embid to Tortuera - - 1
From Tortuera to Tartanedo - - 2
From Tartanedo to Concha - - 1

From Concha to Anchuela del Campo,
which is the last town in the district
called El Partido de Molina - -

From Anchuela del Campo to Barbacil

From Barbacil to Maranchon -

From Maranchon to Aquilarejo -

From Aquilarejo to Alcolea, which is the
last town in the province or district call-
ed De Soria - - & =

From Alcolea to Torremocha £

From Torremocha to Algora - -

From Algora to Grajancjos - -

From Grajanejos to Triqueque - -

From Triqueque to Torrija Fioigas

From Torrija to Valdenoches - = -

From Valdenoches to Guadalaxara
A river crossed over a bridge. At that

bridge the district (or Partido) de Gua-
dalaxara ends, and that of Alcérria be-
gins

From Guadalaxara to Venta de San Juan 2

From Venta de San Juan to Venta de Meco 1

0 = 10 =

- D e DB e =
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No. of

: Leagues.
From Venta de Meco to Alcale de He-

narez, which is the first town in New
Castille o T T LS 1
Two small rivers waded.
From Alcali to Terrejon de Ardds - 2
Another small river waded.
From Torrején de Ardds to Puente de Vi-

VEros - n £ - - 1

From Puente de Viveros to Rejas - 1

From Rejas to Alameda - - 3

From Alameda to Canillejas =noh = i
A small river waded.

From Canillejas to Madrid - - 1

e

Total of leagues from Perpignan to Ma-
drid - - - - - 135%

I
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It is notorious, that there is no going post
through any part of Spain in a wheel-carriage,
but only on horseback, after the manner of the
couriers, A courier told me in Spain, that there
are no better horses in Europe for the purpose of
riding post than those in Spain.  Few gentlemen
however would chuse to go in that manner ; and
he, who intends to go the above or any other
Spanish road, and does not chuse to ride on
horseback, must either have his own carriage,
and hire mules or horses to it, or hire both a car-
riage and mules at Perpignan, where this may
always be done. Those who go the journey with
their own voitures, will find it costly, as the
calesseros’ or muleteers must in that case come
back from Perpignan to Madrid to fetch their
chaises ; and it is plain that they must be paid
both for the going and ceming; which would
not be the case if they took their chaises or
coaches along with them, and have a chance left
of bringing back some other traveller. The ex-
pense of a pair of mules and a man, will gene-
rally amount to twelve or thirteen shillings a day,
going at the rate of ten or gleven leagues. If
you want to go faster,, you must pay three or four
shillings a day more ; as in that case youg conduc-
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tors will be at the additional expense of changing
mules at Barcelona and Zaragozza.

There are two other great roads, or Caminos
de Ruedas through the Pirenees. One is from
Bayonne to Pamplona; the other from Bayonne to
Vittoria. Bayonne is the last considerable town in
France on the side of Biscay; Pamplona is the ca-
pital of Navarre ; and Vittoria (if I am not mista-
ken) is the chief town in the small province of Alava.

THE ROAD

FroMm BAvyoNNE To PaMPLONA.

No. of

Leagues.
From Bayonne to Mediondo - - +

From Mediondo to San Juan Pie de Puerto
From San Juan to Roncesvalles :
From Roncesvalles to Burguete
From Burguete to Espinar -
From' Espinar to Escaret
From Escaret to Zubiri
From Zubiri to Verdey -
TFrom Verdey to Garsuena -
From Garsuena to Ancholit -
From Ancholit to Irot = -
From Irot to Zabaldica - -

E
4
- 2
1
1
1
1

L]
Nl

Vaw
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No. of

Leagues.
From Zabaldica to Ugarte 7] 4 i
From Ugarte to Villalva - - 1
From Villalva to Pamplona CNE ]

Total of leagues from Bayonne to Pamplona 23

Many parts of this last road are very bad. Be-
tween San Juan Pie de Puerto and Roncesvalles
there is a frightful declivity on the French side of
a mountain, which cannot be descended in a
coach without the assistance of four pair of oxen ;
that is, one pair to lead the coach, and the other
three to hold it up behind, that it may go down
slowly.

The country about Roncesvalles and San Juan
is rocky for many leagues on all sides : yet no tract
in Europe has been taken more notice of in
ancient romances and poems, nor any battle so
often described as that of Roncesvalles, in which
Orlando and all the peers of France lost their
lives. In the small church of the poor village
of Roncesvalles the brave Orlando’s remains were
buried, and part of his armour or weapons pre-
served during many ages. The people of the
country tell you so. .
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THE ROAD

From BavoNNE TO VITTORIA.

No. of
Leagues.
From Bayonne to the river Bidassoa, called
Beovia by the Spaniards &7 =8
From that river to Irun & ML pin L
From Irun to San Sebastian - - 1t
From San Sebastian to Urnieta - - 1
From Urnieta to Anduaein - - Q
From Anduaein to Villabona - - 1
From Villaboua to Trure vz - i
From Trure to Tolosa < 2 = 1
From Tolosa to Alégria -ta 3
From Alégria to Castarieta = = :
From Castarieta to Legorrieta - - ;
“From Legorrieta to Villafianca - - 1
From Villafranca to Segura - - 2
From 'Segura to Segama - - 1
From Segama to Galarreta wil deid Sud 8
From Galarreta to Luzurriaga - - 4

From Luzurriaga to Heredia - - - 1
From Heredia to Audicana - - 3
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No. of
Leagues.
From Audicana to Arbului - (3
From Arbului to La Raza ' - }
From La Raza to Lorriago - 2
From Lorriago to Fittoria = 1

Total of leagues from Bayonne to Vittoria 274

At Vittoria you are quite out of the Pirences,
and May contiaue your journey to Madrid through
La Puebla and Miranda de Ebro to Ameyugo,
a small town which is eight leagues from Vit-
toria,

I will now give you the road from Bayonne to
Madrid, which I went in December 1768, tak-
ing Pamplona in my way, and not Vittoria, though
I knew before-hand, that, by crossing the Pirenees
where T did, I was to meet with greater inconveni-
ences than by going the other way. But of incon-
veniences on a journey 1 never thought much, and
went that Camino de Herradura for no better rea-
son but that few travellers chuse to do so, and be-
cause I imagined that it would afford a description
not to be found in any book,
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THE ROAD
From BAvyoNNE To PAMPLONA.

No. of

Leagues.
From Bayonne to Ostariz saoriain) @
From Ostariz to Ano4 el 2
From Ano4 to Maya el 4
From Maya to Berroeta Soh w8
From Barroeta to Lanz - - 2
From Lanz to Ortiz & A e
From Ortiz to Pamplona - - 2

Total of leagues from Bayonne to Pam-
plona - - - 14
THE ROAD
From PAmProNa To MADRID.

No. of

Leagues.
From Pamplona to Venta Vieja - 1
From Venta Vieja to Venta del Piojo 2
From Venta del Piojo to Mendivil 1
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No. of
Leagues.
From Mendivil to Barasuaein - 1
A river crossed over a bridge.
From Barasuaein to [ afalla - 1
From Tafalla to Venta del Morillete 8
A river crossed over a bridge.
From Venta del Morillete to Caparroso 1
From Caparroso to Baltierra -1 8
The river Ebro crossed in a boat,
From Baltierra to Venta de Castejon 1

From Venta de Castejon to Cintruénigo 3
Not far from Cintruénigo the kingdom of’
Navarre ends, and that of Old Cas-
tille begins '

From Cintruénigo to Venta del Postacillo 2
From Venta del Postacillo to Agreda 2
From Agreda to Hinojosa - g
From Hinojosa to Almenar e
From Almenér to Tapuela =T 5
From Tapuela to Zamarcon - H
From Zamarcon to Almarary - 2
From Almaray to Almanzan g )
From Almanzan to Almantiga - ;4
TFrom Almantiga to Cobertolada - 1
From Cobertolada to Villasayas - 15
From Villasayas to Barahona - 1
From Barahona 1o Paredes = 1
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No. of
Leagues.
From Paredes to Venta de Rio Frio 3
From Venta de Rio Frio to Rio Frio }
Here we enter New Castille.
From Rio Frio to Rebollosa - 3
A river crossed over a bridge.
From Rebollosa to Jirueque = 2
From Jirueque to Jadraque e ]
From Jadraque to Casas de Galindo i
From Casas de Galindo to Padilla - 4
From Padilla to Hita - - i
From Hita to Sopetran. - 5 E

The above river crossed again in a ferry-boat,

From Sopetran to Heras T W |

From Heras to Hontanar - - 1

From Hontanar to Marchamalo |

From Marchamalo to Aloera -

From Aloera to Azuqueca Peony it !

From Azuqueca to Venta de Meco
From Vento de Mecoto Alcalade Henares
From Alcala to Madrid - -

"Fotal of leagues from Pamplona to Mad-
rid BT e et e
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THE ROAD

From Maprip To BAYONNE, THROUGH
Burcos, BiLBAo, AND ST, SEBASTIAN,

No. of
Leagues.
From Madrid to Alcovendas © - - = 3
From Alcovendas to San Agustin -3
A river crossed over a bridge.
From San Agustin to the Venta de Pedre-
zuela < 3 L 1
From that Venta to Cavanillas -
From Cavanillas to La Cabrera -
From La Cabrera, to Lozoyuela -

A small river waded.
From Lozoyuela to Buytrago - - 1}
From Buytrago to Robregordo L tgg
From Robregordo to Somsierra slA mg

From Somsierra to the Venta de Juanilla,
which is the last place in New Castille 1
From that Venta to Cerecillo - 1
From Cerecillo to Castillejo -
A small river waded.

From Castillejo to Boceguillas - 2
From Boceguillas to Fresnillo de Fuente i
From Fresnillo to Carabia - - 1
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No. of
Leagues.
From Carabia to Honrubia = < 2
1 A river crossed over a bridge.
From Honrubia to La Pardilla E 1
From La Pardilla to Milagros - 1
A river crossed over a bridge.
From Milagros to Fuentespina =7y il
From Fuentespina to Aranda de Duero 1
A river crossed over a bridge.
From Aranda to Gumiel de Izam = 2
Another river crossed overa bridge.
From Gumiel to Bahabon SE gYe 2
From Bahabon to the Venta del Frayle 1
From that Venta to the Venta del Juncioso 1
From the Venta del Juncivso to Lerma 1

A river crossed over a bridge.
From Lerma to Villarmazo S—
From Villarmazo to Madrigallejo
From Madrigallejo to Cogollos -

From Cogollos to Sarrazin Al

From Sarrazin to Burgos - -
A river crossed over a bridge,
From Burgos to Gamonil - =
From Gamondl te Villafria - o
From Villafria to Rubena - -

From Rubena to Quintanapalla .
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No. of
Leagues.
From Quintanapalla to the Monasterio de
Rodillas <5V beed B 1

From the Monasterio to Santa Olalla - i
From Santa Olalla to Quintanavides o

I
From Quintanavides to Castil de Peones i
From Castil de Peones to Pradano - !
From Pradano to Bribiesca - - 1
From Bribiesca to the Venta de Cameno i
From that Venta to Cubo - - 2
From Cubo to Santa Maria - - 3
From Santa Maria to Pancorvo - 1
From Pancorvo to Santa Gadéa - 3

The river Ebro crossed over a bridge called
Puente de la Rad. '
From Santa Gadéa to Berguenda - 1
From Berguenda to the Venta Blanca 3
From the Venta Blanca to Espejo b
A river crossed over a bridee,
From Espejo to the Venta del Monte = 3
From the Venta del Monte to Osma 1
From Osma to Berberana, which is the last
place in Old Castille ‘- - i
From Berberana to the Vénta de la. Pena' 1
From that Venta to Orduna, the first town
in Biscay - ~ - ]

o
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No. of
Leagues.
Not far from Orduna you cross over a,
bridge, the Rio de Saracho, by many
called Rio de Orduna from the town by
which it runs.
From Orduna to Amurrio - - 1
From Amurrio to Luyando
From Luyando to Lodio - -
From Lodio to- Areta veull @ cinied
From Areta to Miravalles
From Miravalles to Arrigoriaga -
From Arrigoriaga to the Venta Alta
From the Venta Alta to Bilbao - 3
From Bilbao to Gualdacana -y 13
From Gualdacana to Zornosa
From Zomosa to Durango 1
From Durango to Saldivar - - 2
From Saldivar to Eybar - s 1
From Ejybar to Eygobarre - - 1
|
1
1

1
]

»?-'DII-'_.

'
1

13

]

'
—
e

From Eygobarre to Maudara - -
From Maudara to Zumaya - -
From Zumaya to Guetaria R
A river crossed over a bridge,
From Guetaria to Saraos or Saras - 1
From Saraos to Orrio - = 1
Another river crossed in a boat.

Banco de Espaiia. Biblioteca



312 APPENDIX.

No. of
Leagues
From Orrio to San Sebastian - - 1
From San Sebastian to Trun - - - 1
o ' A river crossed in a boat.
From Irun to Orogne, which is the first
town in France . - - - 1z
From Orogne to St. Jean de Luz - 1
From St. Jean de Luz to Bridars - 2
From Bridars to Bayonne -~ - - 2

——

Total of leagues from Madrid to Bayonne 92

END OF VOL. I1.

_
). M‘CREERY, Printer,
Fleet Street, Londen,
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